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Always That Moment

M agyarország egyik legfigyelem rem éltóbb  
dobosának új CD-jén régi slágerek hallhatók  
új hangvételben: M indig az a perc a legszebb  
perc, Szeretni bolondulásig, Gyűlölöm a vad
virágos rétet és m ég sok felejthetetlen  d a l
lam a 40-estó l a 60-as évekig. Az együ ttes
ben közrem űködik a tavalyi „Év jazzlem eze"  
díj nyertese, Dresch Mihály.

One o f Hungary's 
outstanding mainstream  
drummers Elemér Balázs 
has ju st released his latest 
album. Featuring artist,  
the winner o f Gramofon's 
Jazz Record o f  the Year 
Award\ saxophonist 
Mihály Dresch plays 
Balázs' arrangements from  
Hungary's m ost 
remarkable tunes o f the 
'40s, the '50s, and the '60s. 
Already available 
in Your favourite CD store.
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»of C'íyll

H . M a g y a r  K o r n é l

A  g r a m o f o n  t ö l c s é r e

A jövő év két okból is jeles esemény a Gramofon szerkesztői és olvasói számára 
egyaránt. A 2001-es esztendő már minden számítás szerint az új évezred kezdetét je
lenti, amelynek azonban a kihívásai napjainkban is érezhetők. Elég szó esett már la
punk hasábjain ezekről a problémákról: a lemezpiac súlypontjainak lassú, de biztos 
átrendeződésétől a művészi interpretáció, a klasszikus repertoár újraértelmezése körül 
kialakult vitákig. A hagyományos lemezek rajongók nélkül maradnak-e, és előbb- 
utóbb teljesen átveszi-e az eddigi formátumok, bakelitek és CD-k szerepét a még ol
csóbban megvehető, még gyorsabban meghallgatható - de talán aktualitását is gyors
abban elvesztő - internet alapú zenekínálat? És vajon a magyar zenésztársadalomnak 
sikerül-e ismét magára találnia egy olyan kettős szorításban, amikor az új viszonyok új 
menedzsmentje még mindig nem rendelkezik elég tapasztalattal, de ugyanakkor lé
pést kell tartani az iránymutató külföldi tendenciák egyre gyorsuló tempójával is? Ezek 
talán a legégetőbb kérdések, amelyekre a választ a jövő századnak alighanem már az 
első évtizedei meg fogják adni.
Jövőre lapunk is jeles évfordulóhoz érkezik, jubileumi ötödik évébe lép. Körülöttünk 
sok hasonló lap megszűnt, még több indult el ez alatt az öt év alatt. Nekünk sikerült 
kialakítanunk egy olyan arculatot, sikerült olyan értékeket felvállalnunk, amelyekről 
elmondhatjuk: egy szűk, de állandó és lelkes közönség érdeklődésével megegyezve 
máig életben tartották lapunkat. Világmegváltó didaxis helyett megőriztük fórumjelle
günket, és a nagy gondolatok kifejtését meghagytuk olyan embereknek, akik nem a 
mi hasábjainkon bizonyították először érdemeiket: Babos Gyula, Fischer Iván, Kocsis 
Zoltán, Ligeti András, Ligeti György, Oláh Kálmán, Petrovics Emil, Rácz Zoltán, Ránki 
Dezső, Schiff András, Solti György, Szabadi Vilmos, Szabados György, Vásáry Tamás 
mondta el véleményét a mai előadó- és zeneművészet helyzetéről - hogy csak vakon 
kiragadjunk néhányat azok közül a mértékadó magyar művészek közül, akik kérdése
inkre válaszoltak. A külföldi világsztárokat magunk között, talán kicsit szerénytelenül, 
csak így szoktuk jellemezni: vannak azok, akik már nyilatkoztak a magyar Gramofon
nak, és vannak, akik ezután fognak. Az előbbiek táborába tartozik Roberto Alagna és 
Angela Gheorghiu, Jósé Cura, Montserrat Caballé, Edita Gruberova, Diana Krall, Gidon 
Kremer, Charles Lloyd, Branford Marsalis, Paul McCartney, Pat Metheny, Isaac Stern, 
Maxim Vengerov vagy Joe Zavinul - hogy csak címlapsztárjainkat említsük. Hogy az 
utóbbiba kik, az egyelőre hadd maradjon a mi titkunk...
A Gramofon az új évezreddel új korszakát kezdi el. Alapcéljaink mit sem változtak, ez
után is az Olvasók, vagyis az Önök zenei érdeklődését tartjuk a legfontosabb szem
pontnak, legyen szó komolyzenéről, jazzről, világzenéről vagy az ezeket összekötő 
crossoverről. Teoretikus vitákban - mint ahogy eddig - ezután is kerülni szeretnénk az ál
lásfoglalást. Véleményünk egyvalamiről azért marad: az aktuális választék legkiemelke
dőbb zenei kiadványaira a jövőben is szeretnénk felhívni olvasóink figyelmét.
Nehéz kenyér a zenekritikusé. Szalad a toll a papíron, ha egy remek alkotás jogos 
méltatása születik meg, és cseppenként, nehezen hullatja tintáját, ha kénytelen elítélő 
hangon írni. A zenekritika természetesen szubjektív műfaj, de a lelkiismeretes kritikus 
igyekszik véleményét úgy megalkotni, hogy közben örök érvényűnek tartott, abszolút 
és objektív ideák lebegnek előtte, és ezekkel veti egybe a szemlézett művészi teljesít
ményt. De mivel még a kritikus is gyarló ember, feddő szavak itt-ott minket is bizo
nyára joggal érhetnek. Talán ezért is döntöttünk úgy, hogy az eddigi lemezkritikai ha
vilapot egy jóval komplexebb kiadvány váltja fel 2001-től, amelyben terveink szerint 
nem diktálunk, hanem szolgáltatunk: a jó lemezt ajánljuk, a rosszat kerüljük, ahogy ál
talában eddig is, és igyekszünk a lehető legtöbb háttér-információt nyújtani, amivel 
egésszé tehetjük az Önök zenei élményeit, akár otthon a fülhallgatóval hátradőlve, 
akár a koncertteremben a pódiumra figyelve. Hadd legyünk tehát mi a gramofon töl
csére, szócső mindazon művészek számára, akik méltán tartanak igényt a zeneszerető 
közönség érdeklődésére. Szívből reméljük, hogy az Ön igényeivel is találkoznak ter
veink, és továbbra is lapunk olvasója marad, ahol jövőre mindent megtalál, amit Ma
gyarországon fellépő sztárról tudni lehet. Boldog új évezredet kívánunk!
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KLASSZIKUS ÉS JAZZ

2 0 0 1 - t ő i  m é g ú j u l t  f o r m á b a n  

a  m a g y a r  k l a s s z i k u s  z e n e  é s  j a z z

f e l v i r á g o z t a t á s á é r t  y
Á Gramofon új kiadója

a Klasszikus és jazz Lap-, Kön r/v- és Hanglemezkiadó Kft
1 0 1 2  Budapest, Logodi utca 3 4 /a 

Tel.; 2 1 4 -1 4 9 7 , faja 2 1 3 - 9 5 1 9  

e-mail; info@gramofon.hu 
www.gramofon.hu

Az új év első napjaiban valamennyi előfizetőnknek és szakmai partnerünknek
részletes írásbeli tájékoztatót küldünk 

a megújult Gramofon koncepciójáról, tematikájáról, formátumáról.
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A z  é v s z á z a d  m a g y a r  d í v á j a

„Marton É va intelligens, kifinomult színpculijátékával, hatal
m as, mégis hcylékony hangjával a z ideális drám ai szoprán  
m egtestesítője. A zon  kevesek közé tartozik, akik  egyaránt 
nagy sikerrel énekelik az o lasz és a  ném et operaszerepeket, s 
ennek köszönhetően o lyan  legendákkcd emlegetik együtt,

© r a m o f o n :  V a n  v a la m i ,  a m i r e  i ly e n k o r  

m é g  v á g y a k o z ik  a z  e m b e r ?

M ARTON ÉVA: A z  á lm o k ,  a  v á g y a k  v e 

s z é ly e s  d o lg o k .  Én p é ld á u l  h o s s z ú  é v e k e n  

á t  á b r á n d o z t a m  e g y  s a já t  s z ig e t r ő l ,  a m e l y r e  

c s a k  a  l e g k e d v e s e b b  b a r á t a i m a t  a k a r t a m  

m e g h ív n i .  E g y s z e r  a z t á n  e g y  i ly e n  m a g á 

n y o s  f ö l d d a r a b o n  tö l t ö t t ü k  a  s z a b a d s á g u n 

k a t .  A z  é d e s  v i z e t  h a jó v a l  k e l l e t t  h o z a t n i ,  a  

h u r r ik á n  d e r é k s z ö g ű r e  t ö r t e  a  f á k a t ,  é s  a  

k r i s t á ly t i s z t a  t e n g e r b e n  n e m  l e h e t e t t  tú l  

m é ly r e  ú s z n i  a  c á p a v e s z é ly  m ia t t .  E k k o r  le 

m o n d t a m  a z  é n  „ k é k  s z i g e t e m r ő l " ,  s  a z ó t a  

t e l j e s e n  e g y e t é r t e k  A n c s e l  É v á v a l a b b a n ,  

h o g y  „ a n n y i r a  t a l á n  s e n k i  s e m  b ű n ö s ,  h o g y  

m i n d e n  á l m á t  k i é r d e m e l j e " .  A z  é n e k l é s b e n  

p e d ig ,  ú g y  é r z e m ,  h a  a z  e m b e r  f e l ju t  a  

c s ú c s r a ,  a k k o r  m e g p r ó b á l j a  t a r t a n i  a z t  a  n í 

v ó t ,  a z t  a  s z í n v o n a l a t ,  a m e ly e t  m a g á n a k  f e l 

á l l í to t t .

r t o n  

É v á t

bevá lasz to t ták  
az operavi lág  

l eg en d á s  én ek es e i
közé

m int L otte  Lehmann, Nellie M elba vagy M aria Callas  ”  -  írja 
a  nm gyar drám ai szoprcinról John Louis DiGaetani Meghívó 
a z operába cím ű könyvében. S  hogy a m agyar díva mennyire 
tartozik  a zenei világ legendás énekesei közé, az is példcizza,

s

hogy az E gyesült ÁLlamokban nemrégiben rendezett szavazá
son  az évszázad  ö t legjobb szopránja közé választották. 
M arton Éva M aria Callas, A n n a  Mojfo és Leontyne Price mö
g ö tt  végzett a  negyedik helyen. M arton É vával decem ber 5-én

© :  A z  a  f e r e n c v á r o s i  k is lá n y , a k i  a  B a k á ts  

t é r e n  j á t s z o t t ,  á l m o d o z o t t  v a l a h a  a r r ó l ,  

h o g y  v i l á g h í r ű  é n e k e s n ő  le s z ?

IW. E.: A k k o r  m é g  f o g a lm a m  s e m  v o l t  

m i n d e r r ő l .  G y e r e k  v o l t a m ,  m in t  a  t ö b b i e k ,  

c s a k  t a lá n  k ic s i t  f o g é k o n y a b b ,  m i n t  a z  á t 

la g , é s  r e n g e t e g  m i n d e n  é r d e k e l t .  K ü lö n b e n  

a  m a i  n a p ig  g y a k r a n  á l m o d o m  a  k e r ü l e t r ő l ,  

a h o l  f e l n ő t t e m ,  s o k  v i s s z a t é r ő  é j s z a k a i  k é 

p e m  v a n  a  k ö r n y é k r ő l ,  a  L ó n y a y  u t c a i  t r o l i 

r ó l .  S é r d e k e s  é r z é s ,  h o g y  m a  F e r e n c v á r o s  

d í s z p o lg á r a  v a g y o k .

© :  K a m a s z k é n t  s e m  é r z e t t  m á s h o z  k e d -
találkozhat a  p e s ti közönség a z  M TA díszterm ében. v e t ,  c s a k  a  m u z s ik á h o z ?
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* M .  É . :  E g y  id e ig  r é g é s z  s z e r e t t e m  v o ln a  

le n n i ,  i z g a l m a s n a k  t a r t o t t a m ,  h o g y  b e p i l 

l a n th a to k  l e t ű n t  v i lá g o k  é l e t é b e .  I m á d ta m  a  

g ö r ö g ,  e g y ip to m i  k u l tú r á t ,  m i n d e n t  e lo lv a s 

t a m  ró la ,  a m i t  c s a k  l e h e te t t .  J ó  t a n u l ó  k is

lá n y  v o l ta m ,  r e n d e s  m a g a v is e le tű ,  s z o rg a l 

m a s ,  ak i n a g y  r i tk á n  k ö v e te t t  e l  e g y -e g y  

c s ín y t .  A  z e n e  h a m a r  a z  é l e t e m  m e g h a t á r o 

z ó j á v á  v á l t .  H a t é v e s e n ,  f o g a t la n ,  k is  c o p f o s -  

k é n t  a z  i s k o la  i z z a d s á g s z a g ú  t o r n a t e r m é b e n  

e l ő s z ö r  B a r tó k  M i k r o k o z m o s z á t  j á t s z o t t a m  

e l a  z o n g o r á n .  N e k e m  e r r e  o t t h o n  n e m  v o lt 

l e h e t ő s é g e m ,  a  h á b o r ú  a l a t t  k ib o m b á z ta k  

b e n n ü n k e t ,  ö r ü l tü n k ,  h o g y  m e g é l ü n k  v a la 

h o g y . Én m i n d e n e s e t r e  e l m e n t e m  e g y e d ü l 

,  b e i r a tk o z n i  a  z e n e i s k o lá b a ,  s  k ö lc s ö n k o t tá k -  

b ó l  g y a k o r o l t a m .  S a z tá n  a z  é n e k t a n á r n ő m  

f e l f ig y e l t  a  h a n g o m r a ,  é s  e l k ü l d ö t t  é n e k e ln i  

t a n u ln i .  íg y  k e z d ő d ö t t  a z  e g é s z ,  v é le t l e n e 

k e n , a z  e m b e r e k  s e g í tő k é s z s é g é n  m ú lt ,  h o g y  

e l i n d u l t  a  z e n e i  p á ly á m .

© :  Ö n t  a z  e l t e l t  é v t i z e d e k  a l a t t  t ö b b s z ö r  

v á l a s z t o t t á k  N e w  Y o rk b a n  a z  é v  é n e k e s 

n ő jé v é ,  a z  é v  m ű v é s z é v é ,  ö r ö k ö s  ta g ja  a  

' b é c s i  S t a a t s o p e r n e k .  M i a z ,  a m i r e  a  le g 

b ü s z k é b b ,  m i t  j e l e n t  ö n n e k  E u ró p a , a  

„ n a g y v i lá g " ?

IM. E.: T ö b b  m in t  h u s z o n ö t  é v e  a d ó 

d o t t  a z  a  l e h e t ő s é g e m ,  h o g y  s z e r z ő d é s s e l  a  

z s e b e m b e n ,  h a z á m  h a t á r á t  á t l é p v e ,  e l in 

d u l h a t t a m  E u r ó p a ,  a  n a g y v i lá g  m e g i s m e r é 

s é r e  é s  -  v a l a m i n t  t i tk o s  v á g y k é n t  -  m e g h ó 

d í t á s á r a .  É l te m  a z  a d o t t  l e h e tő s é g g e l ,  é s  

m o z g a l m a s  m i n d e n n a p j a i m  n a g y b a n  h o z 

z á j á r u l t a k  a h h o z ,  h o g y  k o n t i n e n s ü n k  f e lb e 

c s ü l h e t e t l e n  m ű v é s z e t i  é r t é k e i t  m a g a m é v á  

t e g y e m ,  s  a m i  t u d á s t  c s a k  l e h e t ,  m a g a m b a  

s z ív ja k , b á r  f é lő ,  h o g y  m é g  íg y  is  c s a k  t ö r e 

d é k é r e  k e r ü l t  s o r .  M u n k á m  r é v é n  e g y r e  

J  m é ly ü l t ,  e g y r e  b e n s ő s é g e s e b b  le t t  a  k a p 

c s o l a t o m  E u r ó p á v a l ,  A m e r ik á v a l .  L a ssa n  

é p p ú g y  o t t h o n  é r z e m  m a g a m  S p a n y o lo r 

s z á g b a n ,  m i n f  N é m e t o r s z á g b a n  v a g y  a z  

A m e r ik a i  E g y e s ü l t  Á l l a m o k b a n .  A  v á r o s o k  

k ö s z ö n t e n e k ,  i s m e r ő s  a r c o k  n e v e tn e k  r á m  

i t t  is , o t t  is , m i n t h a  c s a k  t e g n a p  v á l tu n k  v o l 

n a  e l . M e g i s m e r i k  a  m a g y a r t ,  a k i  n e k ik  é n e 

k e l. E r r e  b ü s z k e  v a g y o k ,  a k á r c s a k  a r r a ,  

h o g y  a  m u n k á m a t  i t t h o n  i s  e l i s m e r ik .  A  k i

t ü n t e t é s e i m  k ö z ö t t  o t t  a  K o s s u th - d í j ,  a  B a r-  

t ó k - P á s z t o r y - d í j  v a l a m in t  A  m a g y a r s á g  h í r 

n e v é é r t  e l i s m e r é s .

© :  É v e n te  ö tv e n - h a t v a n  e lő a d á s b a n  lé p  

s z í n p a d r a ,  s  a z  o p e r a i r o d a l o m  l e g n e h e 

z e b b  n ő i  f ő s z e r e p e i t  a la k í t j a .  M i a  t i t k a  

e n n e k  a  t e l j e s í t m é n y n e k ?

M .  É . :  E lő s z ö r  is a  s z ü l e i m t ő l  e r ő s  s z e r 

v e z e t e t ,  j ó  i d e g e k e t ,  e g é s z s é g e s  a l k a t o t  

ö r ö k ö l t e m .  A z  i s k o la  é s  a  s p o r t  p e d ig  k i t a r 

t á s r a  é s  c é l t u d a t o s  k ü z d é s r e  n e v e l t .  E ls ő  

z e n e a k a d é m i a i  t a n á r o m ,  R o s i e r  E n d re  m e g -

Vilógsztórokkal és a First Ladyvel a Trubadúr előadása után

t a n í t o t t  a  z e n e m ű v e k  m e g i s m e r é s é n e k  é s  

b e f o g a d á s á n a k  m e t ó d u s á r a ,  a m i  a  s a j á t  t e s 

t é v e l  m u z s ik á ló  é n e k e s n é l  m in d ig  e g y e t  j e 

l e n t  a  t e l j e s  t e s t i - l e lk i  a z o n o s u l á s s a l .  U t á n a  

d r .  S ip o s  J e n ő  l e t t  a  m e s t e r e m ,  a k i s z i n t é n  a  

z e n e i  a n y a n y e lv r e  a l a p o z t a  a  k é p z é s t ,  n e m  

m á s o l t  i d e g e n  i s k o lá t ,  h a n e m  a  m a g y a r  

n y e lv  h a n g z á s á t  t á g í t o t t a  z e n e i v é .  A  Z e n e -  

a k a d é m i á n  k iv á ló  t a n á r i  k a r  -  é l é n  K ro ó  

G y ö r g g y e l ,  S z ő l lő s y  A n d r á s s a l  -  v o l t  s e g í t 

s é g ü n k r e ,  s  m i n d e z  h o z z á já r u l t  a h h o z ,  h o g y  

f e l k é s z ü l é s  t e k i n t e t é b e n  k é s ő b b  m i n d e n  

s z é g y e n  n é lk ü l  v e h e t t e m  fe l a  v e r s e n y t  a  

k ü lf ö ld i  k o l lé g á k k a l .  F e lv é r t e z e t t e n  i n d u l 

h a t t a m  s o k - s o k  f e l e j t h e t e t l e n ü l  k e m é n y  

c s a t á b a ,  h o g y  a  m e g á l m o d o t t  k a r r i e r e m e t  

e l é r j e m .  Ú g y  é r z e m ,  n e m  h o z t a m  t a n á r a 

im r a  s z é g y e n t ,  s  a  s o k  t ő lü k  k a p o t t  t u d á s é r t  

a  m a i  n a p ig  h á l á s  v a g y o k .

© :  P á ly á ja  a l a k u l á s á n a k  t e v é k e n y  a la k í 

t ó ja ,  r é s z e s e  a  f é r j e  is . D r. M a r t o n  Z o l t á n  

s e b é s z o r v o s i  k a r r i e r j e  m e l l e t t  a z  ö n  m e 

n e d z s e l é s é v e l  f o g l a lk o z o t t  é s  f o g la lk o z ik  

m a  is . Ö n t  s z e r e t t e  m e g  e l ő b b  v a g y  a  

m u z s ik á t?

M. E.: N e k i  m á r  g y e r e k k o r a  ó t a  a  z e n e ,  

a  s z í n h á z  a  m á n iá j a ,  s  a m ik o r  m é g  n e m  is 

i s m e r t ,  m á r  a k k o r  is  le lk e s  o p e r a r a j o n g ó  

v o l t .  A z tá n  t a l á n  a z  i r á n ta m  é r z e t t  s z e r e t e t  

é s  t i s z t e l e t  m i a t t  k e z d e t t  a  m e n e d z s e l é s e m 

m e l  f o g la lk o z n i .  K e m é n y  e m b e r ,  jó l  t u d  e l e 

m e z n i ,  é s  r o p p a n t  lo g ik u s a n  g o n d o l k o d i k .  

© :  A z  e l s ő  s z á m ú  k e d v e n c é n e k  R ic h a rd  

S t r a u s s t  n e v e z t e ,  d e  u g y a n o ly a n  s z í v e 

s e n  l é p  s z í n p a d r a  W a g n e r ,  V e rd i  é s  P u c 

c in i  d a r a b j a i b a n  is. K ik m é g i s  a  l e g k e d v e 

s e b b e k ?

M .  E . :  M iu tá n  e d d ig i  p á ly a f u t á s o m  s o 

r á n  a z  o l a s z  é s  a  n é m e t  s z e r e p e k e t  e g y 

a r á n t  s z á m o s  a lk a lo m m a l  é n e k e l t e m ,  n e 

h é z  m e g m o n d a n o m ,  m e ly ik  a  k e d v e n c  z e 

n e s z e r z ő m ,  i l le tv e  n ő a l a k o m .  A k a d n a k  

k u l c s s z e r e p e k ,  a m e ly e k k e l  m e s s z i r e  j u t o t 

t a m ,  i ly e n  L e o n o r a  A  v é g z e t  h a t a lm á b ó l  

v a g y  a  T r u b a d ú r b ó l ,  T o s c a ,  M a n ó n  L e s c a u t ,  

T u r a n d o t ,  G i o c o n d a ,  F e d o r a  v a g y  a z  A n d r é  

C h é n ie r  M a d e l e i n e - j e .  D e  e m l í t h e t e m  S a lo -  

m é t ,  E le k tr á t ,  E ls á t , O r t r u d o t ,  a  R in g  B r ü n n -  

h i ld é jé t ,  B a r tó k  J u d i t j á t  v a g y  a z  ú j a b b a k  k ö 

z ü l  a  J e n u f a  B u r y já n é já t .  A z t  h i s z e m ,  a  s o r 

b ó l  n e m  l e h e t  c s a k  e g y e t  k iv á la s z ta n i ,  ö r ü 

lö k , h o g y  e z e k  a  g y ö n y ö r ű  l e h e t ő s é g e k  

m e g a d a t t a k  n e k e m ,  é s  é n  é l t e m - é l e k  v e lü k .  

© :  A z  ö n  s z á m á r a  m e n n y i r e  n e h é z  a z  

é n e k e s  s z í n p a d i  m a g á n y o s s á g a ?

M .  É . :  N a g y o n  h a m a r  m e g t a n u l t a m ,  

h o g y  t u l a j d o n k é p p e n  a  s z í n p a d r a  v e z e t ő  ú t  

a z ,  a m i  ö s s z e t e t t s é g e ,  b o n y o l u l t s á g a  m ia t t  

a  l e g n e h e z e b b .  A  p ó d i u m o n  á l ln i  é s  é n e 

k e ln i  m á r  m a g a  a  m e g v á l t á s .  M a g á n y o s 

n a k ,  e l h a g y a t o t t n a k  s o s e m  é r e z t e m  m a 

g a m ,  n e m  is  v o l t  r á  i d ő m .  A  „ p i s z k o s "  

m u n k á t ,  a  t á r g y a l á s t ,  s z e r z ő d é s t  a  f é r j e m  

v é g e z t e ,  n e k e m  „ c s u p á n "  a  v é g r e h a j t ó  s z e 

r e p  m a r a d t .  B íz v a  h a n g o m b a n ,  i s t e n a d t a  

t e h e t s é g e m b e n  é s  n e m  u t o l s ó s o r b a n  a  Z e 

n e a k a d é m i á n  k a p o t t  a l a p o s ,  m a g a s  f o k ú  

k é p z é s b e n ,  á l l t a m  é s  á l l o m  a  s a r a t  D o m in -  

g ó v a l ,  P a v a r o t t iv a l ,  C a r r e r a s s z a l  é s  a  t ö b b i  

v i l á g h í r ű  k o l lé g á v a l .  M in d e z  s z á m o m r a  m a 

g á v a l  r a g a d ó  é lm é n y .

© :  K ö z t u d o t t  ö n r ő l ,  h o g y  m á s o k k a l  é s  

ö n m a g á v a l  s z e m b e n  is  m a x im a l i s t a ,  

h o g y  a z  ö n  s z á m á r a  n e m  l é t e z ik  h a k n i
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vagy kevésbé fontos feladat. Ha az em
ber ennyire a legjobb teljesítményre tö
rekszik, akkor minden pillanata a zené
ről szól?
IM. E Én a muzsikának rendelek alá 

mindent, de időnként töltődnöm is kell. 
Szívesen ülök be egy jó színházi előadásra, 
nézek meg egy érdekes tárlatot. Kikapcso
lódást jelentenek nekem a könyvek is, so
kat olvasok, élvezem a nyelvet, a gyönyörű 
kifejezéseket. S ha van egy kis pihenőm, 
némi szünetem, akkor remekül érzem ma
gam attól is, hogy monte-carlói otthonunk
ban magyar specialitásokat főzök baráta
inknak. Élvezem azokat a napokat, amikor a 
férjemmel sétálunk a tengerparton, ha úsz- 
hatom, ha jut időnk egy teniszpartira, vagy 
ha ebéd után, kávé mellett back gammon- 
csatákat vívhatunk.

©: Utazások, próbák, előadások és kon
certek. Szigorúan beosztott egy operadí
va napja?
M. E.: A világ legrendszertelenebb éle

tét élem. Mindenhol alkalmazkodnom kell 
az adott színház körülményeihez. Az ola
szok és a spanyolok délután, este szeretnek 
próbálni, az amerikaiaknál inkább délelőtt 
folyik a munka. De akkor a legzsúfoltabbak 
a napjaim, amikor itthon vagyok, Budapes
ten ugyanis számos olyan ember él, akit 
szeretek, akivel igyekszem találkozni, be
szélni. S persze a magyarországi szereplé
seim abból a szempontból is különlegesek,

hogy ebben a városban otthon érzem ma
gam. Ha az Ybl-palotában vagy az Erkel 
Színházban énekelek, egykori osztálytársa
im, barátaim vesznek körül a színpadon és 
a zenekari árokban.

©: Az eltelt évtizedek alatt változott,
más lett a zenével való viszonya?
Hl. A karrierem elején csak egy volt 

fontos számomra, az, hogy a hangomat tu
datosan fejlesszem, kényesen ügyeljek ar
ra, mi jó, és mi az, ami meghaladja a ké
pességeimet. Gyakorlatilag hagytam magam 
természetes úton fejlődni. Kétségkívül így a 
szerepformálásra jutott kevesebbb energi
ám, e téren joggal vethettek szememre hiá
nyosságokat, számomra ugyanis a kijelölt 
út befutása volt fontos. A nyolcvanas évek
ben éreztem magam hangilag annyira biz
tosnak és érettnek, hogy a játékban emo
cionálisan is teljesen átadjam magam az 
adott figurának, a színpadnak. S így már 
megint más örömet hozott a szereplés, az 
éneklés, élveztem és élvezem a különböző 
nőalakok életre keltését. Ma már ott tartok, 
-  s most például a barcelonai, Homoki 
András rendezte Árnyék nélküli asszony 
Kelmefestőnőjére gondolok -, hogy úgy ér
zem, játszom egy színpadon, ahol melles
leg énekelnem is kell. Utánozni nem utá
noztam soha senkit, így példaképem sincs. 
A színpadon nem akarok és nem is tudok 
mást adni, mint saját magamat.

©: A mai napig képes bármire rácsodál

kozni a világban. Hogyan lehet megőriz
ni ezt a nyitottságot?
M. É.: Hétköznapian hangzik, de ha már 

nem reagálunk a mindennapok történéseire, 
megszűntünk létezni. Azért kell nyitott szem
mel járni, mert a sok rossz mellett rengeteg 
szépet is rejt a világ. Ezt kellene észreven
nünk, felfedeznünk, és nem folyton csak a 
rosszat látni, egymást bántani.

©: Mesterkurzusokon is átadja tapaszta
latait a fiatal énekeseknek?
Hl. É.: Ritkán adok mesterkurzust, egy

részt azért, mert a sok beszéd nagyon fá
rasztó, másrészt a nehéz szerepek miatt 
nekem is egyre több időt kell regeneráló
dással töltenem. Egyelőre, Istennek hála, 
magammal vagyok elfoglalva, de pályafutá
som végén valamilyen formában biztosan 
fogok a fiatal, főleg hazai, de nemzetközi 
énekesgárdával is foglalkozni.

©: Milyen tervei vannak itthon, mennyire 
kíván részt venni a magyar zenei életben?
M. E Szeretném az évek folyamán 

összegyűjtött tapasztalataimat hazánk zenei 
életének javára fordítani. Ez természetesen 
attól is függ, hogy az illetékesek milyen fel
adatot szánnak nekem. Én mindenesetre 
teljesen nyitott vagyok.

Egyébként a hazai közönség legközelebb 
december 5-én találkozhat velem, amikor a 
Farkas Ferenc emlékére rendezett koncer
ten lépek pódiumra a Magyar Tudományos 
Akadémia dísztermében. A hangversenyen 
a zeneszerző nekem komponált dalait fo
gom először előadni.

©: Milyen érdekességek várnak még ön
re a szezonban?
Hl. E.: Decemberben Japánban turné

zom, ezt követően pedig Lisszabonban a 
Parsifal Kundryját alakítom. Itthon március
ban a Tavaszi Fesztiválon szerepelek ismét, 
amikor a Bánk bán koncertszerű előadásá
ban Gertrudist alakítom, majd májusban 
egy jótékonysági koncerten a Sir Georg Sol
ti Kamarazenekar kíséretével éneklek. Jövő
re vár még rám több Turandot és Ortrud 
Hamburgban, Münchenben, valamint szin
tén Ortrud szerepében lépek színpadra Los 
Angelesben. Ez lesz Plácido Domingo igaz
gatóságának a nyitó előadása, s a tengeren
túli Wagner-produkció rendezője Maximili
an Schell, dirigense Kent Nagano.

©: Ha összegezzük eddigi pályáját, éle
tét, akkor jó Marton Évának lenni?
Hl. £ .:  Boldog vagyok, hogy Marton Éva 

lehetek és vagyok. Én nagyon is rendben va
gyok magammal, annak ellenére, hogy 
nincs könnyű természetem. Mindenesetre a 
férjem nem miattam lett teljesen ősz, már 
fehér volt a haja, amikor megismertem.

Ráfi Zsuzsanna
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Gramofon: Az Operaház évtizedeken át első számú Mozart-tenoija túl 
a hetvenediken, nyugdíjas énekesként is aktiv még. Mi volna a 
nagy titok?

Bartha Alfonz: Az éneklés fegyelmezett életmódot kíván. Szükség van 
hozzá mindenekelőtt jó fizikai állapotra, amit az állandó mozgáson 

_ kívül például a jógalégzés képes biztosítani. Mi tulajdonképpen az 
agyunkkal énekelünk, amin azt is értem, hogy állandóan ügyelnünk 
kell arra, mekkora levegővel gazdálkodunk. A jó énekes még a megfe
lelő levegővételt is bejegyzi a kottájába, hogy például egy levegővétel
lel egy árián belül meddig kell eljutnia. A levegőt hosszabb időn át 
visszatartó jógalégzéssel pedig képesek vagyunk megfelelően tágítani 
a tüdőnket, és erre azért van szükség, mert az énekléshez a hétközna
pi szokásos levegőmennyiségnek a duplája kell. Az Operában nyugdíj
ba vonulásom után egyébként folyamatosan mind kevesebb előadást 
vállaltam, a szezononkénti megszokott harminc-harmincötöt előbb 
leszállítottam húszra, majd még kevesebbre, később pedig már csak 
éves szerződéseim voltak, ahol azt sem kellett rögzíteni, hogy hány es
tén kell színpadra állnom, hanem ahogy a szükség diktálta, álltam a 
színház rendelkezésére. Fokozatosan váltottam a kisebb comprimario 
szerepekre, énekeltem Abdullót a Nabuccóból, Altoum császárt a Tu- 
randotból... Idén viszont már nincs szerződésem, ami persze nem je
lenti azt, hogy ha szükség van rám, nem vállalok fellépést.
G: A jógalégzés elmaradhatatlan kellék ma is?
B. A.: Ma már nem végzem rendszeresen a gyakorlatokat. Van viszont 
helyette két kempingbiciklim, azokra pattanok fel, és kikerekezem a 
Városligetbe. Ott máris jobb a levegő, és a kerékpáros mozgással a fi
zikumomat is megfelelő kondícióban tudom tartani.

o p e r a é n e k e s

G: Kerekezzünk vissza az induláshoz: ki vette észre elsőként, hogy 
ön különlegesen szép hanggal született?

B. A.: A bajai zeneiskolában Pilinszky Zsiga bácsi, az egykori híres 
bayreuthi tenorista. Ő figyelt fel a hangomra. Aranyos ember volt, 
még Pestre is följött velem az akadémiára, ahol bevitt Molnár Imré
hez, és megkérte őt, hogy okvetlenül hallgasson meg.
G: A család is muzikális volt, vagy ön kilógott a sorból?
B. A.: Nálunk anyám volt muzikális. Nagyon szépen énekelt. Máig 
ott hallom a fülemben, ahogy vasalás meg varrogatás közben nó- 
tázgatott. Én meg utánaénekeltem mindent. Emlékszem arra is, 
hogy ha elmentünk moziba, és a filmben volt bármilyen dal, az 
nyomban rögződött bennem. A zene iránti hajlamomat egyébként 
már az óvodában észrevették. Karácsonykor, húsvétkor és más ün
nepeken állandóan szerepeltettek. Később a bajai tanítóképzőbe ad
tak a szüleim, ahol kántortanítókat képeztek. Közben hegedülni 
kezdtem, de egy idő után átnyergeltem a zongorára.
G: A zenei pálya tehát korán eldőlt... Vagy voltak más irányú ambí

ciói is?
B. A.: Adófelügyelő apám sokáig a jogászi pályát képzelte el nekem.
De bennem idővel megvilágosodott, hogy ha ennyit foglalkozom a 
zenével, zongorázom, ráadásul szakértők véleménye szerint is szép 
a hangom, miért nem tendálok végleg arrafelé? Egyszer, hatodikos 
gimnazista koromban az egyik önképzőköri esten, miközben többen 
szavaltak, én egy Schubert-dallal rukkoltam elő, és nem győztek ál- 
mélkodni, annyira szépen adtam elő. De apám csak kötötte az ebet 
a karóhoz: „Kocsmában akarsz énekelni, vagy kávéházban?” Hát, 
ha még ő is hiányos ismeretekkel rendelkezett az énekesi pályáról, 
akkor el lehet képzelni, hogy mit tudott a nagy átlag! Vidéken jó
szerivel azt sem tudták, eszik-e vagy isszák az operát.
G: Mikor vették fel a konzervatóriumba?
B. A.: Érettségi után egy évvel, vagyis ’49-ben jöttem Pestre, de a 
Zeneakadémiára nem tudtam bekerülni. Megtudtam viszont, hogy 
létezik alsóbb fokú képzés is, és a Budapesti Állami Zenekonzerva
tóriumba fel is vettek.
G: Volt felvételi?
B. A.: Hogyne. A Parasztbecsületből Turiddu szerelmes szerenádját, 
a Sicilianát énekeltem. Zsiga bácsi ugyanis ezt tanította be nekem.
Bár szépen sikerült, a tanárok csodálkoztak, és miközben elis
merően gratuláltak, s megveregették a vállamat, mondták, hogy 
most akkor elkezdjük szépen Schuberttel...
G: Miközben „konzis” lett, állítólag járt a Rádiókórusba is.
B. A.: A legnagyobb dolog az volt, hogy sikerült bejutnom a Gorkij

2 0 0 0 .  DECEMBER -  2 0 0 1 .  JANUÁR 7



w j\ 6 l e g e n d á k

fasori zenészkollégiumba. Ott 
hallottam a Rádióénekkarról. 
Magam is jelentkeztem, és egy 
szép kis virágénekkel mutat
koztam be. Eközben csak buj
kált bennem a kíváncsiság, és 
privátim elmentem az akadé
miai nyilvános koncertekre 
meghallgatni azokat, akiket 
felvettek. Azzal nyugtattam 
magam, hogy hát én sokkal 
szebben meg tudnám oldani az 
áriákat és dalokat. Azt is tud
tam persze, hogy még sokat 
kell tanulnom. És erre a célra 

tulajdonképpen kiszemeltem magamnak egy zseniális énektanárt, 
akit még Vaszy Viktor hozott el Rómából. Luigi Renzinek hívták. Ő a 
legendás énekes-pedagógusnak, Riccardo Stracciarinak volt a korre
petitora. Elvállalt, és én két éven átjártam hozzá.
6: Mit tanított meg önnek?
B. A.: Hogy például mi módon kell szépen kibontani egy dallamot, 
hogyan kell gyönyörűen kantilénát énekelni. Folyton mondta, hogy 
„cantare”, és nem „declamare”. Bűbájos egyéniség volt.
G: Azután csak sikerült bejutnia az akadémiára, és egy ideig „suba 

alatt” még járt a Rádiókórusba is, majd onnan kimaradt. Sok volt 
a kettő együtt?

B. A.: Nem én hagytam ott, hanem egyszerűen nem engedték. Mond
ván, a fő ének tanszakosoknak vigyázniuk kell a hangjukra.
G: A diplomakoncert után, 1955-ben Debrecenbe, a Csokonai Szín

házhoz szerződött. Ön akarta ott kezdeni, vagy utasították, netán 
az volt az egyetlen lehetőség?

B. A.: Az volt a divat akkoriban, hogy az akadémiáról kikerülő fiata
loknak rendeztek mindig egy önálló koncertet a Fészekben, ahová 
meghívták az ország valamennyi színházának direktorait és zenei 
igazgatóit. Debrecenből Téry Árpád, illetve a rendkívüli muzsikusnak 
és nagyszerű korrepetitornak ismert Blum Tamás érkezett. Elénekel
tem egy áriát, majd Téry hozzám fordult: „Mondja fiam, tud valami 
prózát is?” Ekkor jött csak igazán jól, hogy az akadémián Gáti József 
még színészmesterséget is tanított nekünk. Elmondtam egy részletet 
George Bemard Shaw valamelyik darabjából, és azzal a sorsom el is 
döntetett. Irány Debrecen...
G:... ahol a Traviata Alfrédjaként debütált, és azonnal belopta magát 

a cívis város publikumának szívébe.
B. A.: Bizonyára kevesen tudják, hogy Verdi operáját Mensáros Lász
ló állította színpadra, aki mellesleg Douphol báróként szerepelt is a 
darabban. Ő volt tehát életem első rendezője.
G: Nem kérdeztük: ha más tervei lettek volna, kikosarazhatta volna a 

Téry-Blum kettőst?
B. A.: Nekünk tudomásul kellett vennünk a döntést. Persze biztatásul 
hozzátették, hogy bizonyos előadásokra lejönnek Pestről, és megnéz
nek bennünket.
G: A nagy múltú pesti Operaház tehát csak elvben állt nyitva minden 

fiatal előtt. Egyből nem is tudott volna bejutni oda!?
B. A.: Kizárt dolog volt. Nem voltak támogatóim, akik beprotezsáltak 
volna.
G: Ehelyett tehát négy évadon át maradt a debreceni társulatnál. Ha 

most több mint négy évtized távlatából visszatekint, milyen em
lékek ugranak be?

B. A.: Rendkívül hasznos volt számomra. Elég, ha csak annyit mon

dok, hogy ott kisebb esélye volt a bukásnak. Egy pestihez képest ke
vésbé vájt fülű közönség előtt ugyanis felszabadultabban lehetett 
énekelni. Egy kezdő fiatal gárda tagjaként nem kellett izgulnom. 
Használtak is mindenre, operettekre, operára. Szépen, felhőtlenül él
tem, nem voltam leterhelve.
G: Nem volt „stresszes énekes”?
B. A.: Az ilyesmitől senki sem tudja magát teljesen függetleníteni. Én 
talán kevésbé voltam lámpalázas, mint az átlag, mert könnyen ta
nultam, jól zongoráztam -  egy ideig még zongora főtanszakos is 
voltam az akadémián mondogattam is magamnak, hogy „per'ché 
tremare?”, a közönség ugyanis nem erre kiváncsi, hanem arra, hogy 
mit tudsz. Ha minden benne van a fejemben, tudom a szerepet, isme
rem a partnereket, tudom, hol vannak a levegővételeim, minek izgul
jak? Ez a tudat megnyugtatóan hatott rám. Végül is a gyakorlat teszi 
a mestert. Ferencsik János szavai jutnak eszembe, ő mondta: „Apu
kám, ha tiz éven át csinálod az évi hatvan előadásodat, és közben 
nem mész tönkre, akkor talán lassan már mondhatod, hogy énekes 
vagy...” Én szerencsére bírtam a terhelést. 1959-ben kerültem az 
Operaházhoz, és volt, hogy már az elején egy délelőtt négy operát 
kellett tanulnom. Mindegyikből volt ugyanis egy óra korrepetálás. 
G: Hosszú, sikeres pályája során miképpen óvta a hangját?
B. A.: Pilinszky Zsiga bácsi folyton azt magyarázta, hogy az ember 
nem a torkával énekel. A hangot előre kell hozni, és elöl kell énekel
ni. Nem jó, ha az énekes a hangszalag izmainak megfeszítésével pró
bálja elérni a szükséges rezonanciát. A hangot persze megfelelő fizi
kális erőnléttel is jó állapotban kell tartani, ott van erre az említett 
jógalégzés meg a biciklizés avagy a napi pár fekvőtámasz. Azt kell 
érezni, mintha tíz centivel magasabb volna az ember...
G: Előadások után sietett haza, vagy inkább eldiskurált a barátokkal, 

betért egy pohár italra kedvenc törzshelyére?
B. A.: Mindig hazamentem az előadások után. Persze mindenki más
képp csinálta. Nádas Tibornak az volt a szokása például, hogy az 
előadás napján az operaklubban ebédelt, ahol bent is maradt, elkár- 
tyázgatott, majd hatkor besétált az öltözőbe. Én ezt soha nem tettem. 
Viszont a Damjanich utcai lakást azért vásároltam meg, mert itt van
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előtte a trolimegálló. Fölszállok, a Nagymezőnél meg le. Éjjel tizen
egykor viszont mindig a kisfóldalattit vettem igénybe, és a Hősök te
rétől szép kényelmesen hazagyalogoltam.
G: Volt, hogy lemondott előadást? Akár egy kisebb rekedtség miatt 

is?
B. A.: Megesett. Egy influenza vagy láz ugyanis egyformán elintéz 
mindenkit. De az erőltetés sem jó. Egyszer volt, hogy aznap délelőtt 
és este is felléptem, előbb a Traviatában, majd a Bohéméletben. Igaz, 
hogy ezzel előadást mentettem, de este Rodolphe-ként már éreztem 
az idegi fáradtságot. Végigénekeltem, ráadásul sikerrel, de utána 
megfogadtam, soha többet. Az viszont soha nem történt meg velem, 
hogy előadás közben lerekedtem volna. Én még indiszponált állapot
ban is szépen tudtam énekelni.
G: Amikor felkerült Pestre, hogy fogadták a kollégák? Felkarolták? 
B. A.: Akkortájt Réti József még egyeduralkodó volt a Filharmóni
ánál, de a rádióban is. Bizony annyira kihasználta helyzeti előnyét, 
hogy egyesek már ferde szemmel néztek rá. És kapva kaptak rajtam, 
aki ugye Debrecenből érkezett, és az ominózus Mozart-szerepeket 
legalább olyan szépen képes volt megformálni és előadni, mint ő. 
Színre lépésem után Dudit -  ahogy mi nevezzük Rétit -  jó ideig 
mellőzték is. Emlékszem, egy év alatt hét oratóriumesten is felléptem. 
Akkor leültünk egymással, és megállapodtunk abban, hogy ha kell, 
lemondás esetén még egymás szerepeit is átvállaljuk. A rivalizálás
nak látszólag vége lett. Igaz, amikor jött a Varázsfuvola rádiófelvéte
le, és Erdélyi Miklós tudta, hogy az én Taminóm a legszebb, mégis 
Réti Józseffel vették föl. Szombathelyen viszont én alakítottam min
dig. A nagy sztár énekesnők kifejezetten szerettek velem énekelni, 
Osváth Júlia, Orosz Júlia, de mások is.
G: Elvégre a szép hang mellett egy jóképű, snájdig fiatalembert kap

tak partnerként. Jöttek is sorban a szerepek, Tamino, Don Ottavio, 
Belmonte, Ferrando, de Lenszkij, Faust, Lyonéi, a mantuai herceg, 
Fenton vagy épp Emesto a Don Pasqualéból. Sokkal később pedig 
a Figaro házassága kis komikus tenor szerepe, Basilio...

B. A.: Utóbbit végig idegennek éreztem magamhoz. Nem a szerep el- 
éneklésével, hanem a figura megjelenítésével voltak gondjaim. Nem 
igazán tudtam azonosulni az énekmester személyével. A többi Mo- 
zart-szerepben viszont nagy sikereket arathattam. Emlékszem egy 
Don Giovanni-előadásra Székellyel és Gyurkoviccsal, amikor olyan 
hatalmas tapsot kaptam a B-dúr ária eléneklése után, hogy meg kel
lett ismételnem. És akkor másodszor olaszul adtam elő. És ha lehet, a 
fergeteges tapsvihar még csak fokozódott.
G: Voltak-e példaképei?

B. A.: Pataky Kálmán, de Udvardy Tibor is, akinek nagy tisztelője 
voltam. Olyan szép tenorszínt, mint amilyen az övé volt, még soha 
nem hallottam. Ahányszor csak Lenszkijt énekelte -  már akadémis- 
taként is mindig úgy éreztem, hallanom kell. Amikor később én 
alakíthattam azt a szerepet, mindig előttem volt Udvardy szerepfor
málása. És, mint mondták, annyira erős volt bennem az iránta való 
szimpátia, hogy hangszínben is igyekeztem hasonló lenni.
G: Az ön szép lírai tenoiját nemcsak a debreceni és pesti publikum 

élvezhette sokáig, hanem a hatvanas évek elején a nagy múltú 
berlini operaház, a Staatsoper közönsége is. Oda egy időben ál
landó szerződés is kötötte. Hogyan sikerült a német operaéneklés 
egyik fellegvárát meghódítania?

B. A.: Tagja volt a Staatsopemek Geszty Szilvia, akivel több közös 
hangversenyem is volt, és ő hívta fel rám a berlini operaház titkárá
nak a figyelmét. De kapóra jött, hogy Simándy Józseffel és Forrai 
Miklóssal kimentünk Berlinbe a Cantata profana lemezfelvételére, 
ahol Simándy még egy Psalmust is énekelt, én pedig Sugár Hősi éne
kében léptem fel, mert a berlinieknek előénekelhettem. Amikor ők 
szerződtettek, Pesten éppen szerződés nélkül voltam, ugyanis Ná- 
dasdy Kálmán direktor, máig nem tudom, miért, mindössze száz fo
rinttal kívánta felemelni a fizetésemet. Amit nem is vettem fel, he
lyette felmondtam. Berlinben háromezer márkára írtam alá a 
szerződésemet, ami tízszerese volt a pesti pénznek.
G: Igaz, hogy ebből még kiutazása előtt nagy kalamajka lett?
B. A.: Forrai Miklós javasolta, hogy ne törődjek semmivel, menjek el 
Ilkuhoz. Be is jelentkeztem a miniszterhez, de nem volt itthon, mire 
mondták, hogy menjek Aczélhoz. 0 fogadott, és meg is nyugtatott. 
Ott ugyan a „redőnyt lehúzták”, de ne törődjek semmivel, biztosan 
kiutazhatom -  mondotta. így is lett. Ferencsik viszont még előtte 
megdühödött, amikor tudomására jutott, mi történt. Merthogy akkor 
engem még fegyelmi elé is akartak citálni. „A legjobb Mozart-tenort 
elengeditek?” -  dörögte. Később persze minden elcsendesedett, a két 
színház megegyezett, így ott is, de itthon is felléphettem.
G: Vissza a mába: foglalkozik tanítással? Átadja tapasztalatait?
B. A.: Valamikor úgy gondoltam, ha nyugdíjba megyek, majd hívnak 
az akadémiára. Nem így történt. Pedig ha kaphatnék négy-öt teno
rista növendéket egy évben, átadhatnám nekik, amit a Mozart-ének- 
lésről tudok. Ehelyett a Gór Nagy Mária Színitanoda fiatal hangjait 
igyekszem csiszolni, és bevallom, abban a munkában is örömömet 
lelem.
G: Bár a rangos Liszt-dijat megkapta, más elismerések elkerülték... 
B. A.: Talán mert sok volt az irigyem. De ennek elemzésébe nem 
óhajtok belemenni. Engem ugyanis akként neveltek, hogy soha nem 
szabad kétségbeesni vagy szomorkodni. Közel negyven szerepet 
kaptam az élettől, amit akartam, elénekelhettem. És már az is nagy 
boldogsággal töltött el, amikor szép estét tudtam szerezni a közön
ségemnek.

Lindner András

H ELY R EIG A ZÍTÁ S
Előző számunkban tévesen Kodály Zoltánnak tulajdoní
tottuk az Este a székelyeknél című zongoraművet. A da
rabot természetesen Bartók Béla szerezte 1908-ban (Tíz 
könnyű zongoradarab, BB 51 -  No. 5). Zenekari átdolgo
zása, a Magyar képek (BB 103) első darabja szintén Bar
tók műve 1931-ből. A sajtóhibáért olvasóink szives elné
zését kérjük.
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Emlékezés 
egy nagy 

művésznőre

November 28-án lenne a születés
napja, de hogy hányadik, azt aligha 
tudja bárki megmondani. Televíziós 
szereplésére készülve 1983-ban ezt 
írta: „Különböző lexikonok szerint 
1903 és 1910 között születtem Ig- 
lón. Igló igaz, a többi nem. Korom
mal kapcsolatban sokat hazudtam, 
de a pódiumon, alakításomban, 
színpadi életemben soha... Hogy jó 
és igaz volt-e az, amit csináltam és 
csinálok -  ez a lényeges!”
Nem csupán jó és igaz, hanem nagy
szerű, egyedülálló és kivételesen 
sokoldalú papnője volt Tháliának. 
Csodálatos művész és rendkívüli 
ember. Ez a pici asszony erős és 
hősies volt. Anyai ágon hozta ma
gával a hitet és a művészetbe vetett 
hitét.
Dédanyja Rácz Mária, nagyanyja Sze- 
lényi Emília, édesanyja Szelényi Emí
lia: mind a színjátszásért áldozták az 
életüket, egzisztenciájukat, és ugyan
így élt Neményi Lili is egészen kicsi 
gyermek korától. Vándorszínészként 
járta az országot, a színpadon tanul
ta meg a mesterséget, és a szakmai 
tudás istenadta tehetséggel párosult 
benne. Az egymondatos szerepektől 
és a gyerekszínészi főszerepektől ju
tott el az operettig, a prózai főszere
pekig, az irodalmi sanzonoktól az 
operáig és az oratóriumig. Volt Hip
pia a Tragédiában, Zilia A néma le
ventében, Solvejg a Peer Gyntben, 
Rosalinda a Denevérben. Énekelte

Beethoven IX. szimfóniájának szop
rán szólóját, Ady-Reinitz-dalokat, 
Cso-cso-szánt, Mozart-hősnőket... kö
teteket töltene meg hihetetlenül 
nagy repertoárjának méltatása. 
Televíziós sanzonestjének és portré- 
filmjenek szerkesztő-riportereként 
őrzöm vallomásait. Ezekből kettőt 
idézek:
„Németországi turnéim idején Pil
langókisasszony-, Traviata- és Mimi- 
alakításaim láttán Maximilian Burg- 
hardt intendáns hosszasan győzkö
dött, hogy szerződjem át a Staats- 
operhez. Még a pályaudvaron is az
zal búcsúzott tőlem, hogy tervezett 
Faustjának Margitja rám vár, de én 
továbbra is a pesti Operaház tagja 
óhajtottam maradni” (1959) - 
„Ott fenn, a színpadon igaz és őszin
te minden, amit teszek, mert azt 
adom, ami vagyok és voltam: szí
nész, művész. Énekes színész. Sem
mi más. Ennél több nem is lehetek. 
Büszke vagyok, hogy »csak« ez vol
tam és vagyok” (1983).
Születése évfordulóján mi, akik még 
láthattuk-hallhattuk őt, mi tudjuk 
igazán, hogy milyen űr maradt 1988- 
ban bekövetkezett halála óta a zenés 
színpad világában. De hangfelvételei 
-  szerencsére -  felcsendülnek a rádió
ban, és talán a közszolgálati televízió 
is előveszi majd időnként az archí
vumban őrzött Neményi Lili-pro- 
dukciókat.

L á s z l ó  Z s u z s a
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H a té v es  k o r á b a n  k e z d e t t  g o r d o n k á zn i. T iz e n k é t  év ese n  e lső  
d íja t n y e r t  a  N e m z e tk ö z i  R o sz tro p o v ic s -g o rd o n ka v e rsen y e n . 

A z ó ta  a  v ilág  v e z e tő  k a r m e s te r e iv e l  lé p e t t  f e l ,  tiz e n n y o lc a d ik  
s z ü le té s n a p já r a  m e g je le n t  h a r m a d ik  CD-je. H an-N a C hang  

d e c e m b e rb e n  h á r o m  k o n c e r te t  a d  M a gyarországon .

A z idei o lim p ia i já ték o k h o z  k a p c so ló d ó  kulturális ü n n e p sé g e k  eg y ik  sz tá rja  
H an -N a  C h a n g  volt. E zen a z  o lim p ián  m ár senki sem  lep ő d ö tt m eg  a z o n ,  ho g y  
b iz o n y o s  s p o r tá g a k b a n  e g y  h ú szév es  leán y  v e te rá n n a k  szám ít, é s  a z o n  se  n a 
g y o n  c so d á lk o z ik  m a n a p s á g  senki, h a  valak i tiz en év esen  o lyan  k a rrie rt tu d h a t 
m a g á é n a k ,  m int a  k o rea i c so d acse llis ta  C h a n g . A  c so d á lk o z á s ra  a z  a d h a t  ném i 
oko t, h o g y  H a n -N a  C h a n g  a z  elm últ h á ro m  év  sikere it m unkával é r te  el. H iáb a  
b ö n g é sz i a z  e m b e r  a z  é le tra jzo t, seho l e g y  a n e k d o ta  e g y  b ravú ros b eu g rá s ró l, 
seho l e g y  K ara jan -sze rü  z e n é s z e g y é n is é g , aki kitünteti figyelm ével é s  g o n d o s 
k o d á sá v a l a  g y e rm ek  zsen it, sehol e g y  s z e re n c sé re  u ta ló  m o z z a n a t. H a ki 
lehe t em eln i v a lak it a z o k  közül, ak ik  eg y ü tt d o lg o z ta k  C h a n g g a l, a z  b iz o 
n y á ra  G iu s e p p e  S inopo li lenne. V ele lép e tt fel tizen ö t év e s  k o rá b a n  S z ö 
u lb an , é s  úg y  tűnik, e z  a  koncert nem  e g y  a lk a lo m ra  szólt. V ele é s  a  
D re z d a i S taa tsk ap e llév e l készíte tte  el m áso d ik  CD-jét, m elyen 
H ay d n  két g o rd o n k a v e rse n y e  sz e re p e lt. (Első lem ezé t R osztropo- 
v iccsal é s  a  Londoni Szim fonikus Z e n e k a rra l vette fel, m elyen 
tö b b e k  közö tt C sajkovszk ij R okokó v a riá c ió i é s  Saint- 
S a é n s  a-m oll g o rd o n k a v e rse n y e  sze rep e lt.)  Haydn-fel- 
v é te le  m á r je lez te , h o g y  C h a n g  nem  e g y sz e rű e n  
c s o d a g y e re k : a  kritikai fo g a d ta tá s b ó l kitűnik, 
h o g y  já té k á n a k  leg fo n to sa b b  jeg y e i nem  
é le tk o rá b ó l f a k a d n a k , han em  in te rp re tá 
ció i v a la m ik é p p e n  é le tk o ra  d a c á r a  jön
nek  létre. Egy tizenévestő l szo k a tlan  
m ó d o n  é re tten  é s  c sa k  a  k lasszikus n a 
g y o k h o z  m érh e tő en  játszik. M int aki 
túl k o rá n  vá lt h a tty ú v á . Lehet, h o g y  e r
re utal h a rm a d ik  C D -jének cím e -  The 
S w an  - ,  m elyen cse lló ra  k o m p o n á lt 
v a g y  á tírt m in ia tű röket játszik. E zen  a  
fe lvételen  a z z a l  a  Leonard  S la tk innal 
d o lg o z ik  együtt, ak ivel m ár S y d n e y b e n  
is k ö z ö se n  lépett fel.
M a g y a ro rsz á g i han g v ersen y e in  -  d e 
c e m b e r 1 3-án B udapesten , 14-én G y ő r
b e n , 17-én  D e b re c e n b e n  -  S a in t-S aén s  
versen y m ű v é t a d ja  e lő  a  Lyoni N e m z e ti ,
Z e n e k a rra l . /

B. Németh Konrád /



„ D o h n á n y i  

z e n e i  t á j k é p e i  

n a g y o b b  v á s z n a t  

é r d e m e l n e k . 77

Beszélgetés 
Dmitry Sitkovetskyvel

vet, és idén a Dohnányi-darabból is felvétel 
született, szintén az NES-szel -  bár más ze
nekarok repertoárjának is része, hiszen az 
eddigi két legjelentősebb 19. századi vo
nósszerenád -  Csajkovszkij és Dvorák mű
vei -  mellé felsorakozott harmadiknak a 
Dohnányi-átirat. Másrészt nyilván nem kö
zömbösek az első magyarországi benyo
másaim sem. Budapestet fontos kulturális 
központnak tartom, amit az elmúlt néhány 
évtized politikai eseményei eltompítottak 
ugyan, de kioltani nem tudtak. Budapest
nek kulturális szempontból sokkal több kö
ze van Bécshez, mint a keleti régiókhoz, az 
orosz romantikához.
G :  Egy olyan viharos politikájú területről, 

mint Azerbajdzsán, hogy sikerült kijön
nie Nyugatra tanulni?

D . S .: 1972-től '80-ig az államvezetés na
gyon sok szovjet állampolgárt engedett ki 
az országból, különösen azokat, akik zsidó 
háttérrel rendelkeztek. A központ adott 
nekünk egy lehetőséget, hogy találkoz
zunk a hozzátartozóinkkal Izraelben. Ter
mészetesen olyan emberek is kihasználták 
ezt a lehetőséget, akiknek egyáltalán nem 
voltak rokonaik külföldön. Én ma London
ban élek ugyan, de csak a fél életemet töl
töm Nyugaton, nagyon fontosnak tartom, 
hogy rendszeresen hazalátogassak.
G :  Apjának, Yulian Sitkovetskynek olyan 

személyek voltak közvetlen kollégái, 
mint David Ojsztrah és Msztyiszlav 
Rosztropovics. Önnek milyen a viszonya 
ezekhez a mesterekhez?

D . S .: Tény, hogy az orosz előadó-művészet 
elitjének társaságában nőttem fel. Mindkét

O k t ó b e r  v é g é n  k é t  a l k a l o m m a l  i s  

f e l l é p e t t  a  Z e n e a k a d é m i á n  a  

v i l á g h í r ű  h e g e d ű m ű v é s z -  

k a r m e s t e r ,  D m i t r y  S i t k o v e t s k y .  

A  L o n d o n b a n  é l ő ,  o r o s z  

s z á r m a z á s ú  m ű v é s z  é r d e m e ,  

h o g y  a  b a r o k k ,  a  b é c s i  k l a s s z i k a  

é s  a  r o m a n t i k a  s z ű k ö s  v o n ó s -  

s z e r e n á d - r e p e r t o á r j á t  e g é s z í t i  k i  

á t i r a t a i v a l .  A  m i n t e g y  h u s z o n ö t  

á t i r a t  k ö z ö t t  o l y a n  s i k e r e k  i s  

v a n n a k ,  m i n t  S i t k o v e t s k y  e l s ő  

k o m o l y  t e l j e s í t m é n y e ,  B a c h  

G o l d b e r g - v a r i á c i ó i n a k  v o n ó s t r i ó -  

v á l t o z a t a ,  a m e l y  m á i g  a  k r i t i k a  

é s  a  l e m e z v á s á r l ó k  k e d v e z ő  

v i s s z a j e l z é s e i t  é l v e z i .  V a j o n  

m i l y e n  k i h í v á s o k a t  t a r t o g a t  a  

d i r i g á l á s  e g y  h e g e d ű m ű v é s z  

s z á m á r a ?  E r r ő l  k é r d e z t ü k  

S i t k o v e t s k y t ,  a k i  a z  e g y i k  

d é l e l ő t t i  p r ó b á j á b ó l  s z a k í t o t t  i d ő t  

a  G r a m o f o n  s z á m á r a .

Gramofon: A szervezők jelezték, hogy gya
korlás után mindenképp szeretne kóbo
rolni egyet a városban. Miféle vonzal
mat érez Budapest iránt?

Dmitry Sitkovetsky: Pontosan 25 éve jöt
tem ide először, 1975 októberében. Akkor 
-  még a moszkvai konzervatórium növen
dékeként -  pár barátommal, évfolyamtár
sammal egy hetet töltöttem az önök fővá
rosában; koncertet is adtunk. Azóta több
ször is jártam itt, de csak átutazóban, így 
most mindenképp látni akarom, mennyit 
változott ez a város egy emberöltő alatt. 
G:Az akkori élmények hatására döntött 

úgy, hogy Dohnányi művét is feldol
gozza?

D .S .:  Dohnányi C-dúr trióját hallgatva min
dig úgy éreztem, hogy a mű lehetőségei 
jóval tágabbak annál a korlátnál, amit 
mindössze három vonós teremt. Ezt a 
munkámat közvetlenül a Goldberg-variáci- 
ók feldolgozása előzte meg, és ezzel a két 
darabbal debütált tíz éve az általam alapí
tott New European Strings kamarazenekar. 
Azóta már sokszor játszottuk ezt a két mű

1 2  2 0 0  0.  DECEMBER -  2 0 01 .  JANUÁR



szülőm remek előadóművész volt, az 
anyám most is él, és rendszeresen koncer
tezik. Az apám 32 évesen meghalt, de 
Oroszország-szerte ismert és elismert he
gedűművész volt. Az igazi tapasztalatokat 
azonban már a konzervatóriumban szerez
tem ezektől a művészóriásoktól, ahol rend
szeres mesterkurzusokon vehettem részt. 
G:Az újkori előadó-művészi gyakorlat in

kább a zongorista-karmestereknek ked
vez. Önnek mint hegedűművésznek mi 
a vonzó a dirigálásban?

D . S .:  Az igazi vonzalmat természetesen a 
zene jelenti számomra. Tíz éve kezdtem el 
vezényelni -  tanárom Jurij Szimonov -, de 
előtte hegedűsként sem csak szólista vol
tam, hiszen számos kamarazenekarban 
volt alkalmam részt venni. Már akkor el
kezdtem átiratokat készíteni, így mint 
hangszeres és hangszerelő egyben, úgy 
éreztem, hogy több ember összehangolt 
teljesítménye fontosabb nekem a szóló
karriernél. Ezért alapítottam meg a New 
European Strings kamarazenekart is, hogy 
kipróbáljak egy csomó személyes elképze
lést. A zenekar nem csak nevében európai, 
hiszen néhány amerikai, izraeli és japán 
közreműködőt leszámítva a tagok nagy 
része Európában született és tanult -  Ke
let- és Nyugat-Európában egyaránt. Szá
mos orosz kollégámat, személyes barátai
mat, akiknek a tehetségét azóta is nagyra 
becsülöm, sikerült Oroszországból elcsá
bítanom a zenekarba, amelynek a székhe
lyéül Finnországot jelöltem ki. Akkor már 
szerveztem ott egy fesztivált, aminek a ke
retében a zenekar is bemutatkozhatott. 
Másrészt ez az ország egyfajta semleges
séget képviselt, politikai semlegességet, 
de kulturális tekintetben ötvöződik benne 
a Kelet és a Nyugat. A kihívás ezzel persze 
nem ért véget, hiszen nem sokkal később 
magával ragadott a szimfonikus hangzás 
is. Most már ötödik éve a belfasti Ulster 
Szimfonikus Zenekar zeneigazgatója va
gyok, és csak ebben a szezonban tizenhat 
más zenekar hívott meg vendégkarmes
ternek a világ négy égtájára. Ez nagyon 
sok munkát jelent, de nem panaszkodom, 
mert így számtalan alkalmam nyílik arra, 
hogy a legnagyobb és legizgalmasabb 
„hangszerrel" kísérletezzek. Másrészt a di
rigálás hegedűsként is fejleszt, hiszen 
egész más aspektusból figyelhetem így 
meg a zenekart, amikor teljesen rá kon
centrálok, mint amikor egy versenymű 
közben elsősorban a hangszeremmel lé- 
legzem együtt.
G: Ön igazán nem mondható exhibicionis

ta művésznek, hiszen eddig egyetlen

átirata sincs szólóhegedűre. Talán az 
évek során fontosabb lett a hangszer
nél a karmesteri pálca?

D . S .:  A zeneirodalom átiratainak nagyob
bik fele -  Liszt, Paganini változatai vagy a 
20. században Yasha Heifetz vagy Kreisler 
teljesítménye -  elsősorban nagyzenekari 
műveket alkalmaz szólóhangszerre -  ki-ki 
a saját hangszerére. Én ennek épp az el
lenkezőjére törekszem, mert az a benyo
másom, hogy sok szerény hangszerelésű 
darab kamarazenekari, illetve szimfonikus 
keretet érdemel. Ilyen az említett Dohná- 
nyi-szerenád, de ilyenek Bach kései művei 
is, hiszen nem csak A fúga művészete 
maradt hangszermegjelölés nélkül: a 
mester utolsó darabjaiban már annyira a 
polifónia foglalja el a kizárólagos szere
pet, hogy ehhez képest Bach mellékesnek 
tartotta, hogy ezt milyen hangszer szólal
tatja meg. A Goldberg-variációk sorozata 
kétmanuálos billentyűs hangszerre ké
szült; nehéz, de hálás feladat volt az át
írás vonóstrióra, ahol a két manuált két 
hangszer képviseli a harmadik kísérete 
mellett.
G: Finnországban rendezte első fesztivál

ját, itt alapította meg a New European 
Strings zenekart. Hogy került kapcso
latba a Nonesuch céggel, és vajon mi
ért nem csapott le önre a Finlandia Re
cords?

D . S . :  A Nonesuchhoz még akkor szer
ződtem, amikor a Goldberg-átirat egy 
nagyon korai koncertfelvétele eljutott a 
céghez. '93-ban mentünk stúdióba, '95- 
ben jelent meg a felvétel, és feltűnően 
sok fogyott el belőle a boltokban. En

nek ellenére a munkát nem tekintem 
üzleti vállalkozásnak, ellenkezőleg. Na
gyon szeretem és folyamatos emberi
művészi kísérletnek tartom az átiratok 
készítését. Vannak olyan felvételeim, 
amelyek talán még a bemutatót sem 
érik meg, nemhogy a lemezfelvételt. 
Vannak olyanok is, amelyekből évek óta 
készítenek újabb nyomatokat, mert az 
első hónapokban több tízezer példányt 
elkapkodtak belőlük -  a Goldberg ezek 
közé tartozik.
G:Az elmúlt este telt házas koncertet 

adott a Matáv Szimfonikusokkal. Mik a 
konkrét tapasztalatai a zenekarral eltöl
tött néhány nap után a magyar zenei 
élet színvonaláról?

D . S .: Szerintem Ligeti András nagy telje
sítménye, hogy néhány év alatt ilyen ma
gas művészi színvonalra emelte ezt a ze
nekart. Az is jelentős, hogy sikerült olyan 
támogatót találni, amelyik egy ilyen ott
hont adott a számukra, mint a Zeneház. 
Ez nagyon nagy szó, sok londoni zenekar
nak nincsen állandó gyakorlási és előadó
tere. Az orosz körülményekről ne is be
széljünk. Nagyon sok fiatal arcot láttam a 
zenekarban, ami a mai viszonyok között 
szintén szívet melengető érzés. Nem ren
delkeznek olyan tapasztalatokkal, mint 
egy korábbi generáció művészei, de a te
hetség jóval fontosabb, és ennek a jelenlé
te egyértelmű a Matáv zenekarban is, amit 
az évek tapasztalata idővel szinte magától 
követni fog. Budapest nagyon fontos kul
turális város, és ugyanolyan szívesen jövök 
ide, mint egy emberöltővel korábban.

H. M agyar Kornél



A N T O L Ó G I A

B a r t ó k

B é l a

j V 1936 és 1939 között kompo- 
J  nált Hegedű versenyi az életmű-

ben a harmincas évek második 
felében bekövetkezett (ma már tudjuk, 
utolsó) stílusváltás reprezentatív képvi
selőjének tekinti a szakirodalom: Bartók -  
zenéjének a korábbi évekre jellemző, 
disszonánsán követelő hangvételét el
hagyva -  ez idő tájt oldottabb, szelídebb 
és harmonikusabb zenei világ felé indult 
el. Új művei -  köztük kiemelten a Hegedű- 
verseny -  mindenkit meglepő érthetősé
gükkel jó irányban befolyásolták a közön
ség és a zeneszerző viszonyát: a hegedű
koncert 1939-es ősbemutatójának és 
1943-as első amerikai előadásainak lelkes 
fogadtatása szinte megelőlegezte a hábo
rút követő évek nagy Bartók-reneszánszát. 
A Hegedűverseny ma a hegedűsrepertoár 
alapdarabja, nagy nemzetközi versenye
ken állandó választási lehetőség a ver
senyzők számára, játszottságát tekintve 
semmiben sem marad el a Beethoven-, 
Brahms- vagy éppen a Mendelssohn-kon- 
cert mögött.

Székely -  Mengelberg
A mű megrendelésre készült: Székely Zol
tán hegedűművész, Bartók gyakori és ked
velt szonátapartnere kérte fel a zene
szerzőt 1936 augusztusában megkompo- 
nálására. A munka többszöri megakadá- 
sokkal-újraindulásokkal majdnem három 
évet vett igénybe, s még az 1939. március 
23-i ősbemutató sem tett végérvényesen 
pontot a mű végére (az I. tétel egy kérdé
ses részletét Bartók ezután véglegesítette). 
Ezt a hangversenyt a Holland Rádió hilver- 
sumi stúdiója szerencsére lakklemezre 
rögzítette, a lemez egyetlen példánya pe
dig regényes körülmények között (egy ka
lapdobozban) követte Székelyt amerikai 
emigrációjába. Évtizedekkel később, a 
Hungaroton Bartók-összkiadásának kere
tében felmerült restaurálásának és kiadá
sának gondolata -  Székely hozzájárulása 
után ennek nem volt akadálya, így jelen

hetett meg ez a történelmi értékű hangdo
kumentum. A történelmi érték kifejezés 
használatát jelen esetben nemcsak az 
ősbemutató ténye, hanem más körülmé
nyek is indokolttá teszik. Bartók -  maga 
hegedűs nem lévén -  a magánszólam ki
dolgozásában Székelynek komoly szere
pet szánt. Ennek keretében, a komponá
lás utolsó stádiumában, 1939. március 4. 
és 7. között Párizsban intenzív próbákat 
tartottak a Hegedűversenyből, ahol a ze
neszerző részletesen instruálta a hegedűst 
a darabbal kapcsolatos kérdésekben. Az 
eredmény páratlan, csak a Bartók-zongo- 
rafelvételekkel összevethető előadás lett: 
Székely játéka a gipszminta pontosságával 
őrizte meg Bartók koncepcióját Hegedű
versenyéről.
Az egyedülállóan előkészített Székely
előadás tanulmányozása perdöntő a mű 
legfontosabb interpretációs kérdésének 
megválaszolásában -  számos későbbi rög
zítés tanúsága szerint nem egyszerű prob
lémáról van szó. Nagyon sarkítottan: a He
gedűverseny felépítése az előadás megter
vezésében tálcán kínálja a hagyományo
zott formákból történő kiindulás analógi
ákra csábító lehetőségét -  a két saroktétel 
ugyanis szabályos, nagyszabású szonáta
forma, a középső téma és variációk: szigo
rúan tervezett szerkezetek, nagy emoci
onális töltéssel, erőteljes dramaturgiai vo
natkozásokkal. Ugyanakkor a nagyforma 
építkezése másik, nem kevésbé vonzó al
ternatívát is kínál: mivel a szélső tételek

esetében az egyes tématerületek világosan 
elkülönülnek egymástól, a második tétel 
variációsora pedig kaleidoszkópszerű sok
színűségével különösen alkalmas a részle
tek hangsúlyozására, az előadó számára 
„fel van adva a labda”, hogy a részekből 
építve az egészet, azok különbözőségére 
koncentráljon, ahelyett, hogy a nagyforma 
dramaturgiáját próbálja érvényesíteni a 
részletproblémák megoldásával, végül szin
tézisbe oldásával. A döntést a felelősség 
nagysága nehezíti: a Hegedűverseny sok
kal inkább a szólistát helyezi előtérbe, 
mint a hegedűs és a zenekar együttműkö
dését -  utóbbi kevés tematikus értékű 
anyagot kap, a „cselekmény” bonyolítása 
jórészt a szólista feladata, az előadás sike
re (vagy sikertelensége) elsősorban tőle 
függ. Persze segít a Bartókra jellemzi), hi
hetetlenül informatív kottaszöveg gondos 
tanulmányozása, de az átlagosnál jóval na
gyobb felkészültségre van szükség e tekin
tetben is: a zeneszerző notációja nem egy 
esetben olyan speciális effektusokat, hang
színeket stb. rejt, melyek felületes vagy 
avatatlan olvasó számára valószínűleg rejt
ve maradnak.
Az ősbemutató-felvétel hangminősége ter
mészetesen a restaurálás után sem éri el a 
legújabb CD-k színvonalát, de az interpre
táció lényeges vonásai így is tökéletesen 
érzékelhetőek. Székely, aki Hubay legen
dás budapesti mesteriskolájának növendé
ke volt, hangképzésében, technikai megol
dásainak némely anakronisztikusnak tűnő
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vonatkozásában persze más előadói ideált 
követ, mint napjaink hegedűsei, de ezek a 
vonások csakhamar mellékessé válnak: a 
Bartók-koncert nagyformáját szikrázó tö
kéletességgel építi fel. Lírai és komoly 
előadás ez: a kitárulkozó, nagy ívű dalla
mok csendes és intenzív belső izzással szó
lalnak meg, s a drámai mozzanatokat is 
erős kézzel és hűvös értelemmel foglalja 
nagy ívbe a koncepció mérnöki tervezett
sége; az összhatás (s feltehetően ez volt 
Bartók elképzelése!): a részletek pontos ki
dolgozottsága által a mű egészének érzé
keltetése válik fontossá. Az alkotóelemek 
tekintetében (tempók, agogikák, hangszí
nek) minden mozaikdarabka Bartók kíván
ságai szerint alakult és találta meg végül 
helyét a kész képben. (Legalábbis erre kö
vetkeztethetünk a zeneszerző egyik, Szé
kely feleségének írott leveléből: „Nagyon 
jó és hosszú próbákat tartottunk Zoltán
nal, a versenymű szólórészét valóban pom
pásan játssza” -  írta.)
Az előadás autentikussága természetesen 
még nem minden: a muzeális lemezfelvé
telek rajongója gazdagabb lesz Székely 
elegáns, virtuóz és nagyvonalú hegedülé- 
sének, valamint a Mengelberg vezényelte 
Concertgebouw Zenekar pompás játéká
nak élményével is. (Székely Zoltán/Amsz- 
terdami Concertgebouw Zenekar/Willem 
Mengelberg, Hungaroton)

Menuhin -  Furtwängler
Yehudi Menuhin tudomásom szerint há
rom alkalommal játszotta lemezre a Hege
dűversenyt, az Antológiában most 1954- 
es, Wilhelm Furtwängler dirigálta felvéte
léről számolok be.
Menuhin, Székelyhez hasonlóan, szemé
lyes kontaktusban volt Bartókkal. A kap
csolat 1943-ban jött létre, mikor is a mű
vész New Yorkban koncertjére készülve 
előjátszotta a zeneszerzőnek az 1. hegedű
zongora szonátát. Általánosan ismén a 
Bartók-irodalomban az a kitüntető meg
jegyzés, mellyel a mester az előadást fo
gadta: „Azt gondoltam, a zeneműveket ak
kor játsszák csak ilyen jól, amikor a zene
szerző réges-rég meghalt!” E mondat fé
nyében nem túlzás azt állítani, hogy a fi
atal Menuhinban értő és autentikus elő
adóját ismerte fel és ismerte el -  a He
gedűverseny előadásának esetében joggal 
remélhetünk hát a szonátáéhoz mérhető 
hitelességet. (Bartók amerikai elfogadtatá
sában egyébként Menuhin döntő szerepet

játszott, mint ahogy egész előadói pályafu
tása alatt minden eszközzel -  hegedűvel 
vagy karmesteri pálcával a kezében -  a vi
lág minden táján kultiválta zenéjének 
előadását.)
Várakozásunk nem hiábavaló: Menuhin 
tévedhetetlen biztonsággal jár a Hegedű- 
verseny sajátos világában, érez rá a nagy
forma mozgására és arányaira. Persze ő  
nem próbált Bartókkal, mint Székely, né
hány részletet ezért másképpen formál 
meg, de a két hegedűs koncepciója között 
közös nevezőt teremt a törekvés a mű egé
szének következetes felépítésére. Átgon
dolt és felelősségteljes, ugyanakkor a sze
retet melegével telt előadás ez, sugárzik a 
Bartók zenéje iránt érzett, életre szóló el
kötelezettségtől.
Ha a felvételt hallgatva néha mégis hiány
érzetünk támad, annak semmi esetre sem 
az elképzelés töredékessége az oka, ha
nem a művész pályafutásának az a fordula
ta, mely a II. világháború utáni években 
következett be. Valószínűleg pszichológiai 
eredetű problémák miatt addig kikezdhe
tetlenül tökéletes hangszerkezelésében 
furcsa és esetleges torzulások jelentek 
meg (talán ezért is fordult a későbbiekben 
fokozottan a dirigálás felé). Ezen az 1954- 
es felvételen már halljuk a hangszerrel ví
vott megrendítő küzdelem bizonyítékait: 
gyönyörű, oldott frázisok között a vonót 
vezető jobb kéz görcsös megugrásainak 
következtében sikoltva megtörő, elcsukló 
hangokat. Mégis, az összhatás nem a test 
gyengeségéről, hanem a tehetség erejéről 
szól: Menuhin hatalmas energiák mozgó
sításával úrrá lesz a nehézségeken és egy 
zordonan szép Bartók-interpretációval aján
dékozza meg a hallgatót. (Yehudi Menu- 
hin/Philharmonia Orchestra/Wilhelm Furt
wängler, EMI)

Perlman -  Previn
Immár negyedszázada, 1974-ben készült a 
jelenkor talán legnagyobb hegedűsegyéni
ségének, Itzhak Perlmannak véleményem 
szerint kiválóan sikerült felvétele.
Ha felfogása sok esetben erősen el is tér 
Székelyétől és Menuhinétól (rajta már 
erősen érződik az a generációs távolság, 
ami időben elválasztja Bartóktól; valamint 
az, hogy modernebb módszerekkel tanult 
hegedülni), összeköti velük az egy tömb
ből faragott előadás súlya és formátuma: 
elsöprő ereje van a játékának.
Ezt a hatást az ő esetében elsősorban a ha

talmas, szabadon áradó hang élménye és a 
megvalósítás szinte emberfeletti tökélye 
kelti. (Perlman játékát, játsszék bármit, 
összetéveszthetetlenül egyéni vonásként 
jellemzi a hangzás dús anyagszerűsége, és 
a technikai problémák végtelenül egysze
rűnek és magától értetődőnek tűnő, játé
kos megoldása.) Azonban pontosan ezek 
a „szakmai védjegyek” egyéniségét bizo
nyos értelemben problémássá is teszik: 
mivel azon (sajnos, manapság egyre ritku
ló számú) előadóművészek közé tartozik, 
akiknek a játékát két ütem után tévedhe- 
tetlenül fel lehet ismerni, a hallgatónak 
gyakran támad az az érzése, hogy elsősor
ban önmagát adja, s csak másodsorban a 
művet. (Perlmanra gyakran rá is sütik a 
kommerciális előadóművész Káin-bélye- 
gét.) Amikor azonban hatalmas repertoár
jában barangolva igazán jelentős és nagy 
művel találkozik (s a Hegedűverseny az ő 
számára, úgy tűnik, ilyen), a legszebb átlé- 
nyegüléseknek lehetünk hálás tanúi: sze
mélyiségének legmélyéből kezd el muzsi
kálni, s ez a zenélés, megszabadulva min
den kommersz vonásától, vitán felül egy 
mélyen humánus, kivételes művészé. így 
van ez most is: a hallgató egyre inkább el 
tud vonatkoztatni a jól ismert hangtól és 
megoldásoktól, s -  mint annyiszor Perl
man legjobb pillanataiban -  lassanként 
magától a hegedüléstől is -  s az időnkénti 
halvány idegen nyelvűség érzését könnyen 
feledve, egy nagy művész szép muzsikálá
sának élményével találkozik. (Itzhak Perl- 
man/London Symphony Orchestra/André 
Previn, EMI)

Mutter -  Ozawa
Különleges és zavarbaejtően új színek je
lennek meg az Antológiában Anne-Sophie 
Mutter 1991-es felvételével.
Mutter, aki pályája kezdetét Karajan védő
szárnyai alatt töltötte, érdekes átalakulá
son ment keresztül a Maestro halála után 
eltelt időszakban. Míg korai lemezfelvéte
lein véleményem szerint Karajan médi
umaként csupán annak zenei elképzelése
it közvetítette, később egyre markánsabb 
egyéniséggé vált, s mintha láthatatlan kö
telékekből szabadult volna, egyre egyé
nibb hangvételű felvételekkel jelentkezett. 
A Hegedűverseny esetében sincs ez más
ként: az eredmény ezzel együtt (legalábbis 
számomra) ellentmondásos.
Mutter, eddig említett kollégáitól eltérő
en, egyértelműen a részletek felől közelíti
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meg a darabot. Ami pozitívum: a hallgató 
lépten-nyomon felkaphatja a fejét, az „eb
ben a műben ez is benne van?” élményé
vel hallhat jól ismert részleteket. Ami vi
szont azonnal el is gondolkodtathatja: 
ezek a megoldások nem egy esetben hom
lokegyenest ellentmondanak a partitúrá
ban Bartók által rögzített előírásoknak. 
(Olyan pillanatokra gondolok itt, mint 
például a II. tételben az utolsó variáció 
második felének non vibrato előadása. A 
hatás kísérteties, ám Székely felvételén vi
lágosan hallható, hogy Bartók itt egyszerű 
és beszédes líraisággal lehajtó, finoman 
vibrált hangon játszandó dallamvezetést 
kért a hegedűstől.)
Az ilyen és ehhez hasonló részletkérdése
ken túlmenően az elképzelés egésze is 
(főleg a hangvétel és ritmus vonatkozásá
ban) kérdéseket vet fel. Az a benyomá
som, hogy Mutter abból a standard Bar- 
tók-képből indult ki, melyet olyan eposzi 
jelzők kísérnek, mint „barbaro”, disszo
náns stb. -  és ehhez a képhez egy telivér 
romantikus előadóművész hangját és hoz
záállását társította, aki játékában lépten- 
nyomon a Hegedűversenynek a XIX. szá
zadi irodalommal húzható párhuzamait 
hangsúlyozza. Előadása ezért szélsősége
sen ellentmondásos: hol (valószínűleg) 
tudatosan csúnya akkordjátékkal sérti a 
fület, hol mágikusan simogató hangzáso
kat produkál piano részletekben. Ritmikai 
szempontból hol brutálisan feszes, hol a 
megengedhetőnél lényegesen szabadabb. 
Amíg azonban a részletekben meghök
kentően egyéni megoldásai felvillanyozó 
hatásúak, előadása egészében tarka zsib
vásár képzetét kelti: nekem hiányzik 
belőle a nagyforma végiggondoltságának 
megnyugtató biztonsága.
A rosszul értelmezett Bartók-képnek és 
Mutter egyéniségének agresszív együttállá
sa az utolsó hang elhangzása után zavarba 
ejtő emlékeket hagy maga után. El kell is
merni, mint előadás érdekes -  de eljátszva 
a gondolattal, hogy valaki esetleg erről a 
felvételről ismeri meg a Hegedűversenyt... 
nem tudom. (Anne-Sophie Mutter/Boston 
Symphony Orchestra/Seiji Ozawa, DG)

Muilova -  Salonen
Viktoria Muilova hasonló ösvényen indul 
el, mint Mutter, de máshova érkezik. Alap
jában ő is túlzásoktól sem tartózkodó ro- 
manticizmussal játssza a versenyművet, 
kevésbé öntörvényű azonban, mint német 
pályatársa, és előadása a darabról való
sabb képet ad. Egyéniségére bizonyos

(egyébként korunkra jellemző) problé- 
mátlanság jellemző: mindent tud a hege
dűről, amit tudni kell és lehet. Ezzel 
együtt én még soha nem hallottam tőle 
igazán felkavaró, igazán egyéni produkci
ót: játsszék bármit, mindent a lehető leg
magasabb színvonalon ad elő, a még-soha- 
nem-hallott élményét azonban elvétve, ha 
nyújtja. A Bartók-koncert felvétele ennek 
megfelelően minden szempontból ki
magasló teljesítmény, a hang gyönyörű, a 
technikai kivitelezés tökéletes, a karakte
rek, noha kissé a Bartók kívánta mérték
nél rikítóbbra színezettek, igazából nem 
informálnak félre, mégis: hiányzik az a le
vegő, ami csak az igazán nagy előadók sa
játja. Mullovát leginkább a hangzás érzéki
sége vezeti: mintha hegedűjét kezébe véve 
azonnal minden mű előadói utasításához 
hozzátenné a sempre cantare (mindig 
énekelj!) követelését. Játéka ezért lendüle
tes és gördülékeny, de a folyamatos és ön
célúvá váló espressivo egy idő múlva (leg
alábbis számomra) érdektelenné válik. 
Felhívom viszont a figyelmet az Esa-Pekka 
Salonen dirigálta Los Angeles Philharmo
nic Orchestra tökéletes játékára: a zeneka
ri kíséret egyes részleteit még soha nem 
hallottam ilyen érzékeny megformálásban 
a Bartók-hegedűverseny általam ismert 
felvételein. A produkciónak még egy kü
lönleges értéke van: a darab eredeti for
máját rögzíti. Bartók a mű első végigírt 
változatában a III. tételt hatalmas zenekari 
kódával fejezte be, amelyben a szólistának 
már nem volt szerepe. Székely a mű tanu
lása közben hangot adott annak az aggá
lyának, hogy a kompozíció befejezése így 
inkább egy szimfóniáéhoz vált hasonlóvá 
(kimondatlanul sugallva ezzel a zene
szerzőnek, hogy a versenymű utolsó pilla
nataiban a szólista is működjön közre). 
Bartók igazat adott a művésznek, és kom
ponált egy alternatív változatot, melyben 
megőrizte az eredeti kóda zenei anyagát, 
de a főszerepet átadta a hegedűnek. Szé
kely az ősbemutatón már ezt a második 
verziót játszotta, azóta is ez vált általáno
san elfogadottá. Esa-Pekka Salonen (talán 
a kuriózum kedvéért) a lemezfelvételen az 
első verziót játszatja el zenekarával. (Vik
toria Mullova/Los Angeles Philharmonic 
Orchestra/ Esa-Pekka Salonen, Philips)

Shaham -  Boulez
Az Antológia utolsó felvétele az ősbemuta
tó után pontosan hatvan évvel készült. Az 
utóbbi idők egyik új felfedezettje, a fiatal 
izraeli hegedűs, Gil Shaham játszik rajta,

nagyszerű diszpozícióban. Remek ötlet
nek bizonyult a Deutsche Grammophon 
részéről, hogy a művész a Bartók-interpre- 
táció egyik nagy öregével, Pierre Boulez- 
zel készíthette el a CD-t -  a generációk 
együttműködése kimagasló művészi ered
ménnyel járt.
Nem tudni, hogy Shaham ismeri-e Szé
kely felvételét, előadása mindenesetre rá 
emlékeztet. A mű egésze áll reflektorfény
ben, ugyanakkor a kottát követő kritikus 
örömmel nyugtázza, hogy a részletek ki
dolgozásában a művész hangsúlyozottan 
törekedett Bartók előírásainak pontos 
megvalósítására. Az előadás feltűnően 
gondos a kotta olvasásának, a karakterek 
értelmezésének szempontjából -  Sha
ham, koncepciójának hitelességre törő el
szántságával szinte Székelyt idézően kö
zel jutott a műhöz Persze korántsem biz
tos, hogy felfogása akár jelentősen nem 
módosul még (nagyon pályája elején jár) 
-  mindenesetre az új generáció előadói 
közül magasan kiemelkedik érett, az emó
ciókat és az intellektust szerencsés egyen
súlyban tartó művészetével. Shaham, 
minden szenzációs virtuozitása mellett, 
alapvetően lírai alkat, a Hegedűverseny
ben is a kantábilis részleteket játssza a 
legjobban, de ez az éneklő hegedülés az ő 
esetében korántsem eredményez a Mul- 
lováéhoz hasonló egyhangúságot: az elő
adás ugyanis hatalmas ívvé feszül ki a da
rab dramaturgiai történéseinek értő-érzé
keny követésétől és lereagálásától. (Gil 
Shaham/Chicago Symphony Orchestra/ 
Pierre Boulez, DG)
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A Bartók-hegedűverseny a technikai ne
hézségeken túl a karakterek, a sajátos 
bartóki idióma finomságainak megraga
dásában komplikáltabb feladat elé állítja 
előadóit, mint a hegedűirodalom legtöbb 
ismert versenyműve. A felvételeket ezért 
(természetesen a különböző, egymással 
akár homlokegyenest ellenkező megkö
zelítések jogosultságának elismerésével, 
valamint a jelentős előadói teljesítmény 
előtti tiszteletadás kötelezettségével) ez 
alkalommal elsősorban a szerzői szándék 
hiteles közvetítésének szempontjából 
vizsgáltam. Tettem ezt abban a remény
ben, hogy a figyelmet talán kevésbé is
mert vonatkozásokra is felhívva, ezúton 
is hozzájáruljak Bartók Hegedűversenyé
nek teljesebb megértéséhez-élvezetéhez.

S z a b ó  B a l á z s
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Haydn operájának ez évi júniusi koncert
előadásáról, és annak hanglemezfelvételéről 
a Gramofon olvasói értesülhettek (Boszor
kány a Musikvereinban!, Gramofon, július
augusztus). Az előadás és az abból készült 
lemezfelvétel több szem pontból is figye
lemre méltó. Haydn színpadi művei még a 
historikus törekvések ellenére is háttérbe 
kerültek, és különös m ódon a barokk ope
ra hagyományának olyan prominens szer
zői, például Lully, Purcell vagy Rameau, 
akiknek sokszor életművük legjelentősebb 
része haló poraikból tám adt fel, több fi
gyelmet kaptak, mint a bécsi klasszika el
sőrangú mestere. A Haydn-recepció száza
dunk folyamán komoly megszorításokkal 
válogatott az életműben, s H aydn szimfoni
kus és kamarazenéje nagymértékben hát
térbe szorította vokális muzsikáját. Ez utób
biból term észetesen kivétel a két nagy ora
tórium és néhány mise. A tizenhárom fenn
maradt olasz opera java része az eszterhá- 
zai udvari színház számára készült. Közü
lük az utolsók egyike az 1784-ben bemuta
tott Armida, műfaja szerint „hősi dráma". A 
mű a legszorosabban kötődik az opera ba
rokk fogantatásé klasszicizáló-mechanikus 
dramaturgiájú típusához, ahhoz, mely Me- 
tastasio librettóiban öltött a leginkább ma
radandó és a későbbiekben feltámasztandó 
alakot. Ebben a vonatkozásban Haydn a 
század első harmadának késő barokk
klasszicista operadramaturgiáját követi, s 
m űvében könnyen ráismerhetünk a hán- 
deli inspirációra, de még jellemzőbb Hasse 
befolyása. Az utóbbi m estert Haydn a leg
nagyobb tiszteletben részesítette, s egy le
velében az ll Ritomo di Tobia című oratóri
umának kapcsán ezt írja: .....egy barátom
révén nagy zenem űvészünknek, Hassénak 
saját kezű írása van birtokomban, tele ér
demtelenül kapott dicsérő szókkal. Ezt az 
írást aranyként őrzöm életem  végéig, nem  
tartalma, hanem  írójának nagy becsülete 
miatt.” Hasse, ha élt volna, az Armidál sem

utasította volna el, és bizonyos, hogy ha
sonló módon adta volna „dicsérő szavait” a 
műhöz. Maga Haydn az „érdemtelen” di
cséretet meg is adta magának, mondván: 
„Azt beszélik, eddig ez a legjobb m űvem.” 
A varázsopera Tasso Megszabadított Jeru
zsálemének tematikájából származik, ha
sonlóan Händel Rinaldójához vagy Lully 
Annidé-jához, s feltétlenül kapcsolódik 
Gluckhoz, de még „innen” van Mozart új 
zenedramaturgiai törekvésein.
Az utóbbi idők számos klasszicizáló barokk 
operalemezei között, nincs mit kertelni, az 
Armida a legjelentősebb. Harnoncourt és 
zenekara a dramatizálás erősen gesztikus 
jellegét különösen a rézfűvók szerepének 
felerősítésével valósággal felforralja. A hal
latlan lendületű zenekari fogások min
denütt a drámai kifejezés erejét növelik, s 
ezek mintegy magukkal ragadják az éneke
seket. A zenekari és szólista párbeszéd 
megvalósulása példás. A kíséretes recitati
vók zenei kidolgozásában az effektusok 
mélyen beágyazódnak az énekes szólamba, 
az áriák lendületességét a szólista és a ze
nekar együttes mozgása hibátlanul biztosít
ja. Harnoncourt ismét tanúbizonyságát adja
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-  könyve elhíresült címéből véve a kifeje
zést -  a Klangrede impulzív és következe
tes alkalmazásának. A varázslat az Armidát 
megszemélyesítő Cecilia Bartoli műve. E 
hang telt, érzéki remegése -  mely távol áll a 
vibratótól, vagy ha tetszik, az elképzelhető 
legcizelláltabb vibrato -  egészen váratlanul 
vált át az indulat szélsőséges állapotának 
kifejezésébe, elfátyolosodik, majd robban, 
minden manírtól, a „figyelem! váltok!” elő
adói fogásától mentesen. Bartoliban a sze
mélyesség varázsa oly elragadó, hogy végre 
ismét találkozhatunk egy énekesnővel, aki
nek előadói kvalitásain túl káprázatos egyé
nisége nyűgöz le, s ez képes a lemezen ke
resztül is közvetítődni. Christoph Prégar
dien Rinaldója a dramma eroico hőstenor- 
szerepe, e hangfajban Prégardien igazán je
lentős alakítása emlékezetes, stilisztikailag 
világosan helyezi el hősét a preromantiká- 
ból kifejlődő nagy hőstenorszerepek előfu
táraként. Rinaldója már nem  a barokk ope
rák feminin, szenvedő hőse, de még nem a 
romantika egeket leszakító hérosza. Báj és 
erő klasszikus egyensúlya az alakítás. Patri
cia Petibon Zelmirát kifinomult, törékeny 
légiességével -  nem csak a névhasonlóság 
miatt -  Zerlina felé közelíti.

Pintér Tibor
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vezényel: Nikolaus Harnoncourt 
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Szellemi kirándulásra invitálja felvételé
nek hallgatóit Eötvös Péter. A korong cí
me nem szó szerint fedi a tartalmát: az 
összeállítást záró Tücsökzene természeti 
hangokból készült (mesterséges átalakítá
sokkal, transzformációkkal). Mégis jó, 
hogy rákerült a felvételre: így többrétűén, 
szélesebb spektrumból ismerhetjük meg 
az 1968 és ’98 közötti három évtized szer
zői kísérletezéseinek aspektusait. 
Mottóként elgondolkodtató idézetet kínál 
a kísérőfüzet: „Kezdetben vala a Szó...” 
Amit hallunk: változatok szöveges kifeje
zésre, érthető és érthetetlen (!) verbális 
módozatokra, s ennek az absztrakciós fo
lyamatnak egy távoli pontján - az előző 
négy mű meghallgatása után - érzésünk 
szerint ténylegesen van létjogosultsága a 
nonverbális (állati) hangadásnak, illetve 
közlésmódnak.
A Tücsökzene (1970) mindenki számára 
„érthető”. Kompozíció is, vitathatatlanul, 
amennyiben a természeti „talált tárgyat” 
elektronikus darab módjára végleges for
mába öntötte, térbeli-akusztikus megter- 
vezettséggel előállított hang-tájként. A re
alizálás a Hungaroton stúdiójában készült 
(a felvételkészítés technikájában, gyakor
latában jártas, kiváló szakemberek közre
működésével), a folyamat fázisainak egy
másutánjáról Farkas Zoltán alapos ismer
tetője tudósít. Jóllehet Eötvös elsődleges 
célja nem a kellemes időtöltést biztosító 
„szórakoztatás” lehetett, a hagyományos 
esztétikai értékrenddel bírók is kedvtelés
sel hallgathatják e művét.
A Kölni Rádió Elektronikus Zenei Stúdió
jában 1968-ban készült a magyar népme
sékből realizált hangjáték (Mese), mely 
Molnár Piroska hangjának (felvételrészle
teinek) multiplikálása. Végighallgatása so
rán aligha derül ki, hogy szándéka szerint 
a szerző „a számos konkrét mese részlete
iből párolja le a mesemondás általános, ti
pikus elemeit”. A különböző sebességű, 
egymást ellenpontozó részletek verbálisán 
csak részlegesen követhetők, a konglo
merátumnak -  jóllehet építőanyaga kizá
rólag verbális! -  voltaképp nincsen szö
vegkönyve, ha úgy tetszik: cselekménye.

Eötvös
/atal Worts

:©

:©

w

E ö tv ö s  P é t e r :  K é t m o n o l ó g  

W o j t e k  D r a b o w i c z  -  b a r i t o n  

S W R  S z i m f o n i k u s  Z e n e k a r ,  

v e z é n y e l  a  s z e r z ő ;  

H a r a k i r i  

K a o r u  I s h i i  -  r e c i t á c i ó  

T o k k  E n s e m b l e  ( T o k y o ) ;

M e se

M o l n á r  P i r o s k a  -  m e s é l ő  

K ö ln i  E l e k t r o n i k u s  S t ú d i ó ;  

I n s e t t i  G a l a n t i  ( G á l á n s  r o v a r o k )  

T o m k i n s  É n e k e g y ü t t e s ,  

v e z é n y e l  a  s z e r z ő ;  

C r i c k e t m u s i c

Valamiféle érzelmi, indulati ívet mégis ér
zékel a hallgató, valószínűleg az is, aki 
egyetlen szót sem tud magyarul (mert
hogy a kihallható, megértett szavak, szó- 
kapcsolatok, szófoszlányok nem segítik a 
mű „befogadását”). Szép nyelv, dallamos 
nyelv a magyar, kifejezőeszközei érdeke
sek, változatosak -  ezt szűrheti le a nyers
anyaggal kapcsolatban a közönség, míg a 
zenész (elvonatkoztatva immár minden
nemű szövegtől) a szólamok sűrűségé
nek, sebességének, intenzitásának válto
zatos rajzolatában gyönyörködhet. Bizo
nyos szempontból „párja”, más szempont
ból éppen „ellentettje” a Tücsökzene a 
Mesáiek.
Az Insetti Galanti, a Gesualdo-szövegen 
alapuló madrigálkomédia a kompozíción 
kívül az előadókra is ráirányítja a figyel
met. A Dobra János vezetésével működő 
Tomkins együttes a szerző vezényletével, 
vérbeli muzsikává tette a darabot, mely
nek tizenkét énekszólama nem tartalmaz 
konkrét hangmagasságokat (ám a pontos 
ritmikai lejegyzés képzett előadókat felté
telez, az előadói utasítások realizálása 
már-már színészi feladat). A szövegértés 
ezúttal sem kritérium (szerencsére az ere
deti olasz szöveg magyar fordítása is he
lyet kapott a kísérőfüzetben), a hangzás 
viszont determinál egy saját világot, és a

színek káprázatos gazdagsága komplex 
élményt ad.
A japán tücskök hangja közvetlenül hat 
az európai érzékekre is. Áttételesebb vi
szont a japán tradicionális művészetek 
hatása. Köztudott, hogy a híres színházi 
játékokban minden apró mozdulatnak, 
gesztusnak jelentése van (ebben a mai 
japánok is csak ismertetők, elemzések 
segítségével tájékozódnak). Hiába látja 
tehát az európai szem, ha nem érti a kife
jezettek pontos jelentését. A Harakirit 
hallgatva -  színpadi megjelenítés hiányá
ban -  talál közvetlenebbül hat ránk a 
gazdagon rétegezett mű, mintha elterelő 
vizuális élményekkel társulna. Az ismer
tető idéz Eötvös vallomásából: „Azt sze
retném, hogy a hallgatóban az akusztikus 
élmény befogadása által ugyanaz a vízió 
is megszülessék, mintha színházban len
ne. Csodálatos elképzelésnek, a jövő lá
tomásának tűnik számomra, hogy a lát
hatót hallhatóvá, a hallhatót pedig látha
tóvá tegyük.”
A CD-n elsőként szereplő (legkésőbbi) 
kompozíció a Két monológ. A Három nő
vér részleteiből fogalmazott (újrafogal
mazott) mű világít rá legjobban arra, 
hogy mennyire meghatározó Eötvös szá
mára a nyelv. (Kérdés, hogy érzi-e ezt a 
szerves kapcsolatot az a hazai fiatal ge
neráció is, amely számára az orosz írásje
lek „kínaiul” vannak?!) A Kurtág György 
nagy lélegzetű orosz ciklusain nevel
kedett muzsikus számára szívbéli gyö
nyörűséget okoz az a fajta érzékenység, 
amellyel az egyes szavak érzelmi, hangu
lati világát kibontja Eötvös. Jóllehet nyil
vánvaló: a szerző kísérletező alkat, ám e 
műre aligha mondható rá még az ered
ményességet nyomatékosító „sikeres” jel
zővel sem, hogy kísérlet. Sőt utólag épp 
a legkülönbözőbb „kísérletek” létjogo
sultságát igazolja e kiérlelt, univerzális tá- 
gasságú műremek, mely intellektuális és 
érzéki élményként egyaránt emlékezetes 
marad sokáig. Hatására mi sem jellem
zőbb, mint hogy felkelti az érdeklődést a 
Három nővér eredeti orosz nyelvű verzió
jának a megismerése iránt.
Az öt mű komplex hatása az a meggyő
ződés, hogy íme, a tehetséges kísérletező 
szándék mindig eredményes, s az avant
gárd szellemiség nem söpörhető le a jö
vő potenciális zenei irányzatainak palet
tájáról.

Fittler Katalin
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ft)  ajda János 
Missa in A

ft)rbán György 
Missa prima

• Hungaroton Classic •

Jogos, mégis nehezen érthető, miért ke
rült egy korongra Vajda János és Orbán 
György egy-egy miséje. Indokolja az 
azonos előadó-apparátus, ám az így kí
nált műsor inkább a régi, kétoldalas le
mezkorongon találta volna meg méltó 
helyét. Merthogy a két mű egyvégtében 
való meghallgatása aligha „ajánlott”, leg
feljebb kísérleti céllal, olyanoknak, akik 
az auditív ingerek hatására szívesen pró
bálkoznak definíciókkal.
Látszólag m inden rendben van, Vajda és 
Orbán egyazon szakmai, kollegiális és 
baráti kör tagjai, vélhetnénk, hogy azo
nos (vagy közeli rokon) a stílusuk is. 
Ámde a hangzás ezúttal halomra dönti a 
logikusnak látszó hipotéziseket, akkor 
is, ha megannyi „azonosság-mozzanat” 
kereshető és található (ám az igazság 
megköveteli, hogy mindig hozzátegyük 
a „de” kezdetű ellenérveket). Aki szereti 
a „Négyeket”, bármelyikük zenéjét szí
vesen hallgatja, érdekesnek tűnhet bárki 
számára az egyazon műfajon belüli ter
més „szembesítése”. De... a hallás sze
lektív, az ízlés is, és a minősítés szándé
ka nélkül is, óhatatlanul összehasonlít
juk a m űveket (ez pedig, nézőpont kér
dése, hogy jogos-e vagy sem!). 
M indenesetre Vajda Missa in  A-ja után, 
teljes élm ényhez jutva, jogos a zenehall
gatás befejezése (rendkívül hátrányos ez 
a helyzet O rbán Missa prímája  számá
ra). A két szerző csaknem egyidős műve

V a jd a  J á n o s :  M is s a  i n  A; O r b á n  G y ö r g y :  M is s a  p r i m a  

F ü r i  A n n a  -  s z o p r á n  

B a r n a  J ú l i a  -  m e z z o s z o p r á n  

S z ö l lő s i  K á r m e n  -  s z o p r á n  

K is s  L á s z l ó  -  t e n o r  

D e b r e c e n i  K o d á ly  K ó r u s ,  

v e z é n y e l :  E r d e i  P é t e r

nem  összemérhető. Vajda képzeletbeli 
műjegyzékében m inden kompozíció kü
lön opus, Orbán darabjait pedig é rde
m es műfajok szerinti csoportosításban 
szám on tartani (a mise műfajában idő
közben figyelemr eméltó terméssel gya
rapította oeuvre-jét).
Egyvalami kétségtelenül elm ondható 
m indkét miséről: az énekhang és a kó
rushangzás alapos ismeretében készül
tek, ha úgy tetszik: énekszerűek, jól 
énekelhetők. Vajda miséje megszokha- 
tatlanul szép. Miközben minden hang a 
szerző sajátja, ott érződik mögötte a ze
netörténeti múlt, átintonáltan ott kísért a 
Stravinsky-, Kodály-, Britten-művek meg
élt nagy pillanatainak emléke (az ismer
tetőben kiemelt, afroamerikai spiritu
álékra emlékeztető, szvinges karakter is 
beilleszkedik a lényegét tekintve saját 
nyelv, személyes hang szókincsébe).

l a s s z i k u s

Ismertetőszövegében Halász Péter a több
ször átdolgozott Orbán-mű önálló téte
lekből összeálló füzérstruktúráját azzal 
magyarázza, hogy „Orbánt a mise meg- 
komponálásakor elsősorban a szertartás
ra összegyűlt közösség különféle visel
kedésformái, hangulatváltozásai foglal
koztatják, s így az eltérések nem  csupán 
az egyes tételek érzelmi tartalmának ki
fejezői, hanem  egyúttal a liturgiát ün
neplők érzelmi világának sokoldalúságát 
is kidomborítják”.
E kompozíció esetében (ahol az egyes 
tételekhez más-más hangszerkíséret já
rul) m ásképp érvényesül az énekelhe- 
tőség, m int Vajdánál. Mintha Orbán 
gazdag vokális repertoárja kom ponálá
sa során mindinkább arra figyelne, 
hogy bárm ely kórus számára „kedves”, 
szívesen énekelhető anyagot adjon. Hi
hetetlen profizmus kell ahhoz, hogy 
(ének)technikailag könnyű szólamok 
summázataként rétegezett, változatos 
hangzásvilág jöjjön létre. (Néha épp a 
szöveg-zene kapcsolatot vélhetjük eset
legesnek emiatt -  a hallgatóság részéről 
pedig a ritmikus töltés tereli el a figyel
met a szavakban kifejezésre jutó „lé
nyegről”.)
A két mise mindegyikét alaposan ismeri 
a Kodály Kórus. Ahhoz talán túlságosan 
is, hogy képes legyen mindig intenzí
ven megjeleníteni a melodikus rész
letszépségeket. A sápadt szopránfordu
latok arra a veszélyre figyelmeztetnek, 
hogy hozzászokva e (bármennyire is 
tág keretek között értelm ezendő) stílus
világhoz, elveszthetik fogékonyságukat, 
érzékenységüket. Ebben az érzelmi telí
tettségben (fásultságban) keresendő a 
kevésbé tökéletesen m egoldott helyek 
magyarázata.

Fittler Katalin
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(J)Dagner
A bolygó hollandi

f/)izet
Carmen

• EMI •

Az ötvenes évek közepétől haláláig -  Furt
wängler és Toscanini eltávoztával - Klempe
rer lett a korszak idős, utazó karmester-idolja, 
az osztrák-német zene Haydntól Mahlerig tar
tó hagyatékának szinte kizárólagos örököse. 
A két háború között még egy „új kor” auto
nóm és szükségképpen lázadó dirigenseként 
szerzett elismerést. Repertoárjának élén akko
ri kortárs, illetve posztromantikus művek áll
tak, és legkevésbé sem a 19. század súlyos ter
heit cipelő Wagner, akiről úgy tartotta, hogy 
„visszafelé fejlődött”. A Hollandi például 
nagyra becsülte, a Parsifak nem szerette. A le
gendás berlini Kroll Opera -  egyike a világ el
ső „experimentális” színházzenei műhelyei
nek - épp Klemperer irányította Hollandi- 
produkciójával vált hires-hírhedté, utat nyitva 
ezzel a háború utáni „új Bayreuth” Wieland 
Wágner-féle absztrakt zenés színháza felé. 
Több mint két évtizeddel a háború befejezése 
után, a 37 év elteltével Bayreuthba - nem kar
mesterként -  visszatérő Klemperer a Wagner- 
színpadról választja énekeseit saját Hollandi- 
lemezéhez. Ennek ellenére az 1968-ban ké
szült felvétel minden, csak nem forradalmi. A 
lemez hangzásvilága matt és kontúrok nélkü
li, a nagyobb zenei felületek - a Hollan- 
di-Senta kettős első szakaszának kivételével - 
sorra széttöredeznek. A klempereri lassúság 
ezúttal nincs megtámogatva a klempereri 
architektúra által, és nincs kibélelve a klempe
reri poézissel. A Hollandi a wagneri életmű
ben a német romantikus opera valaha létezett 
legjobb sablonjaiból mintázott, a Trisztán és a 
Mesterdalnokok ígéretét hordozó deviáns és 
mindenekfölött intuíció szülte első gyermek. 
Hogy effektuskészletének hatásfoka arányban 
legyen annak értékével, gyors izomtónusra és 
folyamatos energiaáramlásra van szükség, 
melyet az e tekintetben nehezen megfelleb
bezhető Solti Györgynél érdemes keresni. Az 
énekesek kevéssé járulnak hozzá a felvétel re- 
velatív erejének növeléséhez. Anja Silja vas
kos és egyhangú éneklését talán olyannyira 
dicsért színpadi alakításával tudná valamelyest 
feledtetni. Theo Adam mélyre zuhant, rezig
nált Hollandit formál, a férfierő kettős termé
szetének vállalása nélkül.
Két 2000-ben újradigitalizált, nagy operalemez 
- Sir Thomas Beecham Carmené és Otto

W A G N E R
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G e o r g e s  B iz e t :  C a r m e n  

V i c t o r i a  d e  l o s  A n g e l e s  -  C a r m e n ;  N i c o l a i  G e d d a  -  D o n  J ó s é  

J a n i n e  M i c h e a u  -  M ic a e l a ;  E r n e s t  B l a n c  -  E s c a m i l l o  

a  F r a n c i a  R á d i ó  Z e n e k a r a  é s  K ó r u s a ,  

v e z é n y e l :  S i r  T h o m a s  B e e c h a m

R i c h a r d  W a g n e r :  A b o ly g ó  h o l l a n d i

T h e o  A d a m  -  H o l l a n d i ;  A n ja  S i l j a  -  S e n t a ;  E r n s t  K o z u b  -  E r i k ;  

M a r t t i  T a l v e l a  -  D a l a n d ;  B B C  K ó r u s ;  Ú j F i l h a r m ó n i a  Z e n e k a r ,  

v e z é n y e l :  O t t o  K le m p e r e r

E M I
CLASSICS

B IZ E T
C a rm e n

S ir  I h o m .is  H eecham

Klemperer Holland̂ a - esetében is fonto
sabbnak látszik a történeti-történelmi kontex
tus, amit a korongok hordoznak, illetve ami
ben megjelennek, mint maguk a felvételek. 
Az utóbbi tanúsítja egyben, hogy hajlott korú 
karmesteróriások mértékadónak tűnő vállal
kozásai nem mindig végződnek feltétlenül 
pozitív eredménnyel.

□  □  □

Feltehetően nem sok olyan operafelvétel léte
zik, amelynek megvalósítása körül annyi bi
zonytalanság és bonyodalom támadt, mint 
Beecham Carmeri\ének esetében. Az EMI a 
mű első, 1956-ra tervezett sztereó felvételének 
címszerepére Callast, karmesterének Karajant 
kérte volna fel, ám előbbi éppen nem állt szó
ba utóbbival, aki korábban visszautasította egy 
Bécsben éneklendő Traviatáért megkövetelt, 
tetemes összegű sztárgázsi kifizetését. Mikor 
két évvel később, az akkor 79 éves Beecham- 
mal, valamint a -  Victoria de los Angeles és Ni
colai Gedda kivételével -  francia együttessel 
sikerült megállapodni a lemez elkészítésében, 
furcsa módon a stúdióban derültek ki bizo
nyos előadói „hiányosságok”, köztük Bee
cham szokatlan tempói, illetve egyes énekesek 
- a karmester által -  nem megfelelőnek ítélt 
vokális alkalmassága. A felvétel idejét 15 hó
nappal elhalasztották, és bár a szereplőgárda 
nem változott, a különös helyzetre jellemző, 
hogy Mercedes rövid szólamáról kivételesen 
két énekesnő gondoskodik (az eredeti, Mar- 
celle Croisier időközben elhunyt). A digitális 
változat elkészítői figyelmeztetnek az ’58-as és 
az ’59-es felvételek közti technikai egyenetlen
ségekre, melyeket a hangrögzítésben jártas

hallgatók - nem tartozom közéjük - minden 
bizonnyal észre is vesznek. E körülményekből 
is kifolyólag valóban érezhető valamifajta -  
nem is technikai, inkább tartalmi -  ziláltság. A 
zenekar helyenként nagyon szétszól (a kiegé
szítő ütőhangszerek mintha más metrumban 
lennének), a tempók tényleg okoznak kisebb- 
nagyobb meglepetéseket, a Beechamé mégis 
klasszikus, már-már patinás értelmezése a mű
nek. Rögtön az előjáték bevezeti a Beecham- 
féle Carmen angolosan kimért lendületessé
gét, úriemberes fesztelenségét - a torreádor
dalban -, behízelgés helyett hetyke magabiz
tosságát, a Carmen-témában inkább sorsszerű
ségét, mint démoni erejét. A hagyományos 
Guiraud-féle recitativókat halljuk, itt még szó 
sincs a „vissza a Mérimée-kisregény bandita- 
verizmusához’-mozgalom által eszközölt stílus
módosításokról. Victoria de los Angeles Mimi
hez, a Faust Margitjához szokott szopránja a 
papírforma szerint nem felel meg Carmen vo
kális tónusának, mégis: ez a jelen operaéleté
ből szinte teljesen hiányzó, mozgékony, min
den pillanatban telített, „aktív” vibratójú, mag
vas hang, igaz, nem túl bonyolult, ám végtele
nül elegáns, könnyed és szellemes alakot ké
pes teremteni. De los Angeles a szerep egzoti
kumától különböző egzotikussága, Gedda in
telligenciája és a bariton Ernest Blanc simulé
konysága egyfelől közel hozzák, modernné 
teszik, másfelől Carmen-de los Angeles olyko
rt édeskés modorosságai, Janine Micheau 
Micaela-hangja, illetve a hangosfilmkorszak 
kezdeteit idéző női kari sikolyok egy véglege
sen letűnt operakultúra egyik utolsó terméke
ként őrzik meg Beecham interpretációját.

Várnai Balázs
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l a s s z i k u s

W a g n e r
A nürnbergi mesterdalnokok

• Teldec - Warner •

„Merkwürd’ger Fali!”, figyelemre méltó, 
különös eset -  tűnődik Konrad Nachtigal 
nürnbergi polgár, mesterdalnok és bádo
gos a Walther von Stolzing bemutatkozó 
dala fölött. Jó lelkiismerettel nem mond
hatok mást Barenboim felvételéről sem. 
Az 1999-es fesztiválesteken örökítették 
meg; hallottam az akkori és az idei közve
títést. A Mesterdalnokok nem az a mű, 
amelynek teljes gazdagságát bármily pro
dukció képes egymagában megközelíteni, 
előadásait is kockázatos két-három meg
hallgatás után az „örök értékrend” vala
melyik grádusára emelni. Én elsőre amúgy 
rendre csalódom: ismert „csodák” ismétlő
dését várom az újdonságtól, és csak idő
vel érzek rá a sajátos értékekre. Mint e le
mez leforgatásakor a nagy kórusjelenetek
re (Norbert Balatsch utolsó karigazgatói 
remeklése) a III. felvonás 5. képében, a 
felvonulás, az ünnepség, majd a finálé 
hosszú perceiben. A hangminőség révén a 
kitűnő fesztiválzenekar is több örömet 
szerez, mint a rádión keresztül. Habár - 
amint az nemritkán előfordul a helyszínen 
-  a hangmérnökök a színpad rovására 
szeretik a zenekart. Ezúttal talán karmes
teri ösztönzés nyomán is, mert Dániel 
Barenboim interpretációjában a zenekaré 
az abszolút főszerep. Legjobban működő 
énekesét, Peter Seiffertet mégsem fedik el, 
hála a jól helyezett és összefogott, átható 
tenorhang fényének, minőségének. Nem
csak a dallamos részekben, de a II. felvo
nás dühös tirádáiban is jól halljuk-értjük 
szavait. Öröm, hogy négy évvel Gösta 
Winbergh (Euroarts-videó Berlinből) és 
Ben Heppner (Solti/Decca-CD Chicagó-
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R i c h a r d  W a g n e r  

A n ü r n b e r g i  m e s t e r d a l n o k o k  

R o b e r t  H o ll  -  H a n s  S a c h s  

P e t e r  S e i f f e r t  -  W a l t e r  

E m i ly  M a g e e  -  É v a  

M a t t h i a s  H ö l l e  -  P o g n e r  

A n d r e a s  S c h m i d t  -  B e c k m e s s e r  

E n d r i k  W o t t r i c h  -  D a v id  

H a n s - J o a c h i m  K e te l s e n  -  K o t h n e r  

B i r g i t t a  S v e n d é n  -  M a g d a l é n a  

B a y r e u t h i  Ü n n e p i  J á t é k o k ,  1 9 9 9 ,  

v e z é n y e l :  D a n i e l  B a r e n b o i m

ból) után újabb nagyszerű Walther dalol 
egy teljes felvételen.
A pozitív oldalra kerül az ellenlábas 
Beckmesser alakítója is. Andreas Schmidt 
mind a lírai, mind a karakterszerepekben 
eszünkbe juttatja, hogy Fischer-Dieskau 
tanítványa volt; olykor megtévesztésig ha
sonlít a mesterére. Bizonyára nem fogják 
a színészileg legemlékezetesebb Beck- 
messerek (Kunz, Kusche stb.) között em
legetni, de becsülendő, hogy a kelleme
sen éneklők közé tartozik (mint egykor 
Prey), és ezzel, valamint a nem torzzá silá- 
nyított megjelenéssel valószínűsíti, hogy 
az ellenszenves városi jegyzőnek volna jo
ga Éva kezére pályázni, csak hát, a minő
ség (= tehetség és jellem) hibádzik, mint 
oly sok vezetésre törő, művészet közeli

bürokratánál. Az együttes több tagja Ba
renboim berlini társulatából s részben 
Bayreuth törzsgárdájából való; az utóbbi
ak között a mi Sólyom-Nagy Sándorunk. 
Dicséretet érdemel a koreai Kwangchul 
Youn tömör basszusa. (Hajdan Kurt Moh
ra is az éjjeliőr strófáiban figyeltek föl.) 
Sajnos, három főszerep nem a legjobb 
gazdára lelt. Emlékszem még, mily lelke
sedve írt Pernye András a nagyon fiatal 
Robert Holl évtizedekkel ezelőtti buda
pesti dalestjéről. A holland basszbariton 
azóta híres lett, Harnoncourt egyik ked
vence. Lehetséges, hogy ő is túl későn ju
tott az operaszínpad talán legszebb és 
mindenképp leghosszabb baritonszerepé
hez. Orgánuma nem kopott még, de ne
hézkessé vált és némileg bizonytalanná a 
magasságokban. Éneklése darabos, into
nációja sem folttalan. Számos ügyesen 
hangsúlyozott játékmozzanatért várhat el
ismerést, de a nagy monológok érzelmi 
hátterét nem tárja föl. A filozofálgató susz
ter képe nem szenved kárt ettől, az ünne
pelt mester-költőé annál inkább. Pogner 
volna a rá szabott feladat, akinek köntösé
ben viszont a veterán Hölle szinte rézön
tővé alacsonyodik, aranymívesnek nem 
eléggé luminózus. Leányán is lelhetünk 
kivetnivalót. Szűzi ragyogás és asszonyi 
simulékonyság egyaránt hiányzik Emily 
Magee teliszájú Évájából. Henyén artikulált 
szövegét alig érteni. Pusztán a szép külső, 
netán a dús örökség teszik kezét oly kívá
natos pályadíjjá?... Végül a karmester is rá
szolgál az elmarasztalásra, most nem a he
lyenként túl lassú tempókért, hanem a for
málás sérelmére elkövetett manipuláció
kért. Például a III. felvonás gyönyörűen el
kezdett Előjátékában. (A 3. perctől úgy
szólván kínos követni.) így érzi, modanák 
erre az ellenkezőleg vélekedők, s Baren
boim ettől még nem kisebb mester. De 
Nürnbergije kétségkívül „különös eset”!

Uhrman György
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fiaivá k
Harminc nagy primadonna

• Teldec - Warner •

Elsőrangú ajánlat a (többségükben) szép és 
szép hangú művésznők tisztelőinek. Egyide
jű történelmi tájékozódás és mai seregszem
le. A 3sat nemrégiben Operafanatikusok 
címmel mutatott be egy ’98-as riportfilmet az 
50-es évek még élő olasz primadonnáiról. 
Kettő közülük e gyűjteményben is szerepéi. 
Giuletta Simionato mindkét helyütt kiemel
kedő művésznek, nagy egyéniségnek bizo
nyul. A Santuzza-ária (1950) a 148 perces 
műsor egyik ékköve. A másik végleten Mar
cella Pobbe gyenge Laurettája váltja ki értet
lenségünket: hogyan került a díszes körbe 
ez a (néhány évig valóban felkapott) csinos 
tucatszoprán? Hiszen „vetélytársnőit” Callas, 
Tebaldi, Vamy, Mödl és Crespin képviselik 
itt a legjobb színvonalon! A következő tága
sabb korcsoportból vonulnak fel a legtöb
ben, közülük a ma is pódiumra, színpadra 
lépő Gruberova, Te Kanawa, Malfitano, von 
Stade és Hendricks, de persze Janet Baker, 
Berganza, Caballé, Marilyn Horne, Lucia 
Popp, Ricciarelli is. Külön említem Lucia Va- 
lentini-Terrani csillagos ötös Rosina-áriáját.

brecht
Misék

• Hungaroton Classic •

Bali János és együttese, az A:N:S Chorus 
második CD-jét is Obrecht műveinek szen
telte. Az utóbbi időkben a 15. század máso
dik felét kutató zenetörténészek számos új 
adatra bukkantak, melyek Obrecht életmű
vét és jelentőségét is más megvilágításba 
helyezték. (A CD kísérőfüzetébe Báli János 
kitűnő összefoglalást írt az elmúlt időszak 
eredményeiről.) Az A:N:S Chorus felvételei 
e frissítő eredményekkel szinte párhuzamo
san kerültek ki a stúdióból. S miként Ob
recht portréja is egyre árnyaltabb képet mu
tat, úgy csiszolódik, tisztul az A:N:S Chorus 
teljesítménye is. Hasonló „javulást” figyel
hettünk meg az együttes kamaraformációjá
nak is tekinthető Voces ÁEquales eddig 
megjelent CD-ivel kapcsolatban is. A „hatal
mas léptékben elgondolt konstruktivista for
mák”, a nagy „geometrikus felületek” mes
tereként látott, láttatott Obrecht zenéjének 
előadása -  főleg ha figyelembe vesszük, 
hogy korát megelőzően egy „tonálisnak 
mondható szerkezet” is alakítja a részleteket

D iv a :  3 0  G r e a t  P r i m a  D o n n a s  

H a r m i n c  n a g y  p r i m a d o n n a

És jelen van a mai világranglista legalább tíz 
éllovasa, Bartolitól Flemingen és Gheorghiun 
át von Otterig. Érdemes kézbe venni hát a 
két CD-s dobozkát és végigböngészni a hát
oldalt; lehetetlen, hogy a szép hangok rajon
gója ne találjon rá valamelyik imádottjára. A 
válogatást természetesen az archívum állo
mánya szabta meg, amelyet szerencsére 
újabban a Cetra-Fonit egykori kincseskamrá
ja is gazdagít.

Uhrman György

J a c o b  O b r e c h t :  M i s s a  S i  d e d e r o ,  

M is s a  P f a u e n s c w a n z ;  A :N :S  C h o r u s ,  

v e z é n y e l :  B á l i  J á n o s

és a nagyformát -  elmélyedt, gondos és tar
talmas próbafolyamaton kell hogy alapul
jon. Az elvégzett munka határozottan hallat
szik ezen a felvételen, jóllehet a csiszoltság 
azzal az eredménnyel is járt, hogy Obrecht 
zenéje még elérhetetlenebbé, még megfog- 
hatatlanabbá vált általa.

B. Németh Konrád

L e o n c a v a l l o
Bajazzók

• Decca - Universal •

A verista operák verhetetlen párosa száz 
éve utat talál mindenfajta közönséghez, 
az eldugott vidéki termektől a régi Metro
politan aranypatkójáig. Az ok nyilván az 
irányzat kimondott céljában és közvetlen 
eszközeiben rejlik. A „mögöttes” tartomá
nyok hiánya a Bajazzókra is érvényes, 
még ha a Prolog alapfokú esztétikai lec
kéje meg a „színház a színházban” kettős 
játéka igyekszik is elfedni ezt. Az egysze
rű üzenet lényegét hangcsodák vagy 
hangtalan, alig-énekes színészek egyaránt 
jól közvetíthetik; a hálás feladat révén 
gyakran az átlagos tehetség is felülmúlja 
önmagát. Egy új előadás vagy lemez kap
csán aligha számítunk hát meglepetésre, 
ám ezúttal már az első percek fokozott fi
gyelemre kényszerítenek. Az Előjáték 
nagyszerű hatását később hatványozot
tan erősíti az Intermezzo: a világ egyik 
legjobb zenekara húzza, élén a mai föl
ként kevesek egyikével. A Decca jól vá
lasztott, amikor másfél évtizeddel ezelőtt 
Riccardo Chaillyt jelölte befutójának a 
folytatólagos karmesterversenyben: Solti 
halála óta ő a cég első pálcahordozója. S 
nem csupán lépést tartott a korban előtte 
járó Abbadóval és Mutival; a Gurrelieder, 
a Mahler-szimfóniák és az újabb opera
produkciók lemezein izgalmasabb mű
vésznek mutatkozott, mint a két megálla
podott honfitárs mester. Chailly fejlődé
sének ékes bizonyságául elég összevet
nünk A török Itáliában két felvételét, az 
1997-es remeklést a szerényebb ’81-es 
tolmácsolással (Sony). A Bajazzók bo
nyolultnak nem mondható partitúrájában 
is többet fedeztet föl velünk, mint bárki 
Karajan óta. Ráadásul ő nem „könyvből” 
tanulta az idiómát: beleszületett. Együtte
se (a kórus is) olaszos levegőt áraszt, no
ha énekesei közül csak Frittoli honos a 
szférában. (Már verista operákhoz sem 
akad négy egyenrangú olasz főszereplő!) 
A Prológust és Tonio szerepét éneklő 
Carlos Alvarez még jobban felcsigázza 
várakozásunkat. Nevén kívül csak annyit 
tudhatunk meg róla, hogy a legszebb la
tin bariton tulajdonosa jelenleg. A fotó 
szerint fiatal ember, ennek tudatában 
nagyvonalúan hallatja pompás hangját, 
de éneklésben és a játéklehetőségek ki
aknázásában sem marad el társai mögött. 
A Bohémélet Marcellója után ismét olasz
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R u g g i e r o  L e o n c a v a l lo  
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lírai szólamot bíztak az angol Keenly- 
side-ra; a szerelmi kettős az ő érdeméből 
az előadás zenei csúcspontja. Barbara 
Frittoli a legtöbbször foglalkoztatott itá
liai szoprán a mai lemezeken. Hangszíne 
és modora mindvégig egy érett nő érzé
kiségét sugározza, ami önmagában nem 
volna baj, ám a férj-feleség közötti -  itt 
kötelező! -  nagy korkülönbséget nem 
kellőképp hitelesíti Cura fiatalos egyéni
sége. Az argentin tenor egy árnyalattal 
kevesebbet nyújt, mint amennyit sztár- 
mivolta Ígért. Legsikerültebb szólója az I. 
felvonásbeli Un tál gioco. A híres ária kis
sé töredezett; a két hónappal korábban 
rögzített „Verismo” gyűjteményben (Era
to) őszintébben és szélesebben formálta 
meg. A színpadi monológot viszont le
hengerlő lendülettel adja elő.

Uhrman György

f/jataky Női Kar 
Kórusművek a 19-20. századból

•Preludio •

A 25 éves Pataky Művelődési Központ jubile
uma alkalmából lehetővé tette az 1993 óta 
működő Pataky Női Kar CD-felvételének 
megjelenését, mely 19-20. századi kórusmű
veket tartalmaz. A kivitelezés nem egyenletes 
színvonalú; A Fauré-darabok a legkevésbé si
kerültek. Mintha csak belefáradtak volna a 
szépségek megjelenítésébe, néha iskolás, fel- 
mondós éneklésnek lehetünk tanúi, alkal
manként a lendület, a formáló szándék hi
ánya eredményez fátyolos hangot, s az igény
telenség már-már érthetetlen szövegmondás
hoz vezet. Pedig ígéretesen kezdődik a mű
sor, gyönyörű, puha, ugyanakkor mindig telt, 
tónusos hangon, plasztikus hangszerkíséret
tel. Delibes Missa brevisének előadása pedig 
ihletett légkörű, igényes, értő és érző zene
szeretettel áthatott. Az Elgar-művek műsorzá
ró blokkja bárki számára nyilvánvalóvá teszi, 
hogy a közös éneklés szeretete minőségalko
tó tényező. S ha magasra állítjuk a mércét a 
képzett muzsikusokból alakult amatőr együt
tes produkciójának értékelésekor, annak 
egyetlen oka van: Fazekas Ágnes női kara

F r a n z  S c h u b e r t :  2 3 . z s o l t á r ;  D e l ib e s :  M is s a  b r e v i s ,  0  s a l u t a r i s . . . ;

F a u r é :  A ve v e r u m ,  A v e  M a r i a ;  L is z t :  P a t e r  n o s t e r ;  

B á r d o s  L a jo s :  A ve M a r i a  S te l la ;  M o h a y  M ik ló s :  H o s s z ú  ú t  p o r á b ó l ;

E d w a r d  E lg a r :  W e a r y  W i n d  o f  t h e  W e s t ,  T h e  D a n c e

rendelkezik olyan adottságokkal, amelyek bir
tokában saját értékeikkel való visszaélés, ha 
nem teljesítenek szándékuk szerint, mindig 
maximális igényességgel. Ebben nagy segít
séget jelenthet számukra a lehetőség szerinti 
minél gyakoribb koncertezés és hangfelvéte
lek készítése, melyek visszahallgatása vala
mennyiük számára tanulságos lehet.

Fittler Katalin

<!> iviani
Capricciók és szonáták

• Hungaroton Classic •

Miközben Viviani (1638-1692) hangszeres kis- 
formáit hallgatom (a CD ötven tracket tartal
maz), egyre csak azon tűnődöm, hogy ennek 
a kitűnő hegedűs komponistának nincs e vala
mi köze az operához. Az életrajzban aztán fel
fedezem magam számára, hogy az innsbrucki 
udvari zeneigazgatói állás kitérője után 1678- 
ban visszatért Itáliába (ebben az évben jelente
ti meg Velencében a CD anyagául szolgáló op. 
4-et is), s nápolyi, velencei színházak opera
produkcióiban vett részt, zeneszerzőként is! E 
tény jelen felvétel hallatán fontosabbnak tűnik 
számomra, mint az, hogy később, Rómában a 
fiatal Corelli is dolgozott Viviani irányítása 
alatt. Ezzel persze nem vitatom Kertész István 
gondolatát, miszerint Viviani op. 4-es gyűjte
ménye „fontos átmenetet jelent a korai, illetve 
a Corelli műveivel kezdődő nagy barokk he
gedűszonáták között”. Kertész játéka - a kom
pozíciók természeténél fogva az ő teljesít
ménye a meghatározó - túlmutat a hangszeres 
idiomatizmusok felvonultatásán, nem azt teszi 
izgalmassá, élvezetessé, amivé válik ez a

G i v a n n i  B u o n a v e n t u r a  V iv i a n i :  C a p r i t c i  a r m o n i c i  d a  c h i e s a ,  e 

d a  c a m e r a ,  o p .  4 ;  K e r te 's z  I s t v á n  -  h e g e d ű ;  

P e r t o r i n i  R e z s ő  -  g o r d o n k a ;  P é t e r i  J u d i t  -  c s e m b a l ó

muzsika, hanem azt, amiből táplálkozik. Ez 
pedig félreismerhetetlenül az opera első évszá
zadának kifejező, monodikus stílusa. Mintha 
Kertész hegedűjén a Poppea „recitativói”, „ari- 
osói”, áriacsírái szólalnának meg, bámulatos 
sokszínűségben és árnyalatban. Igen tanulsá
gos, hasznos lemez!

Molnár Szabolcs
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C^enei utazás 
11 Giardino Armonico

• Teldec - Warner •

Az 11 Giardino Armonico új lemeze a széles 
közönség számára jószerével ismeretlen 
17. századi mesterek kamaramuzsikáját mu
tatja be egy hosszú és izgalmas „zenei uta
zás” keretében. Érdemes figyelemmel len
nünk a lemez egészére, vagyis úgy tekinte
nünk, mint egy kiadványt, amelynek egy - 
természetesen központi -  alkotórésze a 
hangzó anyag. Giovanni Antonini és társu
lata ugyanis játékos módon veszi komo
lyan az utazás metaforáját. Sokkal tetszető
sebb, nyilván piaci szempontból is kívána
tosabb, no meg az 11 Giardino arculatához 
is jobban illeszkedik e több szempontból is 
ötletes anyag, mint egy olyan, mely homlo
kán mondjuk a „17. századi olasz barokk 
kamarazene” - valljuk be, meglehetősen 
poros -  címet viselné. A zenei utazás kép
zeletbeli útvonala többek között Velencén, 
Milánón, Mantován és Bolognán keresztül 
halad. A lemez kiállítása képeskönyvre 
emlékeztet, melynek képiségében egy
aránt megtalálható a halpiac, a capucsínós- 
csésze, az érett paradicsomok, szőlőfürtök, 
a campanile és Az utolsó vacsora. A borító
felvétel tanúsága szerint az utazó hangszer 
(és feltehetően játékosa) egy kupéban járja 
végig a lombardiai és toscanai zenei tája
kat. A Viaggio musicale népszerű kiad
vány, mely az Itáliáról alkotott közhelyes 
képzetekbe ágyazza be a muzsikát, azt a 
muzsikát, amely nemhogy a közhelyek 
emberének, de még a szakavatottnak is ke
véssé ismert. Ugyanez az eljárás Vivaldi 
esetében kifejezetten rosszízű popularitás 
lenne, de -  úgy gondolom -  az adott zenei

M o n t e v e r d i :  II r i t o r n o  d ’ U l i s s e  i n  P a t r i a  -  S i n f o n i a ;  M e r u l a :  C i a c c o n a ;  C a n z o n  „ l a  C a t t a r i n a ” ; 

„ R u g g i e r o " ;  C a s t e l l o  S o n a t a  IV, X; S p a d i :  „ A n c h o r  c h e  c o ’l p a r t i r e ” ; R i c c i o :  S o n a t a  a  4 ;

M a r i n i :  S o n a t a  s o p r a  „ l a  M o n i c a ” ; U c c e l l i n i :  A r ia  s o p r a  „ l a  B e r g a m a s c a ” ; 

A r i a  s o p r a  „ L a  s c a t o l a  d e g l i  a g h i ” ; S o n a t a  XV; R o s s i :  S i n f o n i a  a  3; 

S i n f o n i a  i n  e c o  a  3 ;  S i n f o n i a  g r a v e  a  5 ; G a g l i a r d a  „ N o r s i n a ” a  5;

G a g l i a r d a  „ Z a m b a l i n a "  a  4 ;  F o n t a n a :  S o n a t a  XV; 

P i c c i n i n i :  T o c c a t a ;  R o g n o n i :  „ V e s t iv a  i c o l l i ” ; C i m a :  S o n a t a  

(A s o r r e n d  n e m  a  m ű v e k  e l h a n g z á s i  s o r r e n d j e ,  h a n e m  s z e r z ő k  s z e r i n t  c s o p o r t o s í t o t t . )
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G i o v a n n i  A n t o n i n i  -  b l o c k f l ő t e ;  E n r i c o  O n o f r i  -  h e g e d ű ;  L u c a  P i a n c a  -  l a n t

keretek között egy finom kiállítású, értékes 
albummá teszi az együttes új lemezét.
A zenei utazás anyaga pedig éppen a Vi
valdi, Albinoni, Corelli munkásságát köz
vetlenül megelőző két nemzedék muzsiká
jával való találkozás élményét adja az ötle
tesség és felszabadultság ritka és tökéletes 
fokán - az 11 Giardino Armonicótól meg
szokott módon. Ami egészen magával ra
gadó, az a zenélés örömteli vérbősége, 
erotikus teltsége, mely éppúgy bátran mer 
a 17. századi zenei formák zavaros, kiala
kulatlan szerveződésének mélyére tekinte
ni, mint a játék varázsos élvezetének átad
ni magát. Nem intellektualizál, nem „régi
zenél”, hanem hallatlan spontaneitással 
muzsikál. Mindeközben e spontán hangvé
tel nagyon is kimunkált, ragyogó anyag
ként szólal meg, cáfolva, hogy a zenei köz
vetlenség valami ösztönösség artikulálatlan 
megnyilvánulása lenne. Az artikuláció a

tökéletesség legmagasabb fokán, a stilizá- 
ció cizellált kidolgozottságában visszaérke
zik a legősibb intimitásba, az izgatottság, a 
nekifeszülő remegés, a jajkiáltás és örven
dezés művészi kifejezésébe. Az artisztikum 
és az ösztönösség ellentétét egy magasabb 
szinten kioltó zenélés jellemzi az 11 Giardi
no Armonico muzsikusainak játékát. A 17. 
század küszöbén Monteverdi univerzális 
zenéje nyitánya e kornak. Ahogy Szabolcsi 
Bence egy tanulmányában írja: „A korszak 
első nemzedéke átveszi és folytatja az l600 
körüli évek nagy zenei forradalmát, mely 
Európa muzsikájának új drámai színt és új 
lehetőségeket adott. A második nemzedék 
elfordul a forradalom szélsőségeitől, és ki
egyezést keres a régi zenével. A harmadik 
aránylagos nyugalomhoz jut; megszigorítja 
a nyelvet, monumentális formákat talál, s a 
forradalomról mintha már alig volna tu
domása. Végül a negyedik mindenekfelett
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stilizál: csillogást és pompát, cirádásabb és 
körmönfontabb hangot visz a komoly és 
széles ívű barokk formákba” (Egy XVII. 
századi zsidó muzsikus: Salomone Rossi és 
kora). A lemez anyaga elsősorban az első 
és a második nemzedék forrongó, illetve 
lecsillapodott muzsikáját tartalmazza. En
nek megfelelően a hangvétel néhol eszelő
sen drámai, zaklatott, s a folytatás mintegy 
a fény-árnyék játéknak megfelelően magá
ba fordulóan ellágyuló, hogy aztán ismét a 
gesztikus dramatizálás kerüljön felszínre. A 
lemez látszólagos szervezetlensége így áll

össze egy egységes dramaturgiává. Ének és 
színpad nélküli drámai muzsika, mely több 
ponton a „hangszeres opera” különlegessé
gével ajándékozza meg hallgatóját. Ennek 
a kvázi-operadrámának valóságos nyitánya 
Monteverdi Ulissesének Sinfonien. A hang
szerválasztás variációi, ahogy Giovanni An- 
tonini írja, „a lehetséges kombinációknak 
csak egy kis kóstolója”. A nagyon flexibilis 
instrumentárium nem tapad a két hegedű 
vagy blockflőte megszokott sablonjaihoz, 
hanem ritkán hallható hangszereket is be
emel, mint amilyen például a dulcián.

Több improvizációs szakasz a darabok 
egységes ívű megszólaltatásához járul hoz
zá. így Merula Ciacconáját csembalórög
tönzés vezeti át Castello Szonátájába, illet
ve Spadi művét hegedűimprovizáció fűzi 
össze ismét egy Castello-szonátával. E he
lyeken a zenei utazás töretlen, s egy-egy 
zenei helységből észrevétlen érkezünk 
meg a másikba. A tradíciók és a nemzedé
kek folytonosságában a szabad improviza- 
tív játékmód teremt új lehetőségeket az 
előadó-művészet számára.

Pintér Tibor

Beszélgetés Giovanni Antoninivel
A z  i l  G i a r d i n o  A r m o n i c o  ú j  l e m e z é n e k  a n y a g á b ó l  

a d o t t  k o n c e r t e t  B e c s b e n .  A  l e m e z r ő l  é s  a z  e g y ü t t e s  k ö z e l i

t e r v e i r ő l a  z e n e ik a r  v e z e t ő j é v e l ,  G i o v a n n i  A n t o n i n i v e l  

M a i i n a  J á n o s  b e s z é l g e t e t t .

G r a m o f o n :  Mai hangversenyük, amelynek szünetében Viaggio Mu
sicale című idei CD-jüket árulták, műsorában és nyilván üzletileg is eh
hez a lemezhez kapcsolódik. A remek kísérőfüzet vagy inkább köny
vecske képanyaga elsősorban Velencére utal, mint a z  utazás valódi 
céljára. Önök milánóiak -  miért éppen ezt a  várost helyezték a közép
pontba?
G io v a n n i  A n to n in i :  Azért, mert Velence a z  északolasz városok 
fejedelme, olyan város, mely önm agában is műalkotás. Továbbá azért 
is, mert szinte minden megszólaltatott zeneszerzőnek Velencében ad
ták ki a  műveit -  ez volt a  világ zeneműkiadásának központja a 17. 
század első felében, amikor képzeletbeli utazásunk zajlik.
G . :  Megemlítene egy-két fontosabb állomást a z  útitervből?
G . A .: Milánóból indulunk el, ahol a század elején Giovanni Paolo 
Cima és egy ünnepelt hegedűs, Francesco Rognoni alkotott. Fontos ál
lomásunk Mantova, ahol a lemez nyitó darabjának komponistája, 
Monteverdi évtizedekig működött, vagy ahol a  helyi zsidó közösség
hez tartozó Salomone Rossi, ez  a  rendkívül érdekes és egyéni művész 
állt, részben Monteverdivel egy időben, udvari alkalmazásban. Fel
hangzónak a  lemezen cremonai, modenai, pármai, bolognai és faen- 
zai szerzők művei is, de hadd emeljem ki csak a  „végállomás", Velen
ce képviselői közül a Szent Márk-templom két kevésbé ismert, de igen 
jelentékeny zenészét, Giovanni Ricciót és Dario Castellót. Utazásunk 
nem vezet el nagy távolságokra, a  stílusok gazdag  sokféleségét mutat
ja meg, a felfedezés örömét, ami ezeket a  zeneszerzőket áthatotta, és 
bepillantást enged az  új hangszeres műfajok megszületésébe, amely
nek során az  énekelt zene drámaiságát tekintik modellnek az  expresszív 
hangszeres stílus megteremtése során.
G . :  Hangversenyük zajos sikere többek közt azt is bizonyítja, hogy 
nem akármilyen komponistákról van szó.

G .  A .: Éppen azért fontos számunkra, hogy játsszuk Uccellini, Biagio 
Marini és a többiek kompozícióit, hogy eloszlassuk az ismeretlen irán
ti gyanakvást, és a  mindig jelen levő érdeklődést pozitív megközelítés
sé változtassuk.
G . :  Hol jártak már ezzel a 17. századi programmal? Elvitték például 
Velencébe?
G .  A  O da éppen nem, de az  utóbbi egy-két évben számos helyre 
utazunk olyan műsorral, amilyet most a bécsi és júliusban a  budapesti 
közönség is hallhatott: egy félidő 17. századi zene, a koncert máso
dik fele pedig többé-kevésbé Vivaldi. Legutóbb például Spanyolor
szágban -  Sevillában, Madridban, Tenerifében -  szerepeltünk hason
ló programmal.
G . :  Érdekes megoldással a  viszonylag rövid, olykor csak két-három 
perces kompozíciókat tételszünet nélkül kapcsolják össze lemezen és 
hangversenyen egyaránt...
G .  A .: Igen: egy-egy hangszerszólista improvizációi szinte észrevét
lenül vezetnek át egyik darabból a másikba, s így egyetlen lélegzetté 
válik egy-egy félidő, és nem hat zavaróan a  nagyszámú rövid darab. 
G . :  Vivaldihoz, de például Bach brandenburgi versenyeihez is állan
dóan visszatérnek; de  úgy érzem, lassan, mégis szívósan tágítják re
pertoárjukat. Ennek a  jele a 17. század meghódítása is?
G .  A .:  Feltétlenül. Most Vivaldi „mögé" nyúltunk vissza, egy olyan út 
kezdetéhez, amelynek a  végén bizonyos értelemben Vivaldi áll. Vival
di viszont sok tekintetben megelőlegezi C. Ph. E. Bach vonószenekari 
szimfóniáit, sőt rajta keresztül magát Haydnt is. Ugyanakkor a  17. 
században  más irányba, például Corelli irányába is vezet út. Vagy ott 
van Boccherini, aki megint csak roppant érdekes komponista. Vagy a 
nápolyi iskola, Durante és társai. Ezekben a z  irányokban -  és mások
ban is -  lassú és állandó fejlődés során igyekszünk előrehaladni. Új
abban  foglalkozunk például C. Ph. E. Bachhal, és egy würzburgi fesz
tiválmeghívásnak eleget téve egy Haydn és Mozart műveiből álló 
programot is el fogunk játszani.
G . :  Ehhez már csak annyit szeretnék hozzátenni: örülnék, ha nemso
kára Magyarországon is hallhatnánk önöket klasszikus programmal. 
Köszönöm a beszélgetést!

2 0 0 0 .  DECEMBER -  2 0 0  1.  JANUÁR 25



r i t  i k a

eethoven
Szimfóniák

• Decca -  Universal •

Az Eroica felvétele 1950-ben, az V. szimfó
niáé 1953-ban készült. Magasan, ritkán kis
sé érdesen szól a lemez, de az előadásra fi
gyelve egykettőre megszokja az ember a 
jellegzetes tisztított hangzást, s azon veszi 
észre magát, hogy többek között éppen a 
hangzásban leli örömét. Mert nincs az a jól 
rögzített historikus előadás, mely tisztábban 
mutatná a szólamok játékát, együttes hang
zását, mint ezek a régi zenék, melyek kivé
teles hangja csak részben köszönhető Ken
neth Wilkinson hangmérnöknek. Elsősor
ban Erich Kleibemek sikerült olyan elő
adást produkálnia zenekarával, melyet átte
kinthetőség és szabad zenei mozgás terén 
napjaink derék historikusai sem szárnyal
nak túl. Klemperer, Karajan vagy Solti le
mezei után könnyebbnek és átláthatóbb- 
nak tűnnek a historikus Beethoven-felvéte- 
lek, de az öreg Kleiberéi után aligha. Ez a 
tény persze nem kisebbíti a kortárs előadói 
gyakorlatot követők munkájának jelentősé
gét, mert az elmúlt évtizedek átlagos hang
zásán volt mit karcsúsítani, de figyelmeztet 
arra, hogy egy nagy előd tudta már, amit ők 
felfedeztek. Sőt legtöbbjüknél többet tu
dott. A két bejátszásnak egyetlen pillanata 
sincs, amikor túlzott tömörségre vagy me
revségre figyelnénk fel.
Ez a két előadás messzemenően igazolja az 
idősebb Kleiber legendás hírét. Az interpre
tációk mélységére jellemző, hogy minél 
többször hallja őket az ember, annál 
erősebben hatnak - s nem fordítva. Ha ext- 
remitás híján az első pillanatban egyik mű 
indítása sem ragad meg igazán, a folytatás 
annál inkább.
Kleiber határtalanul tisztelhette ezeket a 
műveket. Kerülni akarván a rutint és az 
improvizációt, mikor újra és újra előadta 
vagy felvette ezeket a műveket, odaadással, 
felelősséggel kereste az ideális megközelí
tést. Mindkét bejátszás tele van meghitt pil
lanatokkal, melyek a hangzás melegsége, 
az ívelés szépsége, a finoman karakteres 
tempóvétel miatt felejthetetlenek. A máso
dik tételekre különösképpen is áll ez, a las
sú tételek megformálása mindkét mű eseté
ben kiemelkedően szép. Az első tételek 
sodróak, kemények, de a belső arányok itt 
is harmonikusak. Kleibernél nem vesznek 
el apróbb dallamok, sőt olyan rejtett zenei 
gondolatok hallhatók, melyek máskor nem. 
E tekintetben bizony tanulhatnak tőle a fi-
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gyelemre méltó részeken könnyen átfutó 
historikusok. Tulajdonképpen a nyitó téte
lek sodró tempóján kívül inadekvát gyors 
vagy lassú megközelítésről beszélni, sőt nem 
is a megközelítés, hanem a megragadás a jó 
szó az ilyen kivételesen természetes ol
vasatra.
Kár, hogy a kísérőfüzetből nem tudhatjuk 
meg, Beethoven egyes szimfóniáit hány
szor s mikor vette lemezre Erich Kleiber a 
Deccánál. Jobb lett volna az is, ha Brilliant- 
dobozba téve egy második lemezről hallha
tó volna például a V7. és VII. szimfónia 
(ugyanezzel a zenekarral) vagy a IX. (a Bé
csi Filharmonikusokkal), hiszen ezek a fel
vételek rövid ideig kompakt lemezen is for
galomban voltak már. S miért kellett kerül
ni az 1950-es évszám feltűntetését a borí
tón? Újat hajszolok úgysem vesznek meg 
egy ilyen lemezt, mely egyébként bizonysá
ga annak, hogy ötven év alatt sem lehet a 
kivételes felvételeket túlszárnyalni. Jó eset
ben megközelítik, esetleg elérik néhányan.

Zay Balázs

vor ák
Hegedűverseny

• Teldec - Warner •

A hang esztétikáját illetően számomra a nagy 
orosz hegedűsök közül ma Maxim Vengerov 
képviseli azt az ideált, amit az előtte járt ge
nerációban David Ojsztrah testesített meg. 
Ezt a hangot a salaktalan szépség, a bensősé
ges tartalom és a mélységes humanizmus jel
lemzi, miközben szinte pattanásig feszíti a ki
tárulkozás, a világgal való permanens kom
munikálás vágya, pontosabban szenvedélye. 
Épp ez utóbbiban, azaz beszédességében 
különbözik Vengerov előadói stílusa jó né
hány, ugyancsak gyönyörű hangon hegedü
lő s ugyancsak sztár muzsikus pályatársáétól. 
Például Zukermanétól, aki csodálatos tónu
sán kívül mást nemigen oszt meg hallgatóival 
-  érzelmeit, hangulatait, horribile dictu, elfo
gultságait befelé éli meg, s a hangszerével 
folytatott meghitt dialógusból a külvilágot 
úgyszólván kirekeszti (én legalábbis ezt ta
pasztaltam az elmúlt évtized elején és végén 
lezajlott két budapesti fellépése alkalmával). 
Viszont ez a csodagyerek-korból alig kinőtt, 
mindössze 26 éves novoszibirszki fiú rop
pant felelősségteljesen - és persze vérbeli 
idealista módján -  törekszik szót érteni az 
emberiséggel, s művészi karizmája latba ve
tésével jobbik énünket megszólítani. Hol 
úgy, hogy szembesít téves értékítéleteinkkel 
(mondjuk a Csajkovszkij-hegedűverseny kap
csán, melyet az ő tolmácsolása után eszünk
be se jut többé szentimentálisnak bélyegez
ni), hol úgy, hogy a koncertdobogón vala
melyik műsorszámát Afrika éhezőinek ajánl
ja, akiknek a nyomorúságát mint az UNICEF 
zenei követe személyesen is megtapasztalta. 
Most Dvorák a-moll (op. 53) hegedűverse
nyéről, e napjainkban nálunk is mind nép
szerűbb alkotásról revideálja meglehetősen 
felületes nézeteinket, bebizonyítva, hogy a 
19. századi romantika újrafelfedezése nem 
kósza divat, a harmadik évezred küszöbén 
esedékes nosztalgia, hanem európai értékek 
folyamatos számbavétele a globalizálódás el
leni hadviselésben. Mesterhangszerén - 
1726-os évjáratú Stradivari - dús és fűszeres 
zamatú témákban, ragyogó kadenciákban és 
életteli táncritmusokban közli velünk, hogy 
remekművel van dolgunk: olyan szerze
ménnyel, melynek minden egyes üteme fe
lett Dvorák korának legtekintélyesebb he
gedűsével, Joachim Józseffel konzultált, s az 
ő tanácsai, korrekciós javaslatai alapján ele
jétől végéig átdolgozta a teljes partitúrát. „Az 
egész koncert új arculatot kapott” -  írta 1880-
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M a x i m  V e n g e r o v  -  h e g e d ű  

R e v i t a l  C h a c h a m o v  -  z o n g o r a

ban berlini kiadójának a zeneköltő, s ezt kö
vetően 1882-ben másodszor is nekilátott -  
főként hangszerelés tekintetében -  a szüksé
ges átalakításoknak. Az alkotói műgondhoz 
társulva, Vengerov kivitelezői műgondja nem 
összegzést, hanem hatványozást eredmé
nyez; hajlok a feltételezésre, hogy a Dvorák- 
hegedűkoncert új etalonja ez az 1997-ben 
rögzített előadás. Az Avery Fisher Hallban 
készült felvételen a nagyszerű New York 
Philharmonic kíséri a szólistát Kurt Masur ve
zényletével. A lemez meglepetése azonban 
még csak ezután jön. A Dvorákért rajongó 
Edward Elgar életművének csupán töredé
kével van jelen hangversenytermeinkben; 
1918-as keltezésű hegedűszonátája (e-moll, 
op. 82) sem éppen agyonkoptatott koncert
darab, holott fajsúlya okán kitüntetett figyel
met érdemelne. Mély és megrendítő monda
nivalója az első világháború tragédiájából 
táplálkozik, valamint a szerző személyes gyá
szát -  közeli barátainak elvesztését -  jelzi; a 
középtétel szépséges hegedű-lamentójáról 
maga az alkotó is úgy vélte, hogy „a legjobb, 
amit valaha is expresszív stílusban írtam”. A 
komponista persze lehet elfogult saját zenéje 
megítélésében, de Vengerovnak elhisszük, 
hogy Elgar nem tévedett: a szonáta Andante 
tétele a 20. századi kamarairodalom mara
dandó remeke. A zongoraszólam gazdája, 
Revital Chachamov érzékeny pianista, aki 
készségesen átenged minden kezdeménye
zést Vengerov csodahegedűjének.

Kerényi Mária

l ^ c h u b e r t
Zongoraszonáták

• Hungaroton Classic •

Mivel Bilsont, úgy látszik, a filológiai munka 
jobban leköti, mint a zongorázás, néhány sort 
mindenekelőtt érdemes a zongorista kutató
munkájának szentelni. A három szonáta kö
zül az E-dúr (D. 459) az, amelynek összeolló- 
zása a lehető legkörültekintőbb eljárásmódot 
igényli. Igaz ugyan, hogy -  ellentétben a fisz- 
moll szonátával -  itt legalább az nem kétsé
ges, hogy Schubert szándéka szerint a D. 459- 
es jegyzékszámot viselő zongoradarabok kö
zül legkevesebb három-négy egyazon szo
nátaciklusba tartozna, de a tételrend kialakítá
sát illetően kevés megbízható információ áll 
rendelkezésre. Az öt (!) tételből ugyanis csu
pán egynek, az Allegro moderatónak a helye 
magától értetődő, két másik tétel viszont 
mintha nem is ugyanahhoz a szonátához tar
tozna. Ezek fényében tehát Bilson elhagyja az 
első kiadásban ötödikként szerepeltetett dara
bot, az Andantét a második helyre sorolja, a 
két (!) scherzo tétel egyikére pedig Fináléként 
mutat rá. Valóban, a 3/4-es Allegro igen ke
véssé scherzo jellegű, harmadik tételként alig
ha állná meg a helyét. Ebből azonban semmi 
esetre sem következhet az, hogy zárótételnek 
ugyanakkor megfelel; nekem legalábbis úgy 
tetszik, az eredeti ötödik mellett e tétel ciklus
hoz tartozása is igencsak vitatható. Bár igaz, a 
kézirattöredék szerint az Allegro lett volna a 
szonáta második (!) tétele.
Egy szó, mint száz, a felkiáltójelek megsza
porodása is sejteti: a szonáta Bilson-féle (re)- 
konstrukciója nem végleges megoldás.
Mint ahogy az interpretáció sem az. Tán il
lendő lenne itt némi köntörfalazás. Mégis in
kább így: a lemez élvezhetetlen. Jóllehet ez 
ízlés kérdése (persze mi nem az?), elsősor
ban a hangszer teszi élvezhetetlenné a szo
nátákat, s megjegyzem, „hangszer” alatt ezút
tal nem általában a fortepianót kell értenünk, 
hanem csupán az 1998-ban épült hatoktávos 
hangszert, amely ugyan hangszerészeti as
pektusból akár kitűnő építmény is lehet, Bil
son zongoristakarakterére azonban, mivel 
felerősít bizonyos egyébként is meglévő, kel
lemetlen jellemvonásokat, szerfölött rossz 
hatással van. Bilson hamar elhaló hangokkal 
s az ennek nyomán módosuló pedálhaszná
lattal indokolja a fortepiano használatát, de 
ha e téren fejet hajtunk is érvelése előtt, a 
szélső regiszterek pikírt staccatóit (nevezzük 
inkább klimpirozásnak!) nem ellensúlyozhat
ja sem az autentikusabb pedálhasználat, sem 
az áttetszőbb faktúra. Gyanítom, Bilson

l a s s x i k u s

szereti ezt a hangzásvilágot, másképp érthe
tetlen lenne -  pusztán e fortepiano sajátossá
gai által legalábbis korántsem predesztinált -  
a C-dúr szonáta Menüettjének ily mértékű 
nehézkessége, mondhatni ormótlansága. Bil
son zenei magatartását egyébként is jellemzi 
valamiféle, részint a hangszeradottságokban, 
de főként játéktechnikájában, illetve gondol
kodásmódjában gyökerező ólmos lassúság, 
amely különösen karakterváltások tájékán 
válik szembetűnővé. Bilson az egynemű 
anyagokkal jól bánik, de a heterogén szaka
szok -  mondathatárok és fekvésváltások -  
megoldásait pánik szüli: sorjáznak az in
koherens lassítások, feszültségnövekedések 
mentén a kötelességtudó (mert szervülni 
nem tudó) gyorsítások, valamint a modoros 
parlando rubatók.
Sejtem persze, hogy olyasmit kérek számon 
Bilsonon -  nevezetesen a Schubert-kép gaz
dagítását: jól, hitelesen (vagy legalább) érde
kesen eljátszott műveket -, ami neki magá
nak sem állt szándékában. Bilsont sokkal in
kább vezérelhette e töredékes szonáták ki
egészítésének,s illetve helyreállításának tudo
mányos izgalma, no meg Schubert-összki- 
adásának teljessé tétele, mintsem az esztéti
kai örömszerzés semmi biztossal, semmi kéz
zelfoghatóval nem kecsegtető ingoványa.

Szvoren Edina
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\G h y m e s
A  Rege sikere után a Ghymes rajongói 

visszafojtott lélegzettel várták a zene
kar Smaragdváros című, napokban megjelent 
CD-jét. Úgy tűnik, nem kellett csalódniuk. A 
nehezen felülmúlható Rege legszebb hagyo
mányait folytatva született meg egy teljesen 
új, ha lehet, még szélesebb zenei spektru
mot felölelő anyag ezen az albumon. Bővült 
az amúgy sem kisszámú hangszerek listája, 
megszaporodtak a közreműködők is, és új 
színfoltként előtérbe került a szintetizátor, 
melynek megjelenése bizonyára megosztja 
majd egy kicsit a rajongók táborát, hiszen 
amilyen változatos a Ghymes zenéje, ugyan
olyan sokrétegű a rajongók zenei ízlése és 
vonzalma a különböző hangszerek iránt. Ér
dekes jelenség a keleties, törökös hangzás 
előretörése a dallamokban és Szarka Tamás 
énekében, melynek csúcsa a Pirula című dal
ban tör fel talán a legmagasabb pontra, de a 
Pénz szaga című, teljesen a mai kor igényei
hez igazított mondanivalójú és dallamvilágú 
dalban és a Szárnyas kezű szeretőkben is 
markánsan megjelenik. Talán nem véletlen,

hogy a címadó, Smaragdváros című tételben 
érezhető misztikum és varázslat, amely a Ke
let sejtelmességét sugallja, végigvonul a le
mezen, ugyanolyan bőséges választékot 
nyújtva a zenei hangzások tárházából, mint a 
Nagy Oz mester varázspálcája által előidéz
hető csodák sokasága. Érdemes odafigyelni a 
szaxofonjáték határozott előtérbe kerülésére, 
melynek egyik csúcspontja, a Két szaxisként 
aposztrofált kompozícióban található, ám a 
két Buják testvér fergeteges hangszerpárbaja 
inkább hasonlítható a kobrák változatos és 
egymásba fonódó násztáncához, mint egy 
tulajdonképpeni rivalizáláshoz. Furcsa egy
veleget képez a dalok hangzásvilágának vál
takozása, hiszen találunk itt sejtelmes „Sma- 
ragdváros"-t, táncházi hagyományokat felvil
lantó „Rossz a Jézus''-t, reneszánszos, régi
zene hangzású „Vetkőzős"-t, klasszikus nép
dalt feldolgozó „Száztalléros"-t, már-már 
politikusán aktuális „Pénz szagá"-t, buja 
hangzású és szövegű „Pirulá"-t vagy sámáni 
hangokat idéző „Tüzek viszek"-et. Bízom 
abban, hogy az említett zenei változatosság

G hym es
S m a rag d v á ro s

EMI

és a változatlanul kellemesen puritán megje
lenésű borító összhatása remélhetőleg ugyan
arra a megérdemelt helyre emelik ezt a CD-t, 
ahol előző társai már magabiztosan sorakoz
nak. Talán nagyobb lendületet adhat ennek a 
folyamatnak a zenekar életében megjelenő 
új és nagy hatalmú kiadó, az EMI szerep- 
vállalása is.

Danila Attila

B e s h  o  d r o MM agyarországnak van egy tévéje, ami
nek a szimbóluma egy nemzetiszín 

csiga. Ennek a tévének van egy műsora: emezt 
a szignálban táncoló, monitorfejű pálcika
emberek fémjelzik. Nos, ebben a műsorban 
adtak le egy bizarr felvételt Barcza Gergelyről, 
amint egy fogorvostól hihetetlen dolgot kér: 
hézagot akar csiszoltatni a saját fogai közé. Az 
indoklás szerint van egy arab furulya, a nay 
vagy ney, amit csak úgy lehet megszólaltatni, 
ha a sípját a játékos a fogai közé csúsztatja, de 
ehhez ugye kell az a bizonyos hézag...
Nos, ha higgadt fejjel szemlélnénk ezt a kis ka
landot, azt mondhatnánk, felejtsük el a Besh o 
droM-ot úgy, ahogy van, ha a frontembere ek
kora csacskasággal akar etetni minket, üljünk 
inkább vissza nyugodtan a sarokba, és tiltako
zásunk jeleként varrogassunk matyó mintákat. 
Szerencsére a matyó hímzésnél jobb foglala
tosság a Macsó hímzést hallgatni, aminek -  
hadd vessem előre -  nincs sok köze a balkáni 
cigányvirtuózok zenéjéhez, ahogy azt a zene
kar promóciójából lehet megsejteni. Ennek az 
oka igen egyszerű: a formációt alkotók között 
egy roma fiatalember sincsen, ez ugye per
döntő. Balkáninak sem kell feltétlenül nevez
nünk egy olyan zenekar zenéjét, aminek a ve
zetője (ismét a különc Barcza) fúvóstudomá
nyát izraeli együttesekben pallérozta.

Besh o droM: M acsó hím zés
Fonó R ecords

Mindez egyáltalán nem baj, és elnézhető. Az 
igazság az, hogy a Besh o droM zenéje legin
kább budapesti zene, amely összefoglalja azt 
a zsúfolt kulturális forgalmat, ami mostaná
ban világvárosunkat jellemzi. Ezért választot

tak „gádzsó" fiúk roma nevet a bandájuknak, 
ezért szólal meg nay és derbouka, népi hang
szerek és szekvenszerek, moldvai dallam és 
a 007-es ügynök lerágott slágere egymás 
mellett és után. A zenekar minden tagja na
gyon jó zenész kiváló referenciákkal. Barcza 
elvetemültsége egy elsőáldozó jámborságá
nak tűnik, ha meghallgatjuk, és aztán koncer
ten megnézzük az ütőhangszeres Pettik 
Ádám működését. Szalóki Ágnes ígéretes, 
de kissé erőtlen énekhangjának igazi fok
mérője az lesz, ha egyszer az egyik klubban 
„unplugged" kell uralnia a fúvósok harsány- 
ságát. A vendégmuzsikusok közül kiemelke
dik a tehetséges stúdiózenész Bese Csaba 
basszusgitáron. Kicsit kilóg viszont a Tin-Tin- 
ből ismert Monori András kifinomult trombita
játéka ebből az ezerszer is elvetemült tár
saságból.
Attól és úgy jók ezek a srácok, ahogy vannak: 
mert hazaiak, a mieink, ahogy mondani 
szoktuk, és mert akár lemezen, akár élőben 
játszanak, vállalják, amijük van, és mindig a 
maximumon égnek.

Hegymegi Ákos
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I V.  R É S Z  -
A G A M E L Á N  A S Z Í N P A D O N
Indonéziában a gamelánzene még ma is 
kényeztetett helyzetben van. Egy átlagos 
jávai város utcáin az esti órákban sétálgat
va megszokott dolog, hogy valamelyik kis 
cigarettásbódéból kiszűrődnek a hétvégi 
vajangbáb-előadás rádióközvetítésének a 
hangjai. A külvárosokban, falvakban hétvé
genként úton-útfélen öntevékeny zeneka
rok gyakorlására lehet felfigyelni. Még a 
nyugati hatásokat is kedvesen elhajlítja ma
ga felé az itteni hangszerek ereje: a popzene 
dallamosabb változatait szinte természetes 
módon kísérik a különleges metallofonok. A 
legfontosabb szerepet azonban nyilván a 
klasszikus stílusokban kapja: a különböző 
színpadi táncok kíséretében, illetve a hami
sítatlan indonéziai vajangbáb művészeté
ben, amely a 21. század beköszöntével is 
ugyanolyan népszerű, mint korszakokkal 
ezelőtt.

I n d o n é z i a  ú jk o r i  t ö r t é n e l m e  n e m  m e n t e s  a  p o l i t i k a i  v i h a r o k t ó l ,  

g a z d a s á g i  n e h é z s é g e k t ő l  -  e r r ő l  m a  is  n a p  m i n t  n a p  o l v a s h a t  a  

s a j t ó b a n  a z  é r d e k l ő d ő .  A z  i n d o n é z  e m b e r e k n e k  a z o n b a n  e g y ik  

a l a p t u l a j d o n s á g a ,  h o g y  h i h e t e t l e n  t ü r e l e m m e l  é s  o p t i m i z m u s s a l  

s z e m l é l i k  s a j á t  s o r s u k a t .  E z a z ,  a m i é r t  e g y - e g y  v a j a n g e l ő a d á s t ,  a  

m i n d e n n a p o k  m ű v é s z i  v i s s z h a n g j á t  m i n d i g  a  k ö z ö n s é g  i z g a t o t t  

v á r a k o z á s a  e lő z i  m e g .  B á r  a  v a j a n g  a l a p t ö r t é n e t e i t  k l a s s z i k u s  h i n 

d u  e p o s z o k b ó l  m e r í t i ,  n é p s z e r ű s é g é n e k  t i t k a  a b b a n  r e j l ik ,  h o g y  

e z e k e t  a  t ö b b  e z e r  é v e s  t ö r t é n e t e k e t  m i n d i g  k é p e s  a k t u a l i z á l n i .

Szuharto, a beteg rádzsa
M i r ő l  is  s z ó l h a t  e g y - e g y  v a j a n g e l ő a d á s ?  A  t ö r t é n e t e k  h ő s e i  m i n 

d i g  a  k é t  h i n d u  h ő s e p o s z ,  a  R á m á ja n a  é s  a  M a h á b h á r a t a  k l a s s z i 

k u s  f i g u r á i :  R á m a  h e r c e g  é s  f e l e s é g e ,  S z in t á ,  s e g í t ő j ü k ,  a  b á t o r  

m a j o m i s t e n s é g ,  H a n u m á n ,  a  g o n o s z  s z ö r n y k i r á l y ,  R á v a n a ;  K r is 

n a  h ő s  i n k a r n á c i ó j a ,  A r d z s u n a  f e l e s é g e i  k í s é r e t é b e n ,  d e  i t t  v a n  

m a g a  K r i s n a  is . E z e k  m e l l e t t  a  p á l m a t ö r z s b ő l  k i a l a k í t o t t  s z í n p a 

d o n  m e g j e l e n n e k  a  t i p i k u s  j á v a i  k a r a k t e r e k  is , a  v a j a n g b á b  S a n -  

c h o  P a n z á i  é s  P e t r u s k á i :  A r d z s u n a  s z o l g á l ó j a ,  a  n a g y  h a s ú  S z e 

m á r  é s  f ia i :  a  v ö r ö s  f e j ű ,  f e l v á g o t t  n y e l v ű  C e p o t ,  a  n a g y  o r r ú  P e t -  

r u k  é s  m é g  s o k  m á s  s z a r k a s z t i k u s  a l a k .  A  t ö b b  s z á z  s z e r e p l ő  

m i n d e g y i k e  jó l  f e l i s m e r h e t ő  b á b f i g u r á v a l  r e n d e l k e z i k ,  á m  e z e k  

a z  a l a k o k  e g y  ig a z i  e l ő a d á s b a n  k e v é s b é  s z i m b o l i z á l j á k  s a j á t  m a 

g u k a t ,  m i n t  i n k á b b  a z  i n d o n é z  k ö z é l e t  a k t u á l i s  s z e r e p l ő i t .  H a  

p é l d á u l  a  M a h á b h á r a t a  b e t e g  é s  a g g  k i r á ly á r ó l  v a n  s z ó ,  a k i  v á r á 

b a  z á r v a  é l ,  a z  e m b e r e k  k ö n n y e n  a s s z o c i á l n a k  a  f ü g g e t l e n  o r s z á g  

m á s o d i k  e l n ö k é r e ,  a  3 5  é v ig  k o r m á n y z ó  S z u h a r t ó r a ,  a k i n e k  a l a k 

j á t  m á r  é l e t é b e n  is  s z á m t a l a n  l e g e n d a  le n g i  k e r ü l ,  m i n t h a  n e m  is  

e l n ö k ,  h a n e m  J á v a  u t o l s ó  n a g y  r á d z s á j a  l e t t  v o l n a .  S z ó l h a t  e g y  

e l ő a d á s  a k á r  a  f i a t a l o k  k á b í t ó s z e r - p r o b l é m á i r ó l  is :  e k k o r  R á v a n a  

a  d r o g  g o n o s z  c s á b í t á s á t  s z i m b o l i z á l j a ,  v e l e  s z e m b e n  A r d z s u n a  

a z  a b s z o l ú t  i g a z s á g  s z ó c s ö v é t ,  m í g  a  h e ly i  f i a t a l o k a t  t e r m é s z e t e 

s e n  a  C e p o t - f é l e  k a r i k a t u r i s z t i k u s  f i g u r á k .

N e m  n e h é z  k i t a l á ln i ,  m i ly e n  l e h e t  e g y - e g y  i ly e n  e l ő a d á s  h a n g u l a 

t a .  A  p á r b e s z é d e s  r é s z e k  s o h a s e m  m e l l ő z i k  a  s z i p o r k á z ó  h u 

m o r t .  A  z s e n i á l i s  b á b f i g u r á k  o l y a n  h e l y z e t p o é n o k a t  k é p e s e k  t e 

r e m t e n i ,  a m i k  a  n y e l v  m e g é r t é s e  n é l k ü l  is  h a t a l m a s a t  c s a t t a n n a k .  

A  s z í n p a d i  i d ő  r e n d k í v ü l  l a s s ú ,  a m i t  a  n a g y o n  s o k  m ű v é s z i  b e t é t  

o k o z  -  e z e k  a  l e g é r d e k e s e b b e k  a z o k  s z á m á r a ,  a k ik  a  v a j a n g  a r -  

t i s z t i k u s  o l d a l á r a  k í v á n c s i a k  a  p o l i t i k a i  k a b a r é  h e l y e t t .  A  r e n g e t e g  

z á r t  s z á m  m i a t t  t a r t  a z  e l ő a d á s  a z  e s t i  ó r á k t ó l  r e n d s z e r i n t  k o r a  

h a j n a l i g .  D a l b e t é t e k ,  t i s z t a  h a n g s z e r e s  t é t e l e k  m e l l e t t  a  l e g l á t v á 

n y o s a b b a k  a  b á b o k  t á n c j e l e n e t e i ,  m e l y e k  a z  e g y e t e m e s  b á b m ű 

v é s z e t  c s ú c s p o n t j á t  j e l e n t i k .  E z e k  a z  e p i z ó d o k  v a l ó b a n  a z t  a  b e 

n y o m á s t  k e l t ik ,  m i n t h a  a  k e c s e s  m o z g á s ú  b á b  r á n g a t n á  a  v é g t a g 

j a i h o z  e r ő s í t e t t  p á l c á k o n  a  b á b o s t ,  é s  n e m  f o r d í t v a .  P e d i g  v a l ó j á 

b a n  a  d a l a n g  f e l e l ő s  s z i n t e  m i n d e n é r t ,  a m i  a  h a j n a l i g  t a r t ó  e l ő 

a d á s  f o l y a m á n  a  s z í n p a d o n  é s  a m ö g ö t t ,  a  z e n e k a r b a n  t ö r t é n i k .  A  

d a l a n g  a m e l l e t t ,  h o g y  z s e n i á l i s  b á b m ű v é s z ,  k a r m e s t e r  é s  s z í n i 

r e n d e z ő  is  e g y b e n :  k a r m e s t e r k é n t  m e s t e r f o k ú  z e n e i  i s m e r e t e k 

k e l  r e n d e l k e z i k ,  r e n d e z ő k é n t  p e d i g  t u d o m á s a  v a n  a  v i l á g  m i n d e n
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Az isteni hős Ardzsuna festett bőr
ből, illetve festett fából készült va- 
jangfigurája



V i l á g i  -e.. .n.-a.

6 R 6 K
I n d o n é z i á b ó l

fontosabb eseményéről, amelyeket a bábok segítségével és a 
klasszikus szövegek felhasználásával kommentál. De ez még 
nem minden, hiszen sok dalang saját maga készíti el bábuit, 
amelyek míves kidolgozása újabb bizonyítéka a jávai esztétika 
rendkívüliségének.
Az indonéz színpad a közönség előtt teljesen nyitott. A nézők szin
te bárhol helyet foglalhatnak a művészek körül, sőt az érdeklődők 
akár a zenészek közé is beülhetnek, az éjszakai órákban még egy 
pohár kávét is kapnak. A közép-jávai vajang kulit árnyékszínházá
nak külön érdekessége ez a körbejárhatóság: a megvilágított para
ván egyik oldalán a bőrből készült, áttörtén cizellált alakok sík ár
nyéka figyelhető meg, míg a másikon a bábok ezerszínű valójukban 
tárulnak a néző elé. Nyugat-Jáván, az ún. vajang golek már három- 
dimenziós műfaj, itt a figurák festett fából készülnek, és nincs 
előttük paraván. Nincs az árnyékvilág és a való világ kettősének 
szimbolikája, de cserébe a térbeliség a bábok jóval kifinomultabb 
mozgáskultúrájára ad lehetőséget, amint azt fent említettük.

T á n c k ísé r e t:  a  r itm u s  s z e s z é ly e i
Kevésbé pragmatikus az üzenetük, de ugyanolyan gyönyörköd- 
tetőek a jávai táncműfajok. A tánc- és a vajangbáb kísérete per
sze nem teljesen idegen egymástól: a bábok táncjelenetei is a 
klasszikus mozdulatmotívumokból épülnek fel, így nyilván a ze
ne is hasonló, a hangszerek pedig természetesen ugyanazok. A 
tánc zenekari kísérete szinte mindig dal. Ezt a dalt énekli a szólis
ta, és erre épülnek a hangszerek szólamai is. Aki a zenét és a tán
cot összeköti, amint az előző részben már említettük, az a rit
mushangszer mestere, a kendangjátékos. A szunda tánc koreog
ráfiája például sohase dallamra épül, hanem ritmusra. Minden 
mozdulathoz külön ritmusképlet tartozik, és ezeknek a kompozí
ciója alkot egy teljes előadást. Egy-egy tánc tehát a szigorú kere
teken belül elég szabadon variálható a táncos vérmérsékletének 
megfelelően. Hevesebb mozdulatot ugyanis erősebb ütés vagy 
gyorsabb tempó követ, míg egy finomabb motívumhoz értelem
szerűen a dobos is visszafogottabb játékkal és ritmikai megoldá
sokkal illeszkedik. Állandóan szinkronban kell tartani a színpadi 
eseményeket a zenekar játékával is. így alakul ki az igazi jávai 
táncprodukció, ahol a táncművész egyéniségének, ritmikai 
szeszélyeinek és sokszor rögtönzött ötleteinek tökéletesen alá
veti magát az egész zenekar.

GAM ELÁNZENE CD-N:

1. Java-Javanese Court Gamelan.
Nonesuch -  Warner 7559-72044-2,1991

2. The Earth greets the Sun -  Gamelan music form Bali. 
Deutsche Grammophon -  Universal 447 449-2, 1981

3. Music of Indonesia, vol. 5 -  Betawi & Sundanese Music 
of the North Coast of Java.
Smithsonian Folkways SFW 40421,1994

Nyugat-Jáván a tánc mostanában erőteljes átalakuláson megy ke
resztül. A hagyományos kompozíciók közül sok végleg homály
ba vész, mert vagy megmerevedett, vagy kifinomultsága egyfajta 
„rokokó" túlcizelláltságban ért zsákutcába. A mai divatos ko
reográfiák sokszor szándékosan leegyszerűsítettek, a kecsessé
get az erotika váltja fel, és emellett megfigyelhetők hatások a tá
vol-keleti harcművészetekből, de még az amerikai break-táncból 
is. Mindehhez persze a gamelánzenekar is idomul harsányabb 
hangszínekkel, még szélsőségesebb tempóváltásokkal, virtu- 
ózabb hangszerkezeléssel. Míg tehát Közép-Jáva, a szultán ott
hona a tradíció örökmécsesét őrzi, addig Bandung, Nyugat-Jáva 
fővárosa izgalmas divatok helyszíne, ahol napjainkban formáló
dik a jövő század klasszikus indonéz zenéje és tánca.

„A frogam elán " ?
Még a század elején a nagy holland etnomuzikológusnak, Jaap 
Kunstnak tűnt fel a tény, hogy xilofon típusú hangszerek Indoné
zián kívül egyetlen másik földrészről származnak: Afrikából. Az 
érdekes megfigyelést hamarosan további különös felfedezések 
követték. Hangszernevek sokaságának egybevetése után újabb 
meglepő egyezésekre derült fény. Végül az elmélyült zeneelmé
leti összehasonlítást egy londoni egyetemi tanár, A. M. Jones 
szenzációs bejelentése követte: Afrika xilofonjai Indonéziából 
származnak. Jones szerint az európai kolonizációt megelőzték 
korábbiak, főleg Ázsiából, és ezek közül is kiemelkedő kulturális 
hatása volt a mai indonéz szigetvilágról bevándorlók hagyatéká
nak, amely a kelet-afrikai partvidékről terjedt a Szahara déli ha
tára mentén egészen a kontinens nyugati partjáig. Ma semmifé
le történeti adattal nem rendelkezünk, amely megerősítené a 
jávai expanziót, csupán érdekes hasonlóságokat ismerünk: hogy 
Madagaszkáron maláj eredetű nyelvet beszélnek, akárcsak 
Indonéziában. Hogy 
Ugandában létezik egy 
hangszer, amit úgy hív
nak, hogy am adinda,
Nyugat-Jáván meg egy 
skála, amit úgy, hogy 
m adenda. Jones még 
rengeteg adatot sorol 
tanulmányában, ame
lyek után az olvasóra 
bízza a döntést, vajon 
kom m unikálhattak-e  
egymástól ennyire 
messze lévő kultúrák 
évezredekkel ezelőtt 
úgy, mint napjainkban, 
a világzene látványos 
térhódítása idején.
Ezzel a kérdéssel ér vé
get a Gramofon soroza
ta is az indonéz zene 
különleges fűszereiről.
Hagyjuk mi is nyitva ezt 
a kérdést, hiszen talán 
most már tudjuk: nem 
ez az egyetlen miszti
kus jelenség ennek a 
csodálatos zenei rend
szernek a világában.

H. Magyar Kornél
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Az Always That Moment Balázs Elemér harmadik  szólólemeze (ld. Gramo
fon, 2000/9), melynek márványtermi bem uta tó ja  lapzár tánk után volt. 
A dobos j anuá rban  a Trio Midnighttal ismét Belgiumban turnézik, Steve 
Houbainnel,  a m ár  Budapesten is bemutatkozot t  belga szaxofonossal ott 
készült lemezüket  játsszák. Márciusban Németországban szerepel a Trio 
Midnight Péter Lehellel, egy m agya r  származású  német  szaxofonossal, 
és t r iókoncertet  adnak a Stuttgarti  Jazzfesztiválon. Áprilisban Balázs 
Elemért Gadó Gábor hívta meg Párizsba egy turnéra .  A dobos először s a 
já t  kvintettjéről és az izgalmasan hangszerelt ,  legújabb  lemezükről 
nyilatkozott a Gramofonnak.

5ALÁZÓ E_LE_MÍfA Volt egy másik kvintet
tem  is, a m ásodik  szólólem ezem , egy m ásfajta 
zene. A My N ew  Way kapcsán másfajta zenei 
produkcióban gondolkodtam , az is egy na
gyon jó produkció  volt, valahogy vagy valam i
ért a kiadóval nem  voltunk jóban, és em iatt 
nem  került igazán porondra, am it nagyon saj
nálok. A harm adik lem ezem ről tényleg úgy é r
zem , hogy ez  az egyik legkedvesebb és leg- 
ö sszeszed e tteb b  produkcióm . 
d E .A M í? f ^  A m ellett, hogy ö sszeszedett és 

szám odra  kedves produkció, az talán a le
gérdekesebb, hogy olyan m uzsikusokkal 
dolgoztál együtt, akik m ár régóta határozo tt 
irányt képviseltek a pályájukon.

& Ej  így van, nagyon örülök, hogy elvállalták, 
m indegyikükkel sokat játszo ttam  már. Egri Já
nos a Trio M idnight tagja, nagyon régi bará
tom  és zen ész  kollégám, Tűzkő Csabával is 
rengeteg  form ációban m űködtünk közre, tö b 
bek között ifj. Szakcsi Lakatos Béla lem ezén is 
együtt játszunk . A konzervatórium ban já tszo t
tam  a d ip lom ahangversenyén, m ég innen az 
ism eretség . Juhász Gáborral az Off C ourse  
zenekarban já tszu n k  együtt és sok egyéb fo r
m ációban. D resch M isinek volt egy időben 
egy olyan triója, ahol az Egri Jancsival já tszo t
tunk  egy ü tt...
Q  Ez nem  volt egy ism ert felállás...
& Ej  Nem nagyon csináltunk felvételeket, in
kább jazzklubokban m eg vidéken játszottunk, 
de nagyon érdekes kis produkció volt, nagyon 
jól éreztem  m agam  benne. Misivel is régóta

tartom  a kapcsolatot, és nagyon örülök, hogy 
össze  tud tam  szedni őket erre a projektre.
Q  Milyen arcot vágott Dresch Mihály, amikor 

közölted, hogy évtizedekkel ezelőtti magyar 
film- és operettslágerekből akarsz válogatni? 

& Ej  Amikor e lőször m ondtam  neki, szinte föl 
sem fogta. Elm ondtam  neki rögtön, hogy kvin
tett, és hogy mit szeretnék, m ire azt m ondta, 
hogy m indig nagyon szívesen jön velem  já t
szani. Aztán jöttek  a próbák, és csak akkor 
ese tt le neki a  tan tusz, hogy m agyar slágerek
ről van szó. Az elején m ég nem  volt annyira 
összejátszva, a  zenekarból m indenki hangsze
relt, ö tle teket adott. Ahogy egyre jobban 
összeállt, egyre jobban éreztük  m agunkat a 
szám okban, kezdett neki is nagyon tetszeni, 
új Nem lehetett egyszerű zenei folyamat, am i

re azt m ondtad  m ost, hogy végül összeállt.
&.Ej  Bárm ennyire is átgondolja az em ber, e ze 
ket a szám okat nehéz m ássá tenni, ezeknek 
m ár van egy kötött arculatuk, s a  jazzisták 
nem hiába ódzkodnak egy picit ezektől. Ameri
kában v iszont a  musicalek, a  standardek nem  
csak jazzfeldolgozásban hallhatók. Bizonyos 
voltam benne, hogy sikerül majd a  slágerek
nek jazzarcu la to t adni, és szerin tem  a többi 
zenekari tag  is így gondolja ... m ost már. 
Egyébként Lee Konitz azt m ondta, am ikor já t
szottunk Belgium ban, és a  buszban valami
lyen op ere tt m ent, és m indenki kinevette, 
hogy elég nagy hülyék vagytok, ha nevettek 
ezen, m ert ezt is el lehet játszani úgy, hogy a 
te  szívednek is jazz, m eg a többieknek is az.
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M indent el lehet játszani úgy, hogy jazz, m ert 
a jazz arról szól, hogy m agadnak és a közön
ségnek is ö rö m et adj, és ha ez m egtörténik , az 
m ár jazz. Az improvizálás a legnagyobb öröm  
a világon, és bárm ikor bárm ilyen tém ára  lehet 
improvizálni. Lee szavai hozzásegítettek , hogy 
m ég jobb  legyen, és m ég o lyanabb legyen, 
m int am ilyennek lennie kell.
Q  A Trio M idnight és a Konitzcal készü lt le

m ez b iztosan  inspirációt a d o tt a hangsze
re léshez.

& Ej  így van, a Trio M idnight az egész  é le te 
m et végigkíséri, sok m indenben ad inspirációt. 
Q  A lem ezfelvétel ó ta  a cineyi jazzfesztiválon 

találkoztatok először Lee Konitzcal, m it szólt 
a lem ezhez?

& Ej  A belgium i koncert után e lm entünk  va
csorázni, érdekes, addig nem  szólt a  lem ezről 
egy szót se. A koncert jól sikerült, és u tána el
m ondta, hogy vár minket, egyébként nagyon 
tetszik neki a lem ez, fantasztikusan szól, jó a 
hangulata, és ha legközelebb arrafelé m e
gyünk, akkor feltétlenül hívjuk fel, m ert egy 
pár koncertre  szívesen lát m inket. Ebből arra 
lehet következtetni, hogy te tsze tt neki a  CD. 
Q  Pályádon az e lső  szám ú példakép Jack De- 

Johnette  volt. Kik az új példaképeid , kiket 
fedeztél fel magadnak?

& Ej  A mai napig hallgatom a példaképeket, 
anélkül nem  tudnék  létezni. Egyébként van 
több, tény, hogy a Jack D ejohnettet szerettem  
a legjobban, m ellé jö tt AI Foster, akit szintén 
nagyon m egszerettem . T erm észetesen hallga
tok új fiatal felfedezetteket, itt van például a 
Brad M ehldau trióból Jorge Rossy. Új kedven
cem , am inek alapján új form ációt akarok csi
nálni, egy új zenekar. Nem jazz é s  nem  ko
m olyzene, a  kettő  ötvözete inkább, az Adie- 
m us, szép zene, rengeteget hallgatom . Szeret
nék egy ilyen jellegű zenét, de tö b b  lenne ben
ne a jazz, és lenne benne m ás íz is. Indiai és 
egyéb hatásokat szívesen hoznék be. H olnap
után m ár próbálunk. Az összeállítás m ég titok, 
van benne egy-két m eglepetés. M ajd ha  kijö
vünk vele, biztos ö röm et fogunk szerezni.

Z ipernovszky Kornél
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Louis A r m s t r o n g

The C o m p l e t e  Hot Five 
a n d  Hot Seven R e c o r d i n g s

• C o l u m b i a  Leg acy /S o ny  •

közelgő Armstrong-centenárium al- 
y  m f  kalmából megjelent -  szerkesztését,

- A .  koncepcióját tekintve olykor vitatható, 
értékében, minőségében azonban megkérdője
lezhetetlen -  lemezekről a Gramofon olvasói az 
elmúlt hónapokban árnyalt képet kaphattak. 
Most, a  karácsonyi Gramofonban egy olyan gyűj
teménnyel szeretnénk megismertetni a  műfaj és 
Satchmo rajongóit, amely Armstrong pályafutásá
nak egészét tekintve ugyan nem nevezhető repre
zentatívnak (hiszen mindössze négy év termésé
ből válogat), mégis ideális ünnepi ajándék azok
nak is, akik most ismerkednek a jazz-zel és annak 
egyik karizmatikus, az  egész XX. századi fejlő
déstörténetet meghatározó muzsikusával. A négy
lemezes, The Complete Hot Five and Hot Seven 
Recordings című albumot végighallgatva könnyen 
nyomon követhető, hogyan és miért vált Louis 
Armstrong 1925 és 1929 között ígéretes, tehetsé
ges, de mégiscsak pályakezdő, többnyire side 
manként foglalkoztatott trombitásból elismert, te
kintélyes zenekarvezetővé, vérbeli leaderré.
A Hot Five-korszak előtt -  mint ezt a  biográfusok 
megírták -  Armstrong hat-hét éven át Amerika- 
szerte utazgatott, s Kid Ory chicagói zenekara 
mellett utcán, vonaton, sétahajón éppúgy muzsi
kált, mint kis lokálokban, öt-tíz ember előtt, vagy 
éppen a Papa Celestin's Tuxedo Bandben, 
amely nem túl ízléses, de annál látványosabb ut
cai parádékra szakosodott. A Hot Five és a Hot 
Seven azonban már komoly dolog -  Satchmo 
mellett olyan muzsikusok tették komollyá, mint 
egykori főnöke és példaképe, a  harsonás Kid 
Ory; a  kitűnő klarinétos-altszaxofonos Johnny 
Dodds, a  bendzsós Johnny St. Cyr és a  zongoris
ta Lil Hardin, Armstrong négy felesége közül a 
második. A felvételek során persze újabb és 
újabb stúdiózenészek -  összesen csaknem negy
venen -  csatlakoztak. Valamennyien abból a faj
tából, akik szinte minden big band- és combe 
felállásban otthonosan mozogtak, s akik nem 
ijedtek meg, ha egy hónapban huszonöt-harminc 
koncerten s tíz-tizenöt lemezfelvételen kellett helyt
állniuk. A felvételeknek persze éppen emiatt van 
egyfajta „futószalag"-jellege, de hét évtized táv
latából miért zavarjon ez bennünket, ha a 
mennyiség nem ment a minőség rovására (már
pedig nem ment).
Végezetül érdemes három olyan szempontot fel
sorolni, amiért a Hot Five- és a  Hot Seven-felvéte- 
lek teljes gyűjteménye valódi szenzáció a hangle
mezpiacon. Az egyik ilyen elem a  hang- és felvé
teltechnika, amely 1925 és '2 9  között robba
násszerű változáson ment keresztül. A mikrofo-

L o u i s  A r m s t r o n g

A HÓNAP

J AZ ZLEMEZ E
Louis Armstrong -  trombita, 

kornett, vokál 
Johnny Dodds -  klarinét, 

altszaxofon 
Lil Hardin -  zongora 

Earl „Fata" Hines -  zongora 
Kid Ory -  harsona 

Zutty Singleton -  dob 
Lonnie Johnson -  gitár 

Johnny St. Cyr -  bendzsó 
és sokan mások

LOUIS : THE COMPLETE HOT FIVE 
ARMSTRONG : AND HOT SEVEN RECORDINGS

nők ideálisnak tartott elhelyezése és karakteriszti
kája például négy év alatt gyökeresen átalakult, s 
ez egy-egy trombita-, pózán- vagy éppen zongo
raszólóban nagyszerűen megfigyelhető. A másik 
szenzáció, hogy az  album négy-öt olyan kompo
zíciót is tartalmaz, amelyeket korábban még a 
megszállott Satchmo-rajongók és a  kutatók is el
veszettnek hittek. A kiadó Sony szorgalmas szer
kesztői különböző észak-amerikai és nyugat
európai könyvtárakban, magángyűjteményekben 
kutattak, s a  rekonstrukciós munkába olyan szak
értőket is bevontak, mint például Wynton Marsa

lis. A harmadik szenzációs mozzanat szétfeszíti 
a szűkén értelmezett műfaji kereteket. Arról van 
szó, hogy a  Hot Five-Hot Seven kompiláció -  
egyszerűen a  felvételek hatalmas mennyisége és 
a közreműködő zenészek jelentősége által -  ta
lán minden eddiginél több információt ad egy 
olyan korszakról, amelynek jazztörténetéről még 
mindig csupán felszínes, esetleges ismeretekkel 
rendelkezünk, s amelynek társadalmi, szociális 
és kulturális hátteréről, összefüggéseiről -  akár 
bevalljuk, akár nem -  alig tudunk valamit.

Retkes Attila
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TaJbányi Mihály

Tea For Two

• H u n g a r o t o n  Jazz History •

■ f T n  égóta tart egy vita a magyar jazz ber- 
keiben, hogy a negyvenes és ötvenes 

években született felvételek vajon 
mennyire tekinthetők jazznek. Egyesek szerint 
ezek a darabok a magyar jazz remekművei, má
sok szerint maximum a jazzes tánczene kategóri
ájába tartoznak. A most megjelentetett Hungaro- 
ton-lemezsorozat első (és előző két számunkban is
mertetett további két) darabja pontot tehet a  vita 
végére. A kiadó ugyanis a Jazz History sorozat
ban válogatott Tabányi Mihály és Szólistái instru
mentális, '5 8 -6 2  közötti felvételei közül.
A hetvenkilenc éves mester neve nem annyira jazz-, 
mint inkább szórakoztató zenészként cseng a  ma
gyar köztudat fülében, mint a  -  nálunk hibásan el
nevezett -  „tangóharmonika" művésze. A kor szel
lemiségében magával ragadó egyéniségével ter
mészetesen gyorsan a nagy sztárok közé emelke
dett, és állíthatjuk, hogy szinte egyeduralkodó volt 
az  akkor még nagy zenei piacon. Ezt virtuozitásá
nak és az  emberek szimpátiájának egyaránt kö-

T a b á n y i  M i h á l y

szönhette. Számtalan felvételt készített együttesei
vel énekesek kísérőjeként. Ez a válogatás is a Ta- 
bányi-szignállal kezdődik, amely nem más, mint 
az  örökzöld After You've Gone. A hatvanas évek 
legelején nem lehetett mindig az  amerikai dalcíme
ket megjelentetni -  a  cenzúra vagy a számok ma
gyar szövege miatt ezért a  CD-re is a magyar 
megfelelők kerültek, majd zárójelben utána az  ere
detiek. Mai szemmel ez megmosolyogtató: Mindig 
(Watermelon Man) vagy a Piros-fekete Pumpin' 
with Symphony Sid). Szarvashiba itt is akad a  bo
rító szerkesztésében, csak egy példa: az  Emléke
zés (Remembrance) megjelölésű opusban Gerry 
Mulligan egyik kedvelt számát a Jor-Dut halljuk, 
melyet Duke Jordan írt, saját nevéből alkotva a 
szójátékot.
Tabányi Mihály, szándékosan vagy sem, nagyon 
sokat tett a magyar jazzéletért. Ha megnézzük a 
vele zenélő embereket, sok mai és sok elfeledett 
jazz-zenész nevét pillanthatjuk meg. Ilyen például 
a  fiatal Pege Aladár, aki a  Café de Paris-ban vo- 
nósbőgő-szólójával már a hetvenes évek jazzéletét 
vetíti elő. A lemez remekül válogatott, igazi nagy 
standardeket felvonultató repertoárja pergős zenét

tartalmaz. Érdekesség lehet még, hogy milyen ki
váló a felvételek hangminősége. A harmonika 
hangja egyáltalán nem a ma divatos lakodalmas 
zene érzését kelti, hanem egy intellektuálisabb ze
nei korszakból fennmaradt emléket. Tabányi min
den hangja jól eltalált helyen szól, és kijelenthet
jük, hogy méltó követője egyik példaképének és 
pályatársának: Herrer Pálnak. Külön szeretném 
megemlíteni Kovács Andort, aki az  abszolút jazz- 
szólista a  lemezen. Néhányon egy kicsit félve nyúl
tak a szabad, hot szólók előadásához, ezt Wirth 
és Mittai játékán érzem, de még a dobosokon is. 
A Hungaroton új korszakot nyitott ezzel a sorozat
tal saját profiljában (reméljük, hamarosan honlap
jukon is saját helyet kap a műfaj).
Nem lehet eléggé hangsúlyozni, hogy ezt a zenét 
akkor nem jazzként játszották, hanem igényes szó
rakoztató zeneként. De mindenképpen több benne 
a jazz, mint ami nem az. Bizton állíthatom, hogy 
örömét leli benne mindenki, aki Tabányi Mihály 
neve olvastán veszi meg, és mindenki, aki csak 
most fog vele megismerkedni. Ez a magyar jazz 
történetének egyik legfontosabb állomása.

Fritz József

B en ny  B a i le y

The S a t c h m o  Legacy

• ENJA — V a r g a  •

A
A  mikor Benny Bailey 1999-ben készült, 

j  J  nemrég megjelent CD-jét először meg-
hallgattam, tudtam, hogy ez esetben 

nincs helye a hagyományos kritikának. A lemezen 
megszólaló muzsika egyszerű, tiszta, őszinte, köz
érthető szvinges jazz, amely Louis Armstrong szelle
mét idézi, tökéletesen. Az előadók híres amerikai 
jazzveteránok, akiket az  utóbbi időben szerencsére 
elég gyakran lehet hallani különböző lemeztársasá
gok felvételein. A zongorista John Bunch a  korelnök 
a maga 79 évével, őt követi Benny Bailey (75), a 
gitáros Bucky Pizzarelli (74), a  dobos Grady Tate 
(68), legifjabb a  bőgős Jay Leonhart, aki mind
össze 60  éves. Valamennyien kitűnő formában ját
szanak, fel sem merül a  gondolat, hogy zenéjüket 
valamiféle elnéző tisztelettel illene hallgatni. Vala
hányszor felteszem a lemezt, újra és újra elbűvöl
nek a muzsikusok, no és a  megunhatatlan örökzöl
dek, mint az  Ain't Misbehavin', After You've Gone, 
Basin Street Blues és a  többiek.
Satchmo, vagyis Louis Armstrong zenei öröksé
géről (erre utal a  lemez címe) igen érdekes gondo
latokat olvashatunk a CD kísérőfüzetében. Sokan 
elfelejtik, hogy a legendás Satchmo mennyire meg
határozó egyéniség volt a jazz történetében. Az ő 
felfogása melódiáról, frazírozásról, intonációról,

B e n n y  B a i l e y

Benny Bailey -  trombita, ének 
John Bunch -  zongora 
Bucky Pizzarelli -  gitár 
Jay Leonhart -  bőgő 
Grady Tate -  dob

jazzvokálról az  egész amerikai könnyűzenén mély 
nyomokat hagyott, hangszeres virtuozitása szimfo
nikus zenekari muzsikusokat is megihletett. Armst
rong azonban nemcsak a zenére, de az  amerikai 
társadalom egészére is hatással volt, személyes

népszerűségével nagyban hozzájárult a faji előíté
letek lebontásához. O volt az  első, aki már 1929- 
ben lemezt készített vegyes összeállítású, színes 
bőrű és fehér muzsikusokból álló együttessel. Nem 
sokkal később már világjáró szólista, illetve zene-
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G a r y  B u r t o n

Tabónyi Mihály -  harmonika 
Wirth Rudolf -  klarinét 

Mittaí Attila, Lakatos „Ablakos" Dezső -  altszaxofon 
Sebestyén Ernő -  hegedű 

Káldor Péter -  vibrafon 
Pító Tibor, Tihanyi Péter -  zongora 

Szabó „Sült Hal" Sándor, Kovács Andor, 
Balogh G éza -  gitár 

Pege Aladár, Berkes Balázs -  nagybőgő 
Bittai Tibor, Kovács Gyula -  dob 

azonosítatlan közreműködők -  klarinét, 
szaxofon, nagybőgő, dob

karvezető volt, akinek lemezei óriási példányszám
ban fogytak mindenütt.
Bizonyára sokan emlékeznek, vagy legalábbis ol
vastak arról, hogy Armstrong a  hatvanas években 
a budapesti Népstadionban majd százezer ember 
előtt lépett fel együttesével. Hol van ma az  a jazz- 
sztár, akinek koncertjére ennyien lennének kíván
csiak?
Satchmo népszerűsége ma, 29  évvel a  halála után 
világszerte töretlen. Lemezei közül akár az  Ella 
Fitzgeralddal közös felvételek, az  All Stars-leme- 
zek vagy a régi időkből a  Hot Five, Hot Seven 
egyaránt nagyon keresettek.
Örvendetes, hogy az  armstrongi hagyományok 
őrzésére ilyen produkciók is születnek, mint Benny 
Bailey CD-je. Alighanem maga Satchmo is boldo
gan hallgatja odafent a  jazzparadicsomban, és ő 
is ötösre értékeli az  előadást.
Más, Armstronggal kapcsolatos személyes emlé
kem a következő: a 80-as években számos jazztör
téneti ismeretterjesztő előadást tartottam vidéken, 
gyakran egész kis falvakban, fiatal közönségnek. 
Nem volt igazán hálás a téma, rocknak, popnak 
bizonyára jobban örültek volna... Nos, szimpátia
keltés céljából időnként zenés fejtörőket rendez
tem, amelyek nyereménye rendszerint egy-egy 
jazzlemez volt. Arra a  kérdésre, hogy nevezzenek 
meg három híres jazzelőadót, akár külföldit, akár 
hazait, a  válaszban Armstrong neve szinte kivétel 
nélkül elsőnek szerepelt, pedig nem lehet monda
ni, hogy a rádió, tévé éjjel-nappal Armstrongot ját
szott volna, vagy a  boltok tele lettek volna a  leme
zeivel. Elgondolkoztató jelenség!

Deseő Csaba

Gary Burton -  
vibrafon
Fernando Suarez-Paz
-  hegedű 
Marcelo Nisinman
-  bandoneon 
Pablo Ziegler
-  zongora 
Nicolas Ledesma
-  zongora 
Horacio Malvicino
-  gitár
Héctor Console
-  bőgő

Gary Burton

L i b e r t a n g o  —
The Music  of Astor  P i azzo l la

• C o n co rd  — Karsay é s  Tsa.  •

iközben ezeket a  sorokat pötyö
göm a számítógépbe, szól Astor 
'iazzolla muzsikája, és ha nem 

kapcsolom ki a  CD-játszót, ez  a z  írás csak ed
dig fog tartani.
N a, most már folytathatom, nem érkeznek fe
lém a fergeteges dinamikaváltások sokasá
gai, a  figyelmemet elszívó p azar és virtuóz 
szólamok, a  koncentrálóképességet teljesség
gel felbontó és az  érzelmek viharába csalo
gató hangzás, a  mindennél radikálisabb rit
musváltások, a  gyönyörűen harmonikus egy
ség, egyszóval: a  tangó. Meghiszem azt, 
hogy G ary  Burton pályafutását -  saját beval
lása szerint is -  döntően befolyásolta találko
zása  1965-ben Astor Piazzollával. Nemcsak 
a jazzről, de  a  zenéről alkotott képét is meg
változtatta együttműködésük: hogyan teheti 
improvizációit sokkal invenciózusabbá, mikor 
és hol kell szünetet tartani, a z  egyik dallam 
hogyan viszonyul a  másikhoz, a z  adott hely

zetnek milyen tempóválasztás a  legmegfe
lelőbb.
G ary Burton tagadhatatlan érdeme a  jazz vi
lágában, hogy olyan technikákat honosított 
meg a vibrafonon, amelyeket azelőtt senki 
nem alkalmazott. A négyütős játékmóddal így 
szinte már a  zongorához hasonló futamokat 
tud produkálni hangszerén, vagy a fúvósok 
glissandóját is utánozhatja. Burton igazán vir
tuóz előadó, minden adott volt ahhoz, hogy a 
rá oly nagy hatást gyakorló zenésztársának, 
a z  általa rendkívüli módon becsült Astor Piaz- 
zollának emléket állítson. Természetesen az  
egykori Piazzolla-zenekar tagjaival készítette 
el a  Libertango albumot, a  darabokon szinte 
nem változtatott semmit, az  anyag fő erénye 
a  kompozíciók újrahallgathatósága.
Héctor Console legenda, őt tartják a ma élő 
legnagyobb tangóbőgősnek. Ennek megfe
lelően a  zenekar rá támaszkodik, a tempóvál
tások a vérében vannak. Suarez-Paz szép tó
nusú játéka Grappellit idézi, és a  jellegzetes, 
korcos effektek is tőle származnak, hegedűje 
gyakran ritmushangszerként is funkcionál. Az 
együttes évtizedek óta együtt muzsikál (Piaz- 
zollát tanítványa, Marcelo Nisinman idézi), 
és most a Libertangótól az  Adios Noninóig, a 
leghíresebb Piazzolla-számokkal tisztelegnek 
a  tangó nagymestere előtt.

Végső Zoltán
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Charles  Lloyd

The W a t e r  is W id e
L l o y d S u r m a n

John S ur m a n

C o r u s c a t i n g

• ECM — MusiCDome •

jelek szerint most már a  művészi 
^  f  igénnyel megkomponált fekete-fehér

- A  borítófotók is a  koncepcióhoz, az  arcu
lat egyértelműbbé tételéhez tartoznak. Kívül-belül 
hivalkodástól mentes, puritán jelleg, az  egyéni, a 
személyes hangon való megszólalás képessége és 
már legalább egy emberöltőnyi tiszteletet paran
csoló életmű is fontos feltételnek tűnik a kortárs ka
tegória jeleseitől... Előfordul, hogy valamilyen ezo
terikus vagy misztikus tartalom is kapcsolódik az  
egyes zenedarabokhoz. De ami leginkább megkü
lönbözteti a  kiadót az  összes többitől, az  valami 
artisztikus, néha demonstratív benyomást keltő el
különülés a  főcsapástól, a divatostól, de legfőképp 
a populáris kommersztől -  dacolva korunk realitá
sával, az  üzleti alapokra helyezett világrend ki- 
kezdhetetlenségével.
Nem is folytatom; úgyis egyértelmű, hogy miről van 
szó; igen, a müncheni ECM Recordsról. A kiadó
nak köszönhetően ebben a hónapban két opus is 
megkezdte műalkotásokra jellemző, önálló életét. 
Mindkét produkció világhírű muzsikustól szárma
zik, akikre többé-kevésbé áll mindaz, ami a kiadó 
arculatának -  a fentiek szerint -  fontos feltétele. 
Talán egy árnyalattal kevésbé igaz ez a Charles 
Lloyd-lemezre, de csak az  első benyomásig. Lloyd 
ugyanis gyakorlatilag standardeket játszik egy zon- 
gorás-gitáros kvintettben, amelyről így miért is felté
teleznénk bármiféle „artisztikus" különállást. Nos,

Charles Lloyd -  tenorszaxofon, 
Brad Mehldau -  zongora, John Abercrombie -  gitár, 

Larry Grenadier -  bőgő, Billy Higgins -  dobok

John Surman -  szoprán-, baritonszaxofon, basszus-, 
kontrabasszus-klarinét, Chris Laurence -  bőgő, 

Rita Manning -  hegedű, Keith Pascoe -  hegedű, 
Bili Hawkes -  mélyhegedű, Nick C ooper -  cselló

egyfelől azért, mert a szaxofonos már sok éve az  
ECM-mel áll szerződésben, másrészt pedig -  és ez 
a fontosabb indok -  olyan összetéveszthetetlenül 
egyéni sounddal szólal meg, mely bármilyen általa 
előadott zenét áttetszőén szenzitíwé tesz az új leme
zen hallható -  részben saját, részben más híres 
szerzőktől származó -  standardeket is. Ha az  eddi
gi fényekhez még azt is hozzávesszük, hogy kik 
csatlakoztak a produkcióhoz, már nem is feltételez
hetünk straight aheadet. Egyébként ez a Lloyd-le- 
mez, ahogy sok korábbi is, azt a meggyőződést 
erősíti bennem, hogy nem elsősorban a hangszeres

talentum, hanem egy kivételes személyiség varázsá
val magyarázható az  évtizedek óta tartó világhír és 
a nem kevésbé híres partnerek állandó jelenléte a 
ó l éves muzsikus különböző formációiban. Lloyd 
szaxofonozása nem mondható virtuóznak, szinte so
hasem játszik feszesen ritmizált zenét, hangszeré
nek tónusa sem a kellemesen érzéki típushoz sorol
ható, de valahogy mindig azt a  frekvenciát közelíti, 
mely érzelmi határesetnek számít. Egy hajszálra van 
a kiszolgáltatott helyzetben lévő ember megadóan 
feltárulkozó érzelmi megnyilvánulásaitól. Visszafo
gott és feszült tud lenni egyszerre, melyet rövid glis-

B in d er  Károly
B i n d e r

Film.. .

• bmm •

© jö ssz  érzés, amikor tehetséges muzsi- 
'  kusok rossz lemezét kell m eghallgat
ni. Binder Károlyt egyedi stílusa tette 

legendává, Borbély Mihály igazán invenciózus 
szaxofonjátékos, még a legutóbbi Quartet B-le- 
mezen is ezt bizonyítja, ráadásul mindketten ta 
nítják is hangszereik fortélyait. Csellóval és he
gedűvel kiegészülve adják elő Binder szerzem é
nyeit, amelyek Surányi András Film című filmjé
hez készültek.
A szerzemény valójában rossz kifejezés, hiszen 
egy téma variációiról van szó, a kvartett nyújtotta 
lehetőségek szerint különféle módon hangszerel
ve, illetve harmonizálva, néha szólisztikusan al
kalmazva, másutt pedig a polifon szerkesztéshez

felhasználva. Az alapvető probléma a rideg ko
molykodás, mintha túl artisztikus akarna lenni a 
variációk sora. Pedig a téma összesen három 
hang, többnyire az  ismétlődik szekvenciális rend
ben. Vannak szép pillanatok, a nagyszerű hang
szertudás a z  elmúlásos homályból is kitűnik. Hi
ába alkalmazott műfaj a filmzene, a történetnek 
való megfeleltetés olyan elidegenítő és mesterkélt 
számcímeket eredményezhet, amelyek magával a 
zenével csak nagyon erőltetett viszonyban állnak, 
és ettől érződik a műviség. Ennyire rövid játék
idővel (34:46) nem feltétlenül szükséges megje
lentetni egy film zenéjét, kiváltképp, ha komo
lyabb értéket nem is hordoz, csupán zeneszerzői 
ujjgyakorlat.
Az említett téma variációi sokszor elnagyoltak, 
nyilván a z  adott hangulatnak akartak megfelelni, 
mégsem elégedhetünk meg azzal, ha egy szép

K á r o l y

harmóniára rátalálunk, és bagatell módon a  leg- 
együgyűbb akkordfelbontásokat játsszuk el így. 
Egy kompozíciócska árválkodik a  lemezen, a 
Csendes park című. Ez egy kis fúgaszerűség he
gedűre és csellóra. Nagyon kellemetlen szólam
menetekkel van tűzdelve, kifejezetten a leggyen
gébb két perce a  CD-nek. A hegedű több alka
lommal hibásan intonál, köszönhetően a  hang- 
szerszerűtlenségnek és -  ki kell mondanunk: -  a 
rossz kompozíciónak. Óriási hiba úgy mikrofo- 
nozni a hangszereket, hogy a z  előadó mozdulá
sai zavarólag hassanak. Sajnos a  csellóval ez 
történik. A piano pizzicato részeknél Déri György 
egyenletes szuszogása hallatszik. Eleinte azt hit
tem, hogy a filmből Darvas Iván horkolását kever
ték a zene alá, de az  sem javít semmin, hogy 
nem ez történt.

Végső Zoltán
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sandókkal próbál leplezni, a könnyedség látszatát 
keltve. Ám nem mehetünk el szó nélkül a  lemezen 
hallható zongorista játéka mellett. Mehldau ezúttal 
is kivételes érzékenységről, ízlésről, technikai bizton
ságról, egyszóval jelenlétről tanúskodik. Ha Lloyd 
játéka depressziós benyomást is kelt olykor, Mehl
dau remek pszichológus módján kezeli, oldja a ze
nében bujkáló lelki problémákat.
A másik CD talán egy fokkal izgalmasabb benyo
mást kelt, de hogy valójában az-e, úgyis csak az 
idő és a személyes érzékenység dönti el.
John Surman szerzőként is -  mint nagyon sok brit 
muzsikus -  hagyományos, klasszikus értékekre ala
pozva próbál új utakra, formákra találni. Az 
elsősorban hangszerelési megoldásait tekintve 
klasszikus alapok ebben a zenében leginkább 
Liszt Ferenc zseniális öregkori kamarazenéit juttat
ta eszembe. A vonósnégyes fölött megszólaló ér
des, főleg baritonszaxofon-hang pedig Gato Bar- 
bierinek Az utolsó tangó Párizsban című filmhez írt 
zenéjét idézte föl bennem. Vagyis gyanús, hogy 
van ebben a zenében egy csipetnyi dekadencia, 
még ha Surman nem is használ olyan „dirty" soun- 
dot, mint Gato. Talán a vonósnégyes ártatlannak 
tűnő hangzása és az  óhatatlanul is affektáló sza
xofonhang miatt érződik ilyesmi.
Viszont ezzel együtt a meglehetősen szokatlan 
összhangzat szinte vonzza a  hallgató figyelmét. A 
vonósok mellett ritkán megszólaló bőgőimprovizá
ció legalább annyira izgalmas, mint a fúvóssal 
ugyanaz. Később viszont könnyen kiismerhető -  
legalábbis az  első öt track után - ,  hogy kissé egy
hangú, bátortalan vonósalapok és harmóniakere
tek állnak a  szólisták rendelkezésére, melyet csak 
tovább ront az  a felismerés, hogy itt bizony nem 
nagyon fogják átlépni a tonalitás határait. Pedig 
úgy gondolom, megérte volna, hogy kipróbálják, 
ha már ilyen artisztikus kortárs kísérletbe vágott a 
kitűnő szaxofonos-klarinétos angol szerző.

Matisz László

Binder Károly -  zongora 
Borbély Mihály -  szopránszaxofon, klarinét 

Déri György -  cselló 
Domoszlay Orsolya -  hegedű

Joey  D e F ra n cesc o

I n c r e d ib l e !

• C o nco rd  — Karsay és  Tsa.  •

ár egyes kritikusok véleménye szerint
í v  az orgona alkalmazása inkább illik a 

gospel, a fekete templomi zene, az r&b 
és a rock világához, mint a jazzhez -  a hangszert 
már Fats Waller és Count Basie is kipróbálta, így 
használata a jazzben vagy hetven éve folyamatos. 
A zongoristák szinte mindegyike engedett a kísér
tésnek Miit Bucknertől Oscar Petersonig. Az igazi 
áttörést Jimmy Smith színre lépése jelentette az 50- 
es években, aki már nem kiegészítő hangszernek 
tekintette az orgonát, és nem esett abba a hibába, 
mint az orgonán (is) játszó zongoristák túlnyomó 
többsége, akik ezen a hangszeren is tulajdonkép
pen zongoráztak. Ezzel szemben Smith szinte egy
személyes jazzegyüttesként kezelte a Hammondot: 
lábbal hozta a basszust, bal kézzel az akkordkísé
retet, jobbal pedig a melódiát és az  improvizatív 
szólókat, mindezt az r&b elemeinek és a bebop ra
finált kifejezésmódjának együttes alkalmazásával. 
Ettől kezdve az  orgona létjogosultsága a jazzben 
nem volt többé vitatható. Smith jelentősége hang
szerén a jazz legnagyobbjaihoz mérhető (mint pl. 
Parkeré az altszaxofonon), és utána már nem volt 
zenész, akinek játékában nem lehetne kimutatni a 
mester hatását Larry Youngtól Barbara Denner- 
leinig. No és persze Joey DeFrancescóig. Ha léte
zik zenei inkarnáció, itt ezzel találkozhatunk.
Az orgona varázsa egyébként kisegyüttesben érvé
nyesül igazán -  nem véletlen, hogy a legnagyob
bak szinte mindig trióban vagy legfeljebb egy-két 
fúvós szólista társaságában léptek közönség elé, 
vagy készítettek felvételeket. A 70es években a 
jazzrock és a  fúziós irányzatok elterjedésével az 
orgona vagy két évtizedre meglehetősen háttérbe 
szorult: egyéb elektronikus billentyűs hangszerek 
lettek népszerűek. Az utóbbi években azonban a 
Hammond B-3 valóságos reneszánszának lehetünk 
tanúi, nem utolsósorban éppen a mindössze 29 
éves olasz-amerikai sztár zenész Joey DeFrancesco 
jóvoltából. Ezt a  megállapítást jól illusztrálja az a 
tény, hogy a San Franciscó-i Jazzfesztivál kereté
ben tavaly immáron negyedszer rendezték meg a 
B-3 „csúcsot", amelyen ezúttal először találkozott a 
hangszer királya és a „trónörökös". A borító ezen 
-  erősen reklámízű -  kitétele kivételesen teljesen 
megfelel a valóságnak. Tényleg méltó utód tűnt fel. 
Pedig a hangszer művelőinek olyan nagyságai vol
tak az előző „párbajok" résztvevői, mint Shirley 
Scott és Jack McDuff, Jimmy McGriff és Booker T. 
Jones, Big John Patton és Charles Earland.
Joey DeFrancesco igazi megszállottja a Jimmy 
Smith nevével fémjelzett „iskolának". Nem elég, 
hogy philadelphiai, apja is orgonista és már hat
évesen Jimmy Smith rajongója volt, amit a  kísérő
füzet egy 1977-es fotója is bizonyít. Arra azon-

Joey DeFrancesco -  Hammond B-3 orgona 
Paul Bollenback -  gitár; Byron Landham -  dob 

Jimmy Smith -  Hammond B-3 orgona 
Phil Upchurch -  gitár; Frank Wilson -  dob

ban, hogy együtt játszhasson a hangszer királyá
val, több mint két évtizedet kellett várnia.
Azt, hogy ez a fiatalember a Hammond B-3 legna 
gyobb mestereinek sorába emelkedik, már első fel
vételeit hallva is sejteni lehetett. Azt azonban alig
ha, hogy azt a káprázatos technikai tudást, amit 
Smith képviselt, még lehetséges felül is múlni. Pedig 
ez történik, és az összehasonlítás sem nehéz, hi
szen részben egy műsorban szerepelnek, Joey szól 
a jobb csatornán, jimmy a balon. A lemez persze 
elsősorban az ifjú titáné, négy fergeteges számot 
(köztük Gillespie The Champ című bopkompozíció- 
jának egy csaknem negyedórás változatát) adja 
elő triójával, majd csatlakozik Jimmy Smith saját trió
jához. Két egyveleget adnak elő, részben Smith hí
res repertoárjából. Mindkét orgonista tudása legja
vát nyújtja, de a 45 évnyi korkülönbség nem is 
elsősorban a technikai tudásban mutatkozik meg, 
hanem inkább a hangvételben, a felfogásban és 
az ebből adódó játékmódban. Smith jellemzője in
kább az r&b, a  „füstös" soul, a földszagú funky, 
míg DeFrancescónál több a bop, a fúvósokat idéző 
frazírozás, szerintem „jazzesebb". Azt hiszem, 
hogy az ő játékát hallva azok is megbarátkoznak 
az orgonával, akik eddig ódzkodtak tőle.
Annak, hogy „csak" négyesre értékelem az albu
mot, az  az  oka, hogy mindkét nagyszerű zenész
nek sokkal jobb, ihletettebb albumai is vannak. 
Jimmy Smithnél ez egyértelmű, hiszen az öt évtize
des pálya bőséges termése számos kiemelkedő tel
jesítményt hozott. Ami DeFrancescót illeti, éppen la
punk hasábjain mutattuk be nemrégen két remek al
bumát (Gramofon, 2000/9). Koncertvideói pedig 
az utóbbi évek legnagyobb jazzélményeit jelentik 
számomra. Ezek egyike tavaly született egy francia 
fesztiválon, ahol Elvin Jones triójában orgonáit Bire- 
li Lagrene gitáros társaságában. Ha ez lenne ezen 
a korongon, az ötös osztályzat is kevés lenne. Per
sze ne mindig a szomszéd kertjére figyeljünk, soha 
ne legyen rosszabb korong a CD-játszóban.

Márton Attila
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P l a s t i c  Ohara

Plays Big Drast ique

• 1G Records -  Warner  •

K t  J e m  tudom, eddig hány magyar jazz- 
B  ^ e l ő a d ó t  támogatott a Warner. Utoljá- 

ra a  Kaltenecker Trió első lemeze volt 
a  kezemben, amit ők adtak ki. Ez a Plastic O h a 
ra mostani újdonságával összesen kettő, ami 
nem sok, ráadásul szakavatott ismerőseim sem 
tudnak többről. Ha azonban azt nézem, hogy ez 
a két lemez egyenként és együtt is remek, akkor 
a rosszallásom enyhül, és az  óriáscég minőségi 
szigorát kell elismernem. Az talán nem is kérdés, 
hogy ezek a  lemezek nem számítanak tömegér
deklődésre, így m édiabeharangozás sem előzi 
meg őket. Ez tehát olyan luxus, amit egy máskor 
szigorúan piaci vállalkozás enged meg most 
magának.
Igen, luxuszene hallható a Plastic O hara albu
mán nagyon fiatal, nagyon tehetséges közremű
ködőkkel. Csatlakoznak ahhoz a vonalhoz, amit 
most már viszonylag éles kontúrral meg lehet raj
zolni, és legjobban talán a Drums neve fémjel
zett, amíg működött. De ide tartozik a Laokoón 
Csoport is. Ez a  generáció érdekes módon nem 
feltétlenül a  mindenkori mainstreamet tekinti kö
vetendőnek, így értelemszerűen a jazz tanszakot

Si l je  N ergaard

Port Of Call

• EmArcy -  Universa l  •

V j  Í z t írja az  újság (legalábbis a z  EMI 
W  J r  Austria első emeletén ingyen hozzá-

férhető Jazz Zeit), hogy a fiatal norvég 
énekesnő Holly Cole-hoz hasonlóan a természe
tességével bűvöli el hallgatóit. Előad egy csokor- 
nyi standard dalt, melyekről már azt hittük, vég
képp lerágott csontnak számítanak, s íme: még
sem; Silje N ergaard és norvég kísérete képes 
újat mondani a  W hat's New-val és a Bewitched, 
Bothered And Bewildereddel; a For All W e 
Know-val és a  Do Nothing Till You Hear From 
Mevel. S ezzel még nincs vége, így a (bak) a lá 
írásé osztrák szerző: amennyire egyénien köze
ledik Silje a  nagy jazzslágerekhez, legalább 
annyira szabadon kezeli a  popvilág nagynevű
inek szerzeményeit is, legyen szó Stingről (If You 
Love Somebody) vagy éppen Paul Simonról 
(You're Kind). Azt már én teszem hozzá, hogy a 
Sting-opus blueszá alakított változata különösen 
érdekes lehet mindazoknak, akik egyáltalán ér
deklődnek a jazzfeldolgozások milyensége iránt. 
A Paul Simon-dalt az  énekesnő Joni Mitchell 
hanyag eleganciájával tolmácsolja; a Dream A

P l a s t i c  O h a r a

Brezovcsik G ábor
-  klasszikus gitár 
Készéi Krisztián
-  elektromos gitár
Lukács Gábor, Váczi Dániel
-  szoprán- és altszaxofon 
Halmos András -  dob  
Szerető Dániel -  basszusgitár 
Katona Gergő
-  szárnykürt, harsona

sem a műfaj egyetlen kánonjogú intézményének. 
Kicsit olyanok ők a jazzben, mint azok a  pince
rendezők, akik soha nem tették be a  lábukat a 
Színház- és Filmművészeti Főiskolára, és olyan 
előadásokat produkálnak, hogy a közönség örö
mében lebontja a házat. Ez azt jelenti, hogy

ezek a fiúk a jazzt abszolúte a  többi zenei műfaj 
mellé rendelik, nem pedig a lá /fö lé , illetve nem is 
elméleti, technikai, hanem legföljebb hangszere
lési váznak tekintik. A zenekar alapítója, Brezov
csik G ábor nem jazzt, hanem klasszikus gitárt ta 
nul Szegeden, példaképeinek pedig Stravinsky!

S i l j e  N e r g a a r d

Silje N ergaard -  ének 
Törd Gustavsen -  zongora 

Jarle Vespestad -  dob 
Harald Johnsen -  bőgő 

M agnus Lindgren -  szaxofon 
Putte Wickmann -  klarinét 

Heine Totland -  ének, gitár 
Magnus Lindgren -  arranzsőr

Little Dreamet csak egy árva akusztikus gitár kísé
ri: ekkor se jut eszünkbe az  egykori Mamas And 
Papas-változat vagy éppen a Laura Fygi-féle; 
N ergaard szellemesen duettet csinál a  dalból, s 
csibészes-kislányos szopránját tökéletesen ellen
pontozza Heine Totland (az énekesnő férje) 
könnyed musicalénekesi tenorja. Az egyik legna

gyobb próbatétel, gondolom, a  Don't Explain le
hetett a  szám ára, nemhiába lett zárószám  belő
le. Billie Holiday után nagy merészség kell a  
megszólaláshoz. N ergaard produkciójára talán 
ezen a felvételen illik leginkább a  természetes 
jelző: érezhetően nem bánja, ha egyes hangok 
egyértelműen a  nagy elődöt idézik. Csak annyi-
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és Zappát tartja. És lám, végre egy gitáros, aki
nek a stílusa (van stílusa!) nem methenys és nem 
is snétbergeres -  igaz, hangszeres virtuozitása 
sem éri el egyelőre az  övékét, de talán ezt most 
még illetlenség a szemére vetni. Pláne mikor a 
legtöbb kiváló tételnek ő a szerzője. És mit 
mondjak, a társait is nagyon jól megválasztotta, 
mert a fúvósszekciótól az  elektromos és a 
basszusgitároson át a  dobosig mindenki egytől 
egyig szignifikáns, önálló sounddal rendelkezik. 
A zene m aga főleg bebop- és jazzrockelemeket 
tartalmaz, de ezeket nem érdemes külön kiemel
ni, vagy ha igen, legalább ennyire illene a  többi 
forrást is, például a szépen kiművelt, párost pá
ratlannal szembeállító ritmusképietek ihletőit. Ki
dolgozott, lebilincselő zenei témák, változatos, 
de ugyanakkor átgondolt, nem elhamarkodott 
kompozíciók ölelnek át remek szólókat szoprán
szaxofonon, torzított gitáron. Különösen tetszett 
a negyedik „kép", a Siratódal. Viszont az  egyet
len, akinek a nevét hiányolom a névsorból, az  a 
szintetizátoros, aki itt-ott leheletfinom „háttérfüg
gönnyel" nyitja meg a tételeket.
Talán a Plastic O hara jövőjét biztosítja, hogy 
nemrég csatlakozott két nagyágyú a zenekar
hoz, akik ezen a lemezen még nem vesznek 
részt: Schreck Ferenc és Kovács Andor (a Zoller 
Attila gitárverseny döntőse) személye talán jó 
ómen arra, hogy az  együttes a Drums elitközön
ségénél szélesebb hallgatóságnak is felkelti 
majd az  érdeklődését.

H. M agyar Kornél

ra akarja megújítani a  régi számot, amennyire 
az  az  ösztöneinek és az  új arrangement-nak 
megfelel. Siljétől távol áll minden rossz értelem
ben vett individualizmus. Nemcsak hogy termé
szetesek az  előadások, hanem -  s magam ebben 
látom a  Port Of Call fő értékét -  egyszerre tud 
függetlenedni az  eredeti anyagtól, és remek em
pátiás készséggel beleélni magát a  megmunká
landó zenék világába. Amikor például Joni Mit- 
chelléhez hasonlítom a  frazeálását, ezt csak 
jobb híján, mintegy kínomban teszem: Silje csak 
pillanatokra ölt „Mitchell-maszkot" vagy éppen 
„Blossom Dearie-álarcot" (pl.: Every Time W e 
Say Goodbye), hogy aztán ismét önm aga le
gyen. Persze az  is lehet, hogy mindezek a ha
sonlatok csak a  kritikaíró tompa fülében hangza
nak reálisnak, s Silje zenéje igazából senkiéhez 
se hasonlítható; döntse el a  hallgató. A művész
életrajzok kedvelői bizonyára örömmel veszik 
majd a hírt, hogy N ergaard férje egykor Kecske
méten tanult éneklést. Hogy az  énekesnő tulaj
donképpen szobrászművész, és a popszakmá
ban sem ismeretlen a neve; hogy tizenhat évesen 
Jaco Pastoriusszal lépett fel egy norvégiai 
jazzfesztiválon; hogy Pat Metheny is eljátszotta 
egy szerzeményét, amit a lány egy koncert szü
netében demokazettán nyomott a  gitáros kezé
be, s hogy a kislánya vörös hajú. A Port Of Call 
szempontjából mindez mellékes. Aki már hallot
ta, tudja, miért.

M átéJ. György

S z a b a d o s  G y ö r g y

S z a b a d o s  György

T i m e  F l i e s

• No ve mb er  Music •

^ ^ z a b a d o s  kultikus figurája a ma- 
7 gyár jazzéletnek. Mint a free 

jazz első, nemzetközileg is sikeres, 
hazai prófétája, értelemszerűen követőkre, il
letve művészetével oppozícióban állókra osz
totta a zenészeket, zenehallgatókat. Szaba
dos különösen karizmatikus karakterének kö
szönhető, hogy a követők tábora nem olvadt 
el az  elmúlt évtizedekben. Szabados tipiku
san értelmiségi művész. Nem a kidolgozott
ság , de nem is az  eladhatóság érdekli, ha
nem az, hogy munkája, az  általa kijelölt el
vek mentén haladjon. Köztudott, hogy a nép
zenét mint kiindulópontot elsődlegesnek tart
ja, ebben Bartók példáját követi. Természete
sen sokan hivatkoznak Bartókra, de Szaba
dosnál érezhető, hogy a vonzódás a nagy 
m agyar mesterhez rendkívül mély. Szabados 
népdalt idéző technikája olyan hatást kelt, 
mintha a  fődallam alatti bartóki kísérő szöve
tet ritmikailag duplájára sűrítené. Minden,

ami Bartóknál nyolcados, itt tizenhatodos 
osztású. Meg kell mondjam, hogy ez a  sűrű, 
egyenletes pulzálás az, ami Szabados játé
kában legjobban tetszik. Úgy érzem, hogy ez 
nem a free jazz öröksége, és nem is a  népze
nék közvetlen következménye, hanem Szaba
dos belső, ösztönös ritmusa, amihez állandó
an visszatér, és amiben igazán szabadon ér
zi magát.
Szerelem címen elhangzik a lemezen egy min- 
gusi, bluesos hangulatú dal. Rendkívül üdítő, 
hogy ebben a témában nem egy szentimentá
lis darabot hallunk, hanem egy füstös jazzbal- 
lada-parafrázist. Az indiai klasszikus zenére 
utal a Raga, és Coltrane-nek állít emléket az 
Én kedvenc táncom című kompozíció.
Ez a lemez egyike a tajvani szárm azású Shu- 
Fang W ang kiadványainak, aki a magyar 
szabadzenét tervezte felkarolni. Nyilván a 
tajvani kiadósnak tudható be, hogy az  ottani 
tördelőszerkesztő nem fedezte fel a számta
lan elírást a magyar, illetve az  angol szöveg
ben. Az persze előttem marad valószínűleg 
örökre rejtve, hogy a kínai szöveg hibás-e 
vagy sem. Mindenesetre remélem, hogy a 
m agyar szabadzene, és a  tajvani-angol ki
adó közti kapcsolat, a kis bosszúságoktól el
tekintve, tartós marad.

Juhász G ábor
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AD2000

• UP Reco rds  -  Fonó •

r. y .  ég ma is, amikor a magyar jazzélet 
’ M  M  /  pezsgőbb, mint valaha, legalábbis, ami 

^  a lemezkiadást, a megszólalási lehetősé
get, a  muzsikusok számát és a formációk változatos
ságát illeti, ritkaságszámba megy, ám annál örven- 
detesebb, ha itthon élő és dolgozó zenészeink nem
zetközi együttesben juthatnak szóhoz. Még ritkább 
esemény, hogy a nemzetközi workshop anyagát le
mezre is vegyék. Igaz: van már magyar Lee Konitz- 
és Roscoe Mitchell-CD, de ők all-Hungarian zeneka
rok, nem pedig nemzetközi társulások vendégszólis
táiként léptek színpadra. Ha a fentiekben leírt ese
mények ritkák, akkor az, amikor egy külföldiek kezé
ben levő lemezcég magyarországi központtal kezdi 
forgalmazni honi muzsikusokat is felvonultató termé
keit, példátlannak, amúgy persze melegen üdvöz
lendőnek nevezhető. Márpedig ez történt most: a le
mezboltokban feltűnt a  UP Records első kiadványa, 
ez a  romantikus borítójú CD (a tasakon látható fény
kép Caspar David Friedrich színeiben pompázik], 
egy kiváló olasz gitáros lemeze, melyen Oláh Kál
mán is kulcsszerepet kapott.
Annál is inkább dicsérendő a vállalkozás, mivel,

J im  Hall

G rand  Slam

• Te l a r c  — Karsay  és Tsa.  •

gv klubkoncert-felvétel -  ilyen nevekkel!
Igazi csemege a magunkfajta kozmopo- 

lita jazzhívők számára -  gondolhatnánk. 
Alapjában véve jól is gondoljuk, bár nem állom meg, 
hogy ne fűzzek mindehhez egy kis személyes kiegé
szítést.
Néhány éve tapasztalt jazzpromoter ismerősöm New 
York-i útjáról visszatérve mesélte, hogy ha már ott volt, 
csak nem hagyhatta ki a legendás Village Vaungar- 
dot. A klubban éppen a Joe Lovano Quartet játszott 
aznap este, amelyre harmincnál (!] kevesebb ember 
volt kíváncsi. Élőzenénél pedig köztudott, hogy a kö
zönség létszáma -  még egy jazzklubban is -  erősen 
meghatározza a muzsikus játékkedvét, vagyis a pro
dukció minőségét.
Persze Lovano nem azóta lett a világ legjobb élő tenor
szaxofonosa; már Paul Motion és Bili Frisell társaságá
ban is gyanús volt, hogy éppenséggel pont az. Leg
alábbis szerintem, valamint a legtöbb nagy amerikai 
szaklap szerint; illetve Lakatos Tóni szerint is, aki egyik 
legutóbbi interjúmban feltett kérdésemre ezt a vélemé
nyét is megfogalmazta. És hogy teljes legyen a kép, 
ide kell írnom azt is, hogy jazzkedvelők köreiben, de 
még szakmai berkekben sem ismerek háromnál több

A g o s t i n o  Di  
G i o r g i o  Q u a r t e t

valljuk be töredelmesen, nem sokat tudunk az  olasz 
jazzről. Guido Manusardi, Enrico Rava, Aldo Roma
no, Enrico Pieranunzi és még néhány klasszis né
mely művén kívül alig-alig jutott el hozzánk hangzó 
anyag a Pó vidékéről. Most a fiatalabb nemzedék 
egyik fontos képviselőjét ismerhetjük meg köze
lebbről. Az 19óó-ban született Agostino Di Giorgio 
amerikai muzsikusoktól kapta az alapvető zenei im
pulzusokat. Első kedvence Charlie Parker volt. 
Annyira a hatása alá került, hogy majdnem abba
hagyta a  gitározást a szaxofon kedvéért. Ám megis
merkedett a nagy Chuck Wayne-nel, akitől 1985- 
ben kezdett tanulni, s közreműködött a többek között 
Dizzy Gillespie, Sarah Vaughan és Benny Goodman 
zenekaraiban hírnevet szerzett, idősödő mester há
romkötetes, innovatív gitáriskolájának létrehozásá
ban. Máig őt vallja tanítójának, s Wayne nyomán 
modern plektrum-stílust dolgozott ki magának. Másik 
mentora Barry Harris volt, aki mellett szintén gitárok
tatói feladatokat vállalt Európában. Ezek után nem 
lehet meglepő, hogy a kvartett, melynek ritmusszek
cióját két, világsztárok csapataiban is megfordult ka
nadai zenész alkotja, a Barry Harris-féle Nascimen- 
tóval, egy fülbemászó dallamú, modulációkkal tele

tűzdelt bossa nova-darabbal nyitja és zárja prog
ramját. Az újszerő Body And Soulban (benne egy re
mek Oláh-szólóval), néhány más standard számban, 
illetve Di Giorgio Kardjában mutatkozik meg legin
kább a négyes érzékeny csapatmunkája, az  a  dialo
gikus módszer, melyre csak az  igazán beleérző ze
nésztársak képesek. Ha a Nascimento Barry Harris- 
nek, akkor a Karol az 1997-ben elhunyt Chuck 
Wayne-nek állít emléket (a cseh származású gitáros
nak ez volt az  eredeti neve). A magyar hallgató nyil
ván Oláh Kálmán finom játékára figyel majd elsősor
ban a lemez hallgatásakor, de a főszólistákon kívül 
érdemes az  Ottawából származó bőgős költőien 
„beszélő" futamait is nyitott füllel élvezni (például a 
You Don't Know What Love Isben vagy a Polka 
Dots...-ban, ahol Michel Lambert seprűzése kíséri). 
A különlegesen szép kiállítású CD címe az ezredfor
dulónak szól. S a 2000-es év Tony Scottnak a lemez
hez fűzött kedves ajánló soraiban is felbukkan: 
„Agostino egyike napjaink nagy gitárosainak. Ele
gáns stílusú jazzmuzsikussá nőtt. Fényes jövőt jóso
lok neki, s remélem, csinálhatok vele néhány CD-t 
2000 folyamán."

Máté J . György

J i m  H a l l

embert, aki -  még ha elismeri is -  szeretné ezt a nagy 
testű, de még nagyobb tudású, fehér szaxofonost. Da
cára annak, hogy a cirka egy éve megjelent triófelvé
telén -  Dave Hollanddel és Elvin Jonesszal -  ártatlan 
mainstream jazznek álcázott csodát művelt.
Ezúttal az idén januárban, a Massachusettes állambeli 
Cambridge város Regatt bárjában csapódtak össze 
egy „grand slamre" a zenészek és a feltehetően vala
mivel nagyobb lélekszámú közönség.
A kvartettben ugyan Lovano uralkodik hangzásbeli és 
szellemi vonatkozásban egyaránt, úgy is mondhat
nánk, ő a titán, viszont nem az ő neve alatt fut a  le
mez. A főnök a veterán gitáros Jim Hall. Tehát a kritika 
vagy méltatás elsősorban őt, illetve az általa képviselt 
produkciót illeti. Mondanom sem kell, hogy az idén 
hetvenéves Hall életművének jelentőségét tekintve alig 
vagy talán semmiben sem marad el a tenoros kollégá
tól. Egy félistenekből álló lista szerepelhetne itt, ha Hall 
fontosabb korábbi partnereit felsorolnánk, vagyis a  ze- 
nészi kvalitásokat illetően nincs is itt semmiféle arányta
lanság, viszont egyéb vonatkozásban akad egy kevés. 
Jim Hall tipikus introvertált alkatú muzsikus, aki ideális 
partnernek bizonyult a hasonló lelkületű Lee Konitz 
vagy Paul Desmond mellett. Rendkívül érzékeny, kifino
mult sound jellemzi játékát, és kifejezetten lírai hangvé
tel kompozícióit. Lovano viszont eredendően expressziv 
erejű „post-bopper", aki elsősorban nagy ívekben tud

ja elszabadítani hatalmas energiáját, vagy vala
mennyire kibontani a korszellem sajátos érzelmi szín
skáláját. Hall otthonosan meleg harmóniákkal nyugtat
ja hallgatóját, Lovano pedig azon kevesek egyike, 
akik már bizonyították a legmagasabb zenei igény ma 
is lehetséges létezését: a lassan kiteljesedő, végtelen
nek tűnő, műfajfüggetlen felfedezés esélyét.
Kettőjük összhangzása így sem mondható disszonáns
nak, de hogy harmonikusan összeillő lenne, leginkább 
az unisonókra igaz. így ebből a koncertfelvételből hall
ható a profizmus, az átlagon felüli intelligencia, kide
rül, hogy óriási muzsikusok zenélnek, és kevésbé, 
hogy óriási zenére képesek együtt. Az egyes zeneszá
mokból is könnyen következtethetünk arra, hogy Lova
no- vagy Hali-szerzemény szól-e -  bár ez azért nem 
számít negatívumnak. Nash és a cseh származású 
Mraz viszont ilyen „ellentétesen ható erők" közepette 
is szinte ideális közeget teremtenek a két frontember 
számára.
A hét közül egyetlen kompozíció számít kivételnek az 
eddigi összegzéshez viszonyítva: Lovano Blackwell's 
Message című száma, melyben a szerző altklarinétjá
val úgy varázsolt, hogy közben részévé vált a homo
gén kamarajazz-közegnek, melynek megteremtése kol
légáinak egy árnyalattal jobban sikerült azon a camb- 
ridge-i klubesten.

Matisz László
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Agostino Di Giorgio -  gitár 
Oláh Kálmán -  zongora 

Ron Seguin -  bőgő 
Michel Lambert -  dob

Live a t the Regattabar
Cambridge, Massachusetts

Joe Lova no
Jim Hall -  gitár 

- tenor-, alt- és szopránszaxofon, altklarinét 
G eorge M raz -  bőgő 

Lewis N ash -  dobok

C h r i s t i a n  

M c B r i d e  B a n d

C h r i s t i a n  McBride B a nd

Sc i -Fi

• Verve  — Univer sal  •

m szóban forgó zenekar névadójá- 
*  J r  ról, Christian McBride-ról, szemte-

lenül fiatal kora dacára, minden po
zitívumot el lehet mondani. Rengeteg felvételen 
szerepel, és rengeteg jazz-nagyágyúval zenélt, 
és zenél azóta is. Semmi sem véletlen, mint 
ahogy ez sem, képzettsége, muzikalitása iga
zolják ezt a népszerűséget. Pályája számomra 
a  sajnos nemrég elhunyt Tony Williams történe
tét idézi fel. Williams 17 évesen már az  akkori 
legjobb zenekarban, a  legendás Miles Davis- 
kvintettben dobolt. McBride kb. ilyen idősen a 
Marsalis testvérekkel kezdett játszani, és iga
zán ekkor lett ismert. Wynton beszélte rá, hogy 
a  régi hagyományokat folytatva ne hang
szedővel, hanem akusztikuson bőgőzzön. Ez a 
technika bőgősöknél ma már elég ritka, pedig 
ha valaki így játszik, falat rengető lesz a  pen
getése, gondoljunk csak arra, hogy a  szving- 
korszakban a big-band bőgősök is így játszot
tak. McBride játéka mindenesetre rendkívül 
pregnáns lett, számomra olyan, mintha Niels- 
Henning 0rsted Pedersen és Dave Holland já
téka bronxi színezetet kapna. Márpedig rende
sen kap is, ezen a  lemezen ízes fekete jazzt 
hallhatunk. A lemez futurisztikus borítója és cí-

Christian McBride -  bőgő, 
basszusgitár, billentyűs 
hangszerek, effektek 
Ron Blake -  tenor- 
szopránszaxofon,
Shedrick Michell -  zongora 
billentyűs hangszerek 
Rodney Green -  dob 
km.: Herbie Hancock,
Toots Thilemans
-  szájharmonika 
James Carter
-  basszusklarinét 
David Gilmore -  gitár 
Dianne Reeves -  ének

me a Mátrix című filmet juttatta eszembe, a le
mez címadó számához fűzött kommentárjában 
McBride is ezt a  filmet említi. Ám aki korunk 
egyre divatosabb rap, funk, drum and bass, 
hip-hop stílusaiból összegyúrt groove zenét vár, 
annak csalódnia kell. Ügy tűnik, McBride sze
rint a  jövő zenéje semmiben sem különbözik az 
elmúlt húsz-harminc év zenéjétől. Van itt Sting- 
feldolgozás (Walking on the Moon), a  nagyja- 
co Pastorius örökségéből egy gyöngyszem (Ha- 
vona), amire itt McBride bőgővel improvizál, 
egy darab  a másik titántól, Stanley Clarktól 
(Butterfly Dream), és szerintem a  jazzrock-kor- 
szak egyik mérföldkövének számító, Herbie 
Hancock nevével fémjelzett Mwandishi című le
mezről egy parafrázis. Hancock vendégze
nészként ezen a  lemezen is szerepel, más vi
lágsztárokkal együtt. Közülük kiemelném Gil
more játékát, soundját, ami talán mégis bete
kintéstenged a jövő zenéjébe. Minden hangját 
élvezem. McBride kísérő zenészei hozzák az  
ilyenkor kötelező profi szintet, magas fokon 
művelik a jazzt, intelligensen, összefogottan 
muzsikálnak, minden meglepetés nélkül, mint 
ahogy ez a lemez sem okoz különösebb meg
lepetést egy kis nosztalgikus hullámon kívül. 
Számtalan régebbi lemez visszaköszön a szá
mok hallgatása közben, ami kellemes érzést 
kelt. Érdekes, hogy egy befutott fiatal zenész 
Amerikában így látja a  jövőt. Talán igaza lesz!

Regály György

Külön köszönet Koller Zoltánnak 
a cikk megírásához nyújtott segítségéért.
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David Fiuczynski

Jazz Punk

• F u ze l i c i ou s  Morsels -  V a r g a  •

f t

"I z a lemez sok tekintetben próbára teszi 
azt, aki szeretne megismerkedni a  rajta 

hallható zenével. A borító jelenti az  első 
kihívást. Rendkívül modern a design, félig a kínai, 
félig a héber írásjelekre emlékeztetnek a karakte
rek. Vagy tipográfusnak, vagy legalábbis elég kre
atívnak kell lenni ahhoz, hogy az  ember ki tudja be
tűzni a lemez címét és az  előadó nevét -  ráadásul 
nem John Smithnek hívják az  istenadtát. A borító
szöveggel meg jobb, ha nem is próbálkozunk, 
egyébként is csak köszönetnyilvánításokat rejtenek 
a hieroglifák. A vizuális kihívás után az  auditív kö
vetkezik, hiszen szükségeltetik némi nyitottság a z  if
jú amerikai gitáros húrnyüvő produkciójának be
fogadásához, amikor első ízben találkozunk vele. 
A Jazz Punk címet, mely vélhetően műfaji meghatá
rozás is kívánt lenni, kicsit indokolatlannak érzem, 
mert David „Füze" Fiuczynski zenéje nem abból az  
életérzésből sarjad, mely a punkokra jellemző. Ta
lálóbb lett volna esetleg a Jazz Metal kifejezés. Az 
opusokat hallgatva viszont mégis felfedezhető vala

D a v i d  F i u c z y n s k i

mi -  talán a muzsikusok akarata ellenére - ,  amit jól 
körvonalaz az  album címe...
Első önálló CD-jének anyagát Fuze az  őt ért je
lentősebb hatások széles skálájából válogatta. 
Nagy gitárosok, Pat Metheny és Jimi Hendrix szá
mai (a Bright Size Life, valamint a Third Stone from 
the Sun) mellett nagy zeneszerzők műveit tálalja fel 
Fiuczynski-módra: egyebek mellett egy Chopin-pré- 
lude-öt, Chick Corea La Fiestáját és a  Star Crossed 
Loverst Billy Strayhorntól és Duke Ellingtontól. A tíz
ből az  egyetlen saját szerzemény mindössze 41 
másodperces, ennek alapján kompozíciós készsé
ge nehezen értékelhető. Hangszertechnikai tudása 
viszont mindvégig elkápráztatja a hallgatót. Ügy 
áll a kezében a kétnyakú gitár, mint más kezében a 
kés meg a villa. A torzított, effektekkel dúsított 
sound és a villámgyors hangáradatok meglehető
sen agresszívvá teszik játékát, első hallásra inkább 
mondhatnánk rockgitárosnak, mint jazzistának. A 
kísérő zenészek a számok alapvető stílusa szerint 
váltják egymást: a drum 'n ' bass-alapokat Lefebvre 
és Danziger szolgáltatja, a rockos érzet Ephron- 
nak, Lake-nek és Sadownicknek köszönhető, ha pe
dig jazzről van szó, akkor Santi Debriano és Billy

Hart vállalkozik Fuze kíséretére. A főnök pedig kér
lelhetetlen gitározásával, hajlított, csúsztatott, vibrá
ló hangjaival, sűrű akkordjaival saját képére for
málja a darabokat, így válik egységessé az  egész 
album.
A különböző orgánumokban Fiuczynskiről megje
lent kritikákban minduntalan azt a kérdést feszege
tik, vajon mennyire tekinthető ő jazz-zenésznek. 
Bár a  legtöbben úgy vélekednek, hogy rendelkezik 
azokkal az  eszközökkel, melyek a jazz megszólal
tatásához szükségesek -  technikailag igen magas 
szinten áll, akkordjátéka és improvizációi meggyő
zőek - ,  én mégis hiányolok valamit nála, ez  pedig 
a megfelelő lelki és mentális beállítottság. Fuze min
denre fittyet hány, bármit ízekre szed, akár Cho
pint, akár John Philip Sousa Stars and Stripes Whe- 
neverjét (az amerikai zászló által ihletett hazafias 
indulót), viszont bármennyire jók az  ötletei, nem ér
zem, hogy a szétszedett részekből egy új egészet 
lenne képes létrehozni. Gyakran öncélúan kavarog 
a zene, mintha nem számítana, van-e értelme an
nak, ami történik benne. így lesz mégis jó cím a 
Jazz Punk, noha jobb lenne, ha rossz cím lenne.

Bércesi Barbara

The Jazz M a ndo l in  P r o je c t T h e  J a z z  M a n d o l i n
X e n ob la s t

• Blue Note -  EMI •

P r o j e c t

^ ^ á n y z ik  -  sóhajthatnak az ortodox hí- 
~  vők, pedig volt hárfa is (címszó: Alice 

Coltrane). Es van David Grisman, Paul Glasse, 
Andy Statman és Jamie Masefield, mindannyian a 
mandolin művészei vagy inkább bűvészei, több
kevesebb affinitással a  jazz iránt. Nevük Európá
ban nem sokat mond, mint ahogy eddig az  eman
cipációs erőfeszítések sem lépték át a Rubicont: a 
mandolin alapvetően a blue grass és az  ún. új 
akusztikus zenével társul még az  intellektuális ka
landokra nyitottak tudatában is. Jazzt persze, mint 
példák mutatják, lehet mosódeszkán és kanalakon 
is játszani; különösen, ha Blue Note az  áruvéd
jegy. Akadhatnak kérdések a  relevanciát illetően, 
de a tény jazztörténeti adat marad: a Xenoblast 
vezető jazzkiadó gondozásában jelent meg.
Van egyfelől a  hathúros, a  gitárnál korlátozottabb 
kifejezőkészletű hangszer, van a zene, amit a  JMP 
e hangszer révén megszólaltat, és van a jazz, 
amely elnevezéssel a zene forgalomba került. 
Hogy mi közük van egymáshoz? A címadó téma 
inkább két-három harmóniára épülő rock, csak
úgy, mint a  lemezt záró Hang Ten, amelyen Trey 
Anastasio, a  blue grass, a rock és a jazz keveréké
vel Amerikában kultikus státust kivívott alternatív

Jamie Masefield -  mandolin 
Chris Dahlgren -  akusztikus 
és elektromos bőgő 
Ari Hoenig -  dob

Phish zenekar szólógitárosa társul James Mase
field emelkedő és ereszkedő skálákat bejáró szóló
jához. A dallamos, bensőséges hangvételű Shaker 
Hill egyértelműen country- (folk) hatást mutat, az  in
dulószerű Midiken W ay country-reagge, a  Drome

dary pedig kelta kapcsolatra utal. Két bonyolul
tabb szerzeményben, a Spidersben a bőgő 4 /4-es 
ostinatójára felelő manadolin ó / 8-os ritmikája, a 
Stravinsky előtt tisztelgő Igorban pedig a bőgő 
5/4-es ostinatójával szemben álló 4/4-es alaprit-
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David Fiuczynski -  elektromos gitár, 
bund nélküli elektromos gitár 

Fima Ephron, Tim Lefebvre -  basszusgitár 
Santi Debriano -  bőgő 

G ene Lake, Zach Danziger, Billy Hart -  dob 
Daniel Sadownick -  ütőhangszerek 

Rufus C appadocia  -  cselló

mus a feszültség fő forrása. És a  jazz? A lemez 
egyetlen szvingelő darabja a Double Agent című 
bopos szerzemény: mi indokolta hát, hogy a Blue 
Note felvállalja a  JMP-t?
Vannak jelek, miszerint a main stream kultuszát 
szinte normává emelő, legékesszólóbban Wynton 
Marsalis által képviselt neokonzervatív irányzat 80- 
as, 90-es évekbeli uralmát megelégelő kiadók az 
utóbbi években új irányok felé nyitnak. Az egyik az 
amerikai zenei hagyományokban erőteljesen gyö
kerező folk- és rockvonulat, amely lehetőséget kínál 
a hangszerszólókra, az  improvizációkra. Főleg ez 
a tulajdonsága közelíti a  jazzhez, ahogyan időn
ként egyes jazzmuzsikusok (Bill Frisell, Marc John
son, a Metheny-Haden duó) is szívesen térnek 
vissza fiatalságuk egyik meghatározó zenei köze
géhez. A JMP tagjai jó muzsikusok, akik szabadon 
hagyatkoznak alkotókészségükre, és kivételes érzé
ket mutatnak a témafejlesztés, a  fokozás iránt. Az 
anyagát tekintve eklektikus, hangzását és előadás
módját tekintve mégis egységes CD nem elsősor
ban rendhagyó hangszer-összeállítása, hanem ze
neisége és spontaneitása miatt érdemes a  figyelem
re. A trió muzsikája dallamgazdag, invenciózus, 
lendületes, és a fokozás révén több esetben magas 
szintű közös játékban csúcsosodik ki. Jóllehet akkor- 
dikus játékával Masefield gitárszerüen használja a 
mandolint, és pengetett szólóival sem lépi túl a ha
gyományos tonalitás határait, a jazz  Mandolin Pro
ject lemeze konvenciómentes, szabálytalanul épít
kező, a kreativitás jegyét magán viselő zene. Ma
gasabb osztályzatot érdemel, mint amilyet jazz- 
szempontból ez a rovat adhat neki.

Túri Gábor

Courtney Pine -  szaxofon, basszus, billentyű, dobprogram;
Cameron Pierre -  gitár; Jazz Warrior -  szárnykürt; Mary Secole -  altszaxofon; 
Alex Puskin -  trombita; Lewis Latimer -  harsona;
Robert Mitchell -  elektromos zongora; Robert Fordjour -  dob;
Sheema Muhkersee -  szitár;
Eska Mtungwuezi, Kele Le Roc és a  London Community Gospel Choir -  vokál; 
MC Mello, Blak Twang -  rap; DJ Pogo -  scratch

Co urtney  P i n e

Back in The Day

• Verve  — Un ive r sa l  •

T evés olyan lemez van, amit minél 
többször hallgatok meg, annál ke- 

vésbé tetszik. Pedig először tetszett, 
komolyan! Amikor még uzsi meg mindenféle te- 
szek-veszek mögött ment. De amikor azért, 
hogy leüljek meghallgatni... Nem is erre való 
ez a zene, hanem liftzene -  a Gramofon egyik 
kritikusa epésen elintézi ennyivel az  effélét. 
Hip-hop jazzről van szó, ami persze nem lenne 
baj, jól tudjuk, hányán csináltak már aranyat 
ebből a divatműfajból. Courtney Pine is próbál
gatja, talán a várt siker nélkül. Mosolyogva 
hallgatom a lemez intrójában elhangzó rövid 
párbeszédet, amikor egy bölcs öreg azt kérde
zi az  ifjútól: Elég csúnyán megsebeztek már a 
múltkor, miért akarod annyira megpróbálni me
gint? Kérlek, kérlek -  mondja erre emez - ,  meg

kell hogy próbáljam. Talán a sértett Pine szól 
ezek mögül a sorok mögül, akit gyenge groove- 
jaiért, összevissza ívelő, szertelen improvizáció
iért lépten-nyomon ugratnak zenésztársai? Mert 
ezek a groove-ok ki vannak találva az  első két 
ütemig, aztán egy lezser mozdulattal az  ismétlő- 
gomb felé nyúlva szépen el lettek felejtve. Ez a 
benyomása az  embernek, amikor hallgatja per
cekig ugyanazt az  akkordmenetet -  jaj, de ha 
legalább menet lenne... A DJ-k és a scratchelő 
fickó azok, akik megmentik az  akkut monotóni
ától az  egész anyagot, mert Pine dallamai bi
zony aligha segítenek a helyzeten. Érdemes 
meghallgatni, hogyan ismétlődnek ötletek egy
más után többször is, kisebb változtatásokkal. 
Hát, szerényen. Az egyetlen igazi üdítő Stevie 
W onder régi slágerének, az  All I Do Is Think 
About You-nak a  feldolgozása, de erre is csak 
furcsa módon kerül sor: a  lemez utolsó feltünte
tett trackje végén, de csak miután 10 percet for
gott a  CD üresjáratban. Mire jó ez? Ugyanar
ra, amire az  egész lemez. Stresszoldónak mun
ka vagy gyors uzsi közben. Hallgatnivalónak 
aligha.

H. Magyar Kornél
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Okie Dokié S tomp

• Bul l seye Blues Basics  
— Maf io so  •

kezdjük két rövid megállapítással.
Clarence „Gatemouth" Brown a 

*  modern blues egyik legjelentősebb 
élő alakja. Az Okie Dokié Stomp ugyan nem 
„új" lemez, de összefoglaló jellegű és je
lentőségű kiadvány.
Brown 1924. április 18-án született Louisianá- 
ban, egy Vinton nevű kisvárosban, gyerekkorát a 
Texas állambeli Orange-ban töltötte. Máig hasz
nálatos becenevét egyik tanárának köszönheti, 
aki szerint akkora hangja volt, mint egy kapu
nak. Apja közkedvelt helyi country-, cajun- és 
bluegrass-muzsikusnak számított. Brown ugyan a 
blues mellett kötelezte el magát, egész életében 
nyitott maradt azonban más műfajok felé is. Már 
a negyvenes években is készített felvételeket, 
nemzetközileg azonban csak a hetvenes évtized 
végére lett ismert. Különleges ismertetőjele (a 
cowboykalap mellett] virtuóz hegedűjátéka lett. 
Ezenkívül persze nagyszerűen gitározik és éne
kel. Zenei stílusát leggyakrabban a „Texas 
swing" elnevezéssel illetik.
Napjainkra Táj Mahal mellett a blues talán legna
gyobb aktív alakjává vált. Abban is hasonlítanak 
egymásra, hogy mindketten szintetizáló készségű 
és képességű művészek. Bluesmuzsikusok, akik 
nem szoríthatók be semmiféle műfaji skatulyába. 
Míg Táj leginkább a karibi, haiti, indiai zenei vi
lágot integrálja a bluesba, addig CGB a country, 
a  jazz és a calypso felé kacsingat szívesen. Jel
lemző, hogy miközben hegedűjátékának köszön
hetően 2000-ben Handy-díjat nyert az  „egyéb" 
hangszeres zenész kategóriában, egyúttal tagja 
a  countrymuzsikusok halhatatlanjait őrző Country 
Music Hall Of Fame-nek is.
Az Okie Dokié Stomp mintegy két évtizeddel ka
lauzol vissza bennünket az  időben. Brown a 
nyolcvanas évek első felében a Rounder Records 
alkalmazásában állt. Három albuma jelent meg 
a kiadónál: a Grammy-díjas Alright Again! 
(1981), a  One More Mile (1982) és a koncertfel
vételeket tartalmazó Real Life (1985], A Bullseye 
Blues Basics sorozata a három, egyébként megle
hetősen ritka nagylemez esszenciáját nyújtja át a 
közönségnek.
A hallgatót a korong elsősorban frissességével le
pi meg. Annak ellenére, hogy tizenöt-húsz éves 
felvételekről van szó, varázsuk mit sem kopott az  
idők során. A CD felvonultatja CGB művészeté
nek szinte valamennyi oldalát. A lemez a hang
súlyos fúvósszekcióval megerősített Stranded cí
mű darabbal indul, ezt egy Albert Collins-klasszi- 
kus (Frosty) követi, nagyzenekari Texas blues vir
tuóz gitárral. Igazi különlegesség a már címében

G a t e m o u t h ” B r o w n

Clarence „Gatemouth" Brown -  gitár, hegedű, ének; Tom Moran, Luther W am ble -  gitár; 
Myron Dove, Miles Kevin Wright, Harold Floyd, Red Lane -  basszus; David Fender -  zongora, 

orgona; Lawrence Sieberth, Stephen Lewis, Craig Wroten -  zongora; Dan M atrazzo -  billentyűsök;
Lloyd Herrman, Robert Shipley -  dob; Stanton Davis, Terry Tullos, Mark Wells -  trombita; 

Jim McMillen, Ernie Gautreau -  pozan; Bill „Foots" Samuel -  fuvola, alt-, szoprán-, tenorszaxofon; 
Alvin „Red" Tyler -  altszaxofon; Joe „Champagnski" Sunseri -  baritonszaxofon; Homer Brown, 

Dennis Taylor -  tenorszaxofon; Bobby Cam po -  fuvola, trombita

is sokatmondó Sunrise Cajun Style, Gatemouth 
hegedűje és Tom Morgan steel-gitárja egészen 
egyedi hangulatot varázsol a számnak. A lemez 
címét egy réges-régi szvinges instrumentális felvé
tel adja, CGB 1954-ben (!) játszotta először le
mezre. A Real Life albumról ezen kívül még egy 
élő felvétel került a CD-re, éppen a címadó da
rab. A korong befejező száma vérbeli funky 
Stanton Davis remekbe szabott trombitaszólójá
val. Az Okie Dokié Stomp összeállítói egy igazi 
csemegével is szolgálnak. Az ismert darabokat 
CGB egyik emlékezetes szerzeménye, a The Drif
ter mindeddig publikálatlan koncertváltozatával 
egészítették ki, melyet egy svájci fellépés alkal
mával rögzítettek 1982-ben. Ez a  tízperces, 
nagy ívű tizenkettes, amelyben a multi-instrumen-

talista CGB szájharmonikázik is, méltó megkoro
názása az  albumnak.
Ügy tartják, egy lemezbemutató során illik egy ki
csit fanyalogni is. Gyanús az, ha egy albumot 
szinte fenntartás nélkül dicsérnek. Nagy nehezen 
rátaláltam hát egy lehetséges kritikai megjegy
zésre. Kár, hogy a szerkesztők nem dupla album 
formájában adták ki a lemezt. így több lehetőség 
maradt volna a talán kissé méltánytalanul kezelt 
Real Life-féle élő daraboknak. Akárhogy is, an
nak a bluesrajongónak, akinek eddig bármely 
okból Brown kimaradt, az Okie Dokié Stomp ra
gyogó alkalom, hogy megkezdje az  ismerkedést 
napjaink egyik legjelentősebb afroamerikai mű
vészével.

Martsa Balázs
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J f j  u d a  p e s t m u s i c  c e n t e r

A  I I  0  ̂R eco rd s

D I V 1 %  ÚJDONSÁGA

Húsz év -  egy zeneszerző 
Egy zeneszerző -  1 3  dal 

1 3  dal -  1 4  előadó
Dalok a Nagy utazásról, a Hóesésről, arról, 

hogy Olyan szépek voltunk és sok minden másról. 
Van, amelyik tizennyolc évvel ezelőtt született, 

és van, amelyik kétezerben.
Van, amelyikből nagy sláger lett, 

és van, amelyiket csak kevesen ismernek.
Sőt! Van olyan is, amit még senki se hallott, 

írt szöveget Bereményi, Demjén, Nemes és Geszti. 
Énekelték sztárok,

és volt, aki sztár lett, miután elénekelte. 
Négyperces lenyomatok évekről, korokról, érzelmekről. 

Van valami, ami közös a 13 dalban. A zeneszerző:

D É S  L Á S Z L Ó
...Filmdalok, musicalek, színészlemezek, Jazz + Az... 

Válogatás a legszebbekből

A z E C M ,  J V C ,  D R E Y F U S ,  V E R V E ,  W A R N E R ,  H U N G A R O T O N  
C L A S S I C ,  F O N Ó ,  E N J A ,  U N I V E R S A L  M U S I C ,  D O U B L E  T I M E

KIADÓK JAZZVÁLASZTÉKA KAPHATÓ, ILLETVE MEGRENDELHETŐ
( postai  utánvéttel i s ) a B M C ' B e n !

Budapest Music Center

1093 Budapest, Lónyay u. 41.

Tel.: 216-7894, 216-7895 
Fax: 216-7896, 216-7897

E-mail: bmcrecords@bmc.hu 
http://www.bmc.hu

A BMC szolgáltatásai:

•  Hazai és nemzetközi információs 
központ -  szöveg, kép, hangadatok 
felvitele és lekérdezése
az interneten

•  Kiadói tevékenységek koordinálása 
-  BMC Records

•  Zenei fesztiválközpont -  előadások, 
koncertek, hang- és fénytechnika 
szervezése, lebonyolítása stb.

•  Zenei kiadványok árusítása

•  Hangfelvételek készítése, 
hanghordozók gyártása, teljes körű 
szolgáltatásokkal -  zenészek, stúdiók, 
grafikai-nyomdai kivitelezés stb.

•  Rendezvényszervezés

A BMC a GRAMOFONBAN

•  Újdonságok a BMC-ben
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BARTÓK
An  z év utolsó hónapjában ismét számos hangversenyt rendez a Bartók rádió a 
Márványteremben, illetve a 6-os stúdióban. A koncertszerető közönség pedig 
több élő közvetítést hallhat itthonról és külföldről egyaránt. Kiemelkedő esemény
nek ígérkezik az EBU karácsonyi speciális napja 17-én, amikor 11 órától -  meg
szakításokkal -  éjfélig óránként Európa más-más városából jelentkezünk.

Veisz Gábor

HANGVERSENYEK A BARTÓK RÁDIÓ RENDEZÉSÉBEN
decemberben (18 órai kezdettel):

4-én Márványterem: Failoni Kamarazenekar operaestje 
7-én 6-os stúdió: Pozsgai Zoltán Liszt zongoraestje 

11 -én Márványterem: Világjáró művészeink: Butkay Enikő énekel 
14-én Fiatal művészek pódiuma: Jóföldi Anett fuvolaestje
17- én Márványterem: EBU Karácsony (19.30)

Prunyi Ilona és Keveházi Gyöngyi négykezes Liszt zongoraestje
18- án Wiedemann Bernadette és Anatolij Fokanov dalestje
19- én Magyar Nemzeti Galéria (12 óra)

Magyar Virtuózok Kamarazenekar
23-án Márványterem (17 óra)

Zádori Mária és az Ars Renata énekegyüttes karácsonyi hangversenye

HAZAI HANGVERSENY-KÖZVETÍTÉSEK 
fél nyolc órai kezdettel a Zeneakadémia Nagyterméből

7-én Magyar Rádió Énekkara 
és Szimfonikus Zenekara,
vez.: Vashegyi György: Bach: h-moll mise

12-én Operaház: Lyoni Szimfonikus Zenekar 
és a Magyar Rádió Énekkara,
vez.: David Robertson j

17-én Perényi Miklós (gordonka) 
és Schiff András (zongora)
Beethoven-hangverseny 1. rész (16 óra)

17-én Zeneakadémia, Nagyterem:
Magyar Rádió Szimfonikus Zenekara,
vez. : Vásáry Tamás____________________  |

19-én Perényi Miklós (gordonka) 
és Schiff András (zongora)
Beethoven-hangverseny II. rész

20-án Matáv Szimfonikus Zenekar 
és a Magyar Rádió Énekkara,
vez.: Ligeti András_______________________

30-án Budapesti Fúvósegyüttes,
műv. vez.: Berkes Kálmán

KÜLFÖLDI HANGVERSENY-KÖZVETÍTÉSEK

2-án 20 óra Berlin: Schiff András (zongora) 
és a Német Szimfonikus Zenekar,
vez.: Kent Nagano

8-án 20 óra Saarbrücken: A Saarbrücken! 
Rádió Szimfonikus Zenekara
vez.: Andrej Borejko,
km.: Martha Argerich (zongora)

9-én 19.30 Párizsi Bastille Opera: 
Donizetti: Lammermoori Lucia
vez.: Bruno Campanella

13-án 20.30 London:
BBC Szimfonikus Zenekara
vez.: Emmanuel Krivine, 
km.: Barbara Bonney (ének)

16-án New York-i Metropolitan Opera:
Wagner: A bolygó hollandi
vez.: Valerij Gergijev
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Ú j  i g a z g a t ó  a  Z e n e k a r n á l

B o l v á r i - T a k á c s  G á b o r  b e m u t a t k o z á s a

MATÁV
Szimfonikus
Zenekar
Ligeti András 
Zeneigazgató

Bolvári-Takács Gábor

Új ügyvezető igazgató irányítja 2000. október 1-jétől a MATÁV Szimfonikus 
Zenekart. Dr. BOLVÁRI-TAKÁCS Gábort az intézményt fenntartó Távközlési 
Zenei Alapítvány Kuratóriuma 22 pályázó közül, személyes meghallgatást 
követően választotta ki.

-  Miért pályázta meg az állást?
-  Elsősorban azért, mert úgy gondoltam, a művészeti menedzsment 

területén szerzett korábbi tapasztalataimat jól tudom hasznosítani egy 
olyan rangos együttesnél, mint a MATAV Szimfonikus Zenekar. Mindig 
szerettem a kihívásokat, és meggyőződésem, hogy ha a működési feltételek 
optimálisak, a színvonal nemcsak megtartható, de emelhető is. Számomra

az életben a minőség az egyik legfontosabb kategória, erre taní
tottak a sárospataki gimnáziumban is.
-  Mivel foglalkozott korábban? Volt-e kapcsolata a zenével?
-  A zenével való kapcsolatom nem szakmai, bár a csalá

dunkban kiemelt helyet töltött be a művészet -  nagyapám a 
Zeneakadémián diplomázott, édesapám múzeumigazgató volt. 
Már tizenévesen világosan láttam, hogy a művészetek körül 
találom meg azt a pályát, amelyen otthon érezhetem magam. Az 
eredeti végzettségem történelem-népművelés szakos bölcsész, a 
debreceni Kossuth Lajos Tudományegyetemen. Ezzel részben 
párhuzamosan elvégeztem a pécsi Janus Pannonius Tudomány- 
egyetem jogi karát. A kultúra és a jog határmezsgyéjén mozog
tam tehát, és ez az irány foglalkoztatott akkor is, amikor 1993- 
ban pályázat útján elnyertem a Magyar Táncművészeti Főiskola 
főtitkári állását. A balettintézetben természetesen a tánc a leg
fontosabb, amely azonban elképzelhetetlen zene nélkül. Azt 
hiszem, elmondhatom: közel érzem magamhoz a zenét.
-  A művészet, mint kifejezési forma, par excellence 

nemzetközi. Vannak-e külföldi tapasztalatai e téren?
-  Főiskolai főtitkárként hozzám tartozott a nemzetközi kapcso

latok felügyelete. Több ízben részt vettem kulturális konferen
ciákon, művészeti menedzsment témájú szakmai tanulmány

utakon. A legkomolyabb ezek közül egy három hónapos hollandiai tanul
mányút volt, amelynek során az ottani művészeti felsőoktatás intéz
ményrendszerét vizsgáltam. A tapasztalatoknak most is hasznát veszem, 
hiszen a művészeti, s ezen belül különösen az előadóművészeti jellegű 
intézmények működésében sok közös vonás található.
-  Milyen elképzelései vannak a MATAV Szimfonikusok élén?
— A fenntartó szerencsére nem válságmenedzsert keresett. Az is tény 

ugyanakkor, hogy egy éppen zajló évad közepébe csöppentem bele. Ez a 
szituáció részben előnyös, mert nem kell azonnal stratégiai jellegű dön
téseket hozni, részben kötöttség, hiszen az évad műsorterve, a költségvetés 
adott. A legfontosabb feladatom a zenekar minél mélyebb megismerése, 
hogy megtaláljam azokat a pontokat, amelyek fejlesztéséhez további forrá
sokat kell szereznem. A szakmai irányítást Ligeti András zeneigazgató úr 
végzi, akinek a munkáját nagyra becsülöm, és értékítéletében feltétlenül 
megbízom. Természetesen mindenkit meghallgatok, sőt igénylem a zenekar 
művészeti és érdekképviseleti szerveivel való együttműködést, hiszen végső 
soron az én munkámat is a művészek színpadi produkciója minősíti majd.
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„ Égből po t t yan t  M u z s i k á l á s ”
M aros Éva hárhiművész és 

Geiger György trom bitam űvész  
hangversenye gyermekeknek  

Házigazda: Levente Péter
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K árászy Sz i l v i d  m i l leniu tn i 
harangjáték hang ve rse nye

Köz re m ű k öd i k :
a Budapesti Tomkins Énekegyüttes  

az Andor Ilona Gyermekkar  
a Budapest Saxophone Quartet és 

a W einer—Szász. Kamarasziml onikusok
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„ A z  idők j e l e ”
A Four Fathers és a Sun Sisters  

lemezbemutató előadása
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A Pécsi S z i m f o n i k u s  Zenekar  
h a ng v e rs enye

J. S. Bach: li-moll  mise 
Közreműködik:

Pécsi Bach Énekegyüttes  
Kiss Noémi .  Horváth Mária.

Megyesi  Schwartz Lucia,
Drucker Péter, Egri Sándor 

Vezényel: Hamar Zsolt
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NYERJE MEG A CHIM tül ES A Phonoloque
KÖZÖS KARÁCSONYI AJÁNDÉKÁT!

E lő ző  havi já ték u n k  n y e r te s e  

dr. Nyulászi András Budapestről. 

N y e r e m é n y é t  p o stá n  küldjük. 
G ratulálunk!

THE PIANINSTS
Az ünnepi album három bakelitlemezen három világhírű 
zongoraművész -  Martha Argerich, Maurizio Pollini és Ar
turo Benedetti Michelangeli -  felvételeit tartalmazza. Kér
désünk, melyre válaszaikat várjuk, a következő:
A válogatáson Argerich Ravel G-dúr zongoraversenyét 
játssza. Mi a különlegessége Ravel m ásik versenym űvé
nek, a D-dúr zongoraversenynek?

A válaszokat postán, e-mailben (gramofon@bmc.hu) vagy SMS-ben 
(06-20-934-1397) küldjék szerkesztőségünkbe december 20-ig! A 
szerencsés nyertes teheti a karácsonyfa alá zenei különlegességünket.

A teljes hanglemezválasztékot megtekintheti a Phonologue címén 
(1065 Budapest, Bajcsy-Zsilinszky út 5.), 

vagy érdeklődhet telefonon a 269-6820-as számon.

48 2 0 0 0 .  DECEMBER -  200 1. JANUAR



UJ BERLETEK A TAVASZI SZEZONRA

V . \  A  M A T Á V  S z i m f o n i k u s  Z e n e k a r  h i v a t a l o s  j e g y i r o d á j a

v .

| MATÁV
j M Szimfonikus 
Jm A Zenekar

A  Z E N E A K A D E M IA N E S  A  M T A

R O O S E V E L T  T É R I  D Í S Z T E R M É B E N
Ligeti András 
Zeneigazgató

„D” B É R L E T S O R O Z A T

Zeneakadémia
csütörtökönként 19.30 órakor

M T A  I I .  B É R L E T

MTA Roosevelt téri Díszterem
péntekenként 18.00 órakor

2001. április 19. „D ”  bérlet/1. ea. ■  2001. március 9. MTA/II. 1. ea.

BEETHOVEN: III. Leonóra nyitány 
BEETHOVEN: III. zongoraverseny
(szólista: JANDÓ Jenő)
BEETHOVEN: III. szimfónia 
Vezényel: HÉJA Domonkos

HAYDN: Sinfonia concertante
HAYDN: Esz-dúr (Londoni) szimfónia Nr. 103.
Vezényel:
Martin SIEGHART (A)

2001. május 3.

BIZET: Carmen szvit Nr. 1. 
SARASATE: Carmen fantázia
(szólista: LENDVAY József)
BIZET: Carmen szvit Nr. 2. 
SCSEDRIN: Carmen szvit 
Vezényel: Francis BRIVIO

„D ”  bériet/2. ea.

2001. május 24. „D ”  bériet/3. ea.

GRIEG: Peer Gynt szvit -  részletek 
GRIEG: a-moll zongoraverseny 
(szólista: Mikhail PETUKHOV) 
SIBELIUS: II. szimfónia 
Vezényel: Jurij SZIMONOV

2001. április 20. MTA/II. 2. ea.

BEETHOVEN: III. Leonóra nyitány 
BEETHOVEN: III. „Eroica” szimfónia
Vezényel:
HÉJA Domonkos

2001. május 25. MTAIII. 3. ea.

GRIEG: Peer Gynt szvit -  részletek 
SIBELIUS: II. szimfónia
Vezényel:
Jurij SZIMONOV

2001. jún ius  15. MTAIII + ea.

2001. június 14. ,,D”  bérlet 14. ea.

KODÁLY: Háry János szvit 
SZTRAVINSZKIJ: A katona története
(narrátor: MÁCSAI Pál)
HAYDN: Katona szimfónia 
Vezényel: LIGETI András

B É R L E T Á R A K

KODÁLY: Háry János szvit 
SZTRAVINSZKIJ: A katona története
( narrátor: MÁCSAI Pál)

Vezényel:
LIGETI András

B É R L E T Á R : 2 .

1. 2. 3. 4.
fszt. III.-XII. sor /-//. +XIII-XVIII. sor XIX-XXI. sor \ -
oldal
erkély 1. sor ll-lll. sor - IV-V. sor

I
I

...
... '■sor //-///. sor IV-VI. sor

Ár 5.000.- 4.000.- 3.000.- 2.000.-

Bérletek 2000. decembertől 1-jétől válthatók a 
Broadway Jegyirodában, a Zeneakadémia és a 
Pesti Vígadó jegypénztárában.

B ő v e b b  in fo r m á c ió  a  B r o a d w a y  J e g y i r o d á b a n  k é r h e t ő  a  3 0 2 -3 8 4 1 - e s  t e l e f o n s z á m o n
(C ím : B u d a p e s t  VI., N a g y m e z ő  u . 19.)
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